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Аннотация
Что нужно сделать женщине, чтобы испортить отпуск на море?
Согласиться, чтобы компанию ей составил собственный отец.
Он стар, у него ужасный характер, кипучая энергия, железобетонная уверенность, что он все знает лучше всех, и манера обращаться с дочерью так, будто она – девчонка-подросток, нуждающаяся в постоянном контроле.
В результате походы на пляж сменяются бесконечной рутиной, каждую сигаретку приходится выкуривать тайком, а бурный роман с мужчиной ее мечты обращается в фарс. Почему? Просто папаша вбил себе в голову, что обаятельный поклонник дочери – брачный аферист. К слежке за коварным злодеем он подключил всех своих приятелей – неутомимых пенсионеров…


Дора Хельдт
Отпуск с папой
Роман

Моему отцу, который иногда нуждается в скамеечке для ног,
и моей матери, у которой с коленями все в порядке.


«Ночной телефонный звонок»

Х. Зайпп

— Это ведь всего две недели.
Мамин голос звучал дружелюбно и в то же время решительно. Уже в самом начале разговора у меня появилось нехорошее предчувствие.
— И это твой отец. Другие дети радовались бы.
— Мама, при чем тут «другие дети»? Мне сорок пять!
Я могла бы и не принимать участия в разговоре. Моего ответа мама не заметила.
— Я сказала ему, что вам понадобится его помощь, ведь нанимать рабочих на островах так дорого. И они творят что хотят, особенно когда никто не стоит над душой. А он сможет приглядывать за работами. Он так хочет быть полезным.
Сейчас я должна что-нибудь произнести.
— Мама, подожди. Я еду на Нордерней, чтобы помочь Марлен с ее пансионом и ремонтом пивной, я же не могу еще и с папой…
— Ах, да тебе не придется о нем так уж сильно заботиться, он все сделает сам. Вы же обедать все равно будете, приготовите и на его долю. На ужин ему нужно совсем немного, а пирог для послеобеденного десерта можно и купить, Марлен не придется специально для него печь.
Я спросила себя, с каких это пор мой отец все делает сам? Последний раз я приезжала к родителям шесть недель назад, и тогда все было подругому. Абсолютно. Я постаралась не выдать голосом растущую в душе панику.
— Мама, мне кажется, это не очень хорошая идея, я…
— Кристина, я никогда тебя ни о чем не просила. Это безвыходная ситуация. Мне придется остаться в клинике на две недели, Хайнц не сможет все это время просидеть дома один.
— Я думала, он все умеет.
— Но не готовить, стирать и все такое. Послушай меня. Это твой отец. И ты отличнейшим образом можешь взять его с собой на две недели. Ты же свободна. Ну, не ломайся. И он все равно хотел съездить на Нордерней.
— Но я вообще не смогу им там заниматься. И как…
— Да все будет в порядке. К тому же на Нордернее живет Калли, ты знаешь, старый папин друг. Он будет ходить к нему в гости.
— Он мог бы и пожить у них.
— Кристина, прошу тебя! Ханна на материке. Ее младшая, Катарина, вот-вот должна родить второго. От вас с сестрой этого не дождешься.
Только матерям удается так менять тему разговора.
— Мама, мне…
— Вот именно. Значит, договорились. Папа в будущую субботу приедет в Гамбург, ты встретишь его на вокзале, и вы вместе поедете на Нордерней. Он не разбирается во всех этих паромах и прочем. Так что лучше тебе быть рядом. А я смогу спокойно лечь в больницу и прооперировать свое колено.
Мой последний шанс:
— Давай спокойно все обсудим, это не вариант, я…
— Не переживай, деточка. Все важное я тебе запишу и пришлю. Ну все, приятного тебе вечера, и передаю привет от папы. Он очень рад. Пока.
Я уставилась на дисплей телефона. Соединение завершено. Похоже, вопрос решенный. Мне придется провести отпуск с отцом. Впервые за тридцать лет. Последняя наша совместная поездка закончилась тем, что он из педагогических соображений оставил меня на турбазе в Касселе. У меня был тяжелый пубертатный период, я признаю, но бросить меня в Касселе — это слишком круто. Даже при том, что через полчаса он за мной вернулся и потом три недели терзался муками совести. И вот теперь, тридцать лет спустя, нам предстоит пройти это снова. По крайней мере на сей раз мы поедем не через Кассель.

«О, мой папа»

Л. Ассиа

Мой брат описал нашего отца так: «Глаза, как у Теренса Хилла, а сам трусливый, как Ринтиндамба». Последний — пугливый пес Счастливчика Люка Ринтиндамб, тощая дворняга, которая при каждом незнакомом звуке, при появлении нового человека, при любой перемене от страха тут же прыгает на колени к хозяину. Мой отец, конечно, на колени ни к кому не прыгает, для этого он слишком хорошо воспитан и, уж естественно, не так глуп, как это животное, но глаза у него и вправду голубые. Определение не столь уж и плохое.
Поднимаясь по лестнице в квартиру Доротеи, я думала, как бы попривлекательнее изложить ей новые аспекты нашей поездки. Мы с Доротеей знакомы лет пятнадцать, она знает всю мою семью, сама фраза «Хайнц едет с нами на Нордерней» скажет ей все. Мне надо убрать из этой фразы весь ужас; в конце концов, мы так радовались этим двум неделям, и мне не хотелось бы, чтобы моего отца считали обузой, хотя, к сожалению, так оно и есть. Я про себя формулировала предложения: «Доротея, представляешь, Хайнц едет с нами, ну разве это не чудесно?» Нет. Не пойдет. «Привет, Доротея, моей матери наконец назначили операцию на колене, ты не против, если Хайнц поедет с нами на Нордерней? К сожалению, он не в состоянии сам о себе позаботиться». Тоже не годится. «Доротея, ты ведь знаешь и любишь моего отца. Как тебе идея взять его с собой на Нордерней, чтобы он не трепал нервы моей матери в больнице?» Великолепно. «Доротея, я тут подумала, что Хайнц мог бы нам помочь с ремонтом пансиона Марлен, я хотела бы взять его с собой». Нет, в это она не поверит. «Доротея, скажи, пожалуйста…»
Дверь квартиры открылась, передо мной стояла Доротея с корзинкой для покупок в руках.
— Привет, Кристина, я как раз собиралась за…
— Мы берем с собой Хайнца.
Не так уж хорошо сформулировано. Доротея наморщила лоб.
— За покупками?
— На Нордерней.
— Какого Хайнца? Твоего?…
— Да, именно его.
— С собой? К Марлен? В субботу?
— Да.
Я ждала взрыва, изумленного взгляда или судорожного вопля, но ничего этого не случилось. Доротея невозмутимо поставила корзину для продуктов и вернулась в квартиру. Я прошла за ней в кухню и увидела, что она начала готовить чай. Насвистывая. Я узнала мелодию песни «О, мой папа» и принялась объяснять:
— Мне только что позвонила мама. Ей ставят искусственный коленный сустав, и неожиданно освободилось окно для операции, кто-то там отказался. Моя тетя уехала в отпуск, сестра плавает на яхте в Дании, брат в командировке, словом, я единственная, кого она сумела достать. Ты же знаешь моего отца, он не сможет две недели оставаться один. Он даже не представляет, как варят кофе. Не говоря уж о картошке. Или о яйце. Кроме того, он дальтоник, и если за ним не приглядеть, одевается соответственно.
Я задумалась, что бы еще сказать, не слишком его пороча. Это было непросто, Доротея не должна думать о нем чересчур плохо; с другой стороны, у него такие привычки, которые, мягко говоря, не совсем обычны.
— Мне твой отец кажется забавным.
Я сглотнула. Это слово я бы не выбрала. Доротея налила кипяток в заварочный чайник и повернулась ко мне.
— Хайнц еще довольно бодр. И если он хочет помочь, очень мило. Надеюсь, это его не слишком утомит.
Это его-то не слишком утомит?
Доротея поставила заварочный чайник на стол и достала из шкафа чашки.
— Не делай такое обеспокоенное лицо. Мы будем следить, чтобы он не перенапрягался.
— Доротея, ты не понимаешь. Я скорее беспокоюсь, что он утомит меня. Он может быть довольно навязчивым. Он ни на что не способен сам, его нужно занимать, он всегда во все встревает, всегда все знает лучше всех, боится всего нового, он…
Тут я прикусила язык, об этом я вообще-то не хотела говорить. Я очень люблю отца. Особенно — в трех часах езды. Или в присутствии мамы. Или за чашкой кофе. Но две недели в чужой квартире рядом с ним, в трех часах езды от матери, которая в гамбургской клинике будет заниматься своим коленом, могут привести ко всяким неожиданностям. Однако Доротее этого не понять. Доротее придется это пережить. Я размешала сахар в чашке и взглянула на подругу:
— Ну да, может, все и в самом деле обойдется без проблем, и Марлен будет рада его помощи.
Я не верила ни одному своему слову. Доротея кивнула:
— Вот видишь. Я в любом случае рада этим двум неделям, даже с Хайнцем. Будет интересно, правда?
Я неохотно кивнула. Уж в этом можно не сомневаться.

Моей подруге Марлен достался старый пансион с пивной на острове Нордерней. Им много десятилетий владела ее тетка, год назад на пороге семидесятилетия решившая, что наконец-то надо пожить в свое удовольствие. Движущей силой в реализации этих планов оказался Хуберт, семидесятичетырехлетний вдовец из Эссена, который двадцать лет был в ее пансионе почетным гостем, из них восемнадцать лет с супругой, а потом уже без оной. Тетя Теда рассказала своей племяннице, что Хуберт открылся для нее совсем с другой стороны, «такой любитель приключений оказался, ты не поверишь», и сделал давно знакомой хозяйке пансиона страстное признание в любви. Жениться еще раз он не хочет, предупредил он, это все глупости, а намерен поездить с Тедой по свету, на Зюльт, на Майорку, потом, быть может, в Америку. Теда была польщена, но отреагировала сдержанно.
В том же разговоре Марлен сообщила тете, что рассталась со своим другом, с которым они вместе держали пивную. Сочувствие тети не стало чрезмерным, она отметила новость такой фразой: «Но это же прекрасно, ты приедешь на пару месяцев на Нордерней, будешь управляться с пансионом, я попробую устроить жизнь с Хубертом, а тебе больше не придется видеться с тем придурком. А пивная есть пивная, ты сможешь и тут работать».
Все вышло как надо, Теда и Хуберт были друг от друга в восторге, Марлен от Нордернея, а постояльцы пансиона — от Марлен. Хуберт предложил Теде обустроить ей небольшую квартиру в пансионе, а остальные строения вместе с пивной переписать на Марлен. Бывший бойфренд Марлен выплатил ей ее долю, и она тут же вложила деньги в ремонт пивной. Он почти закончился, через три недели новый бар должен был открыться.
Мы с Доротеей взяли на это время отпуск, Марлен сняла для нас квартиру, предполагалось, что по утрам мы будем помогать ей с ремонтом или в пансионе, после обеда валяться на пляже, а по вечерам пить белое вино в «Молочном баре» или в «Белой дюне». Вот такой был план. До сего дня.
Я набрала номер Марлен.
— «Дом Теды». Меня зовут де Фриз, добрый день.
— Привет, Марлен, это Кристина.
— Только не говори, что вы не приедете. Пансион набит битком, рабочие копаются с ремонтом, а одна моя помощница загнала в ногу ракушку. Теперь из помощников у меня только Геза. Я совсем закрутилась. На выходных обещали быть Теда с Хубертом, но они собираются только смотреть, как я справляюсь, а не помогать, в конце концов, они пенсионеры. Теперь говори, что собиралась, но помни, пожалуйста: я на грани нервного срыва.
Если бы она произнесла все это без смеха, я бы ей поверила. К тому же это было отличное вступление. Я постаралась, чтобы мой голос звучал нейтрально:
— В таком случае ставлю тебя перед фактом: я беру Хайнца с собой. Ему нужна только кровать. И компания для игр. И горячая пища раз в день. И какое-нибудь дело. И пшеничное пиво время от времени. Что скажешь?
— Ты берешь с собой отца? Серьезно? Как это пришло тебе в голову?
— Мне?! Эта грандиозная идея принадлежит моей матери. Ей на следующей неделе ставят в Гамбурге искусственный коленный сустав. Сначала запланировали на октябрь, но появилась возможность сделать это сейчас, и она хочет ею воспользоваться. И ее можно понять. Но моя тетка в отпуске, соседи, с которыми они дружны, — в Норвегии по линии Красного Креста, и обе мои кузины тоже заняты, поэтому об отце придется позаботиться мне. Альтернативным решением было бы отправиться на Зюльт и там его обихаживать, но тогда пришлось бы отказаться от поездки к тебе, а я этого не хочу. Словом, мама сказала ему, что мы будем рады его помощи, к тому же на Нордернее у него живет друг. Папа хоть и нехотя, но согласился и сейчас воображает себя нашим спасителем. Вот вкратце какая сложилась ситуация.
— Но это совсем не так плохо. Я не очень хорошо знаю твоего отца, но он всегда готов помочь и производит впечатление человека, полезного во всяком деле.
У меня вырвался нервный смешок. О да, впечатление он производит именно такое.
— Ты что там, кашляешь? Как бы то ни было, у меня для вас столько дел, что и он сможет чуть-чуть побыть спасителем. Даже если просто возьмет на себя Хуберта. Он так меня бесит, все знает лучше всех и во все лезет.
— Эти двое понравятся друг другу.
— Таким ужасным, как Хуберт, Хайнц быть не может. Ну хорошо, я сообщу хозяйке квартиры, что вас будет трое. Она поставит еще одну кровать к тебе в комнату, там только две спальни. Но это ничего, как-нибудь устроитесь. Я рада, что вы приезжаете, ты сможешь по утрам помогать мне в пансионе, а Доротея будет очаровывать рабочих.
Мы закончили разговор, и я представила себе, как лежу на топчане, а папа ищет в телетексте результаты игр «Гамбурга».
Прекрасно, Хуберту мало не покажется.
Лист/Зюльт, 10 июня
Дорогая Кристина!
Я только что собрала чемодан для больницы, ведь на две недели требуется уйма вещей. Я купила себе шесть новых ночных сорочек, красивых таких, с колечками и еще одну с сердечками, очень миленькую. Правда, Агнес, ну, ты знаешь, с Зюдерхорна, третий дом слева, так вот ей в прошлом году тоже поставили искусственный сустав, и она говорит, что с третьего дня все равно уже нужно надевать леггинсы. Ну и пусть, думаю, ночные рубашки и тебе подойдут, я ведь не ношу их вообще-то. Заберешь, когда в следующий раз будешь на Зюльте.
Ну а теперь – о главном. Я сказала папе, что ему придется помогать Марлен, не все время, а один-два часа в день, быть может. Ты же знаешь, какой он, когда сидит без дела. Что-нибудь придумаете для него. Не забудь, ему нельзя поднимать тяжести, у него бедро побаливает, и на лестницы забираться он не может, у него кружится голова. Если поручите ему что-нибудь красить, следи за ведрами с краской, ты помнишь, что он – дальтоник. Он, кстати, на прошлой неделе выкрасил гостевой туалет в бирюзовый цвет, думал, что это бледно-голубой, но ничего, привыкнем. Я надеюсь, во всяком случае. Не выходи из себя, если он что-то сделает не так, он хочет как лучше и легко обижается.
Раз в день ему нужно поесть горячего, он страдает изжогой, поэтому ничего острого, мало соли и никакой капусты. Жирного тоже нельзя. Ничего молочного или мучного, а то он будет плеваться. А сказать он не осмелится. После обеда он любит попить кофейку с выпечкой. Только не торт и никакой вишни. И кофе без кофеина. Если чай, то только фруктовый, от черного он плохо спит.
Будь добра, приглядывай, в чем он выходит на люди. Он не различает цветов, да и со вкусом у него плоховато, не позволяй ему ходить бог знает в чем.
Он любит гулять, если у вас не будет времени пройтись с ним, нужно дать ему с собой мобильный телефон и включить его, в чужих местах он не очень хорошо ориентируется. Спрашивать прохожих он тоже не любит. Я о чем-то забыла?
Мне кажется, все. Он договорился с Калли о встрече, может, ты сумеешь его туда отвезти, я, правда, не знаю, есть ли у него адрес Калли. За твоим отцом просто ухаживать, во всяком случае, никаких лекарств он с собой не берет, разве только что-нибудь от изжоги.
Словом, желаю вам хорошего отпуска, присматривай за отцом, он еще ни разу никуда не уезжал один. Все устроится.

Всего хорошего,
мама.

Я сложила письмо и тяжело вздохнула. Я не ношу ночных сорочек. И я опасаюсь за свой отпуск.

«Несется поезд в никуда»

К. Андерс

Через неделю я стояла на Центральном вокзале Гамбурга и смотрела на путь 12а, на который через сорок минут должен был прибыть «Интерсити» из Вестерланда. Я заняла пост у эскалатора, ведущего к перрону, именно так я и объяснила отцу в нашем телефонном разговоре.
— Сходишь с поезда и идешь направо, в сторону фойе. Там только один эскалатор, поднимаешься наверх, и с правой стороны буду стоять я.
— Да-да, я тебя найду, я же не в маразме. Единственное, чего я никак не могу понять, так это почему за одно и то же расстояние, Вестерланд — Гамбург, такие разные цены. Региональным поездом было бы намного дешевле.
— Папа! Ты же сам не захотел делать пересадку в Элмсхорне и жаловался, что поезд из Норд-Остзее всегда опаздывает.
— Так и есть. Если опоздание большое, тебе дают талон. Скажи, и что мне делать с этим талоном? Полная чушь.
— Поэтому ты едешь на «Интерсити». В общем, счастливого пути и до завтра.
— Не опаздывай, я ненавижу долго ждать. С такими драконовскими ценами поезд должен прибыть вовремя.
На всякий случай я выехала на вокзал за час, хотя на дорогу требовалось всего десять минут. Но я боялась, что какая-нибудь авария, пробка, полицейский контроль или отсутствие мест на парковке в самом начале приведет к хаосу, поэтому решила приехать пораньше. Навернув вокруг привокзальной площади семь кругов, я выискала свободное место у входа. Небеса были за меня, мой папа не любит ходить.
Еще тридцать пять минут.
Мой отец не любит ездить. Мало этого, он не любит чужие места. И этого тоже мало. Он ненавидит покидать Зюльт. Не только остров, но и свою кровать, свое место за обеденным столом, свой утренний моцион к порту за газетами, своих соседей, свой сад, свой диван. Он не любит слежавшиеся в чемодане рубашки, полотенца и постельное белье, которым до него кто-то пользовался, ест только то, что знает, и старается не менять привычный распорядок дня. Не представляю, как матери удается единожды в год по меньшей мере вывозить его с острова, а самое главное, не знаю, что она ему наговорила и наобещала в этот раз, чтобы усадить его в поезд. Да и знать не хочу.
Еще двадцать пять минут.
В горле пересохло. Когда я волнуюсь, мне ужасно хочется пить. Позади меня был ларек с колбасками и напитками. Я купила банку колы, не потому, что люблю ее, просто папа раньше запрещал нам ее пить. Когда я была маленькой, он демонстрировал ее вредность для здоровья, замачивая на ночь в стакане с колой мармеладного мишку. Наутро там плавал бесформенный кусок фруктового мармелада, который он мне торжественно показывал: «Вот так выглядит твой живот изнутри после этой дряни. К тому же от колы глупеют». Я очень долго ему верила. Чувствуя себя бунтаркой, я смяла пустую банку из-под колы и выбросила ее в урну. Разумеется, не в ту, рядом с которой стояла. На всякий случай.
Еще десять минут.
Когда я вернулась на свой пост, о себе напомнил мочевой пузырь. Пить колу было идиотской идеей, тренированный организм желал немедленно от нее избавиться. Туалет находился в конце перрона. Надо бежать бегом, возможно, все кабины заняты, придется ждать, потом нестись обратно, а времени в обрез. Я решила терпеть.
Еще три минуты.
Переминаясь с ноги на ногу, я услышала сообщение: «Внимание! «Интерсити 373 — Теодор Шторм» Вестерланд — Бремен, по расписанию прибывающий на путь двенадцать «а» в тринадцать часов сорок две минуты, задерживается на десять минут».
Я знала, что так будет. Мочевой пузырь усилил давление. Я представила, как отец, поискав меня глазами, немедленно садится в ближайший поезд, идущий на север, услышала его фразу «Кристины там не было» и увидела глаза матери. Я решила терпеть.
Потом прибыл поезд. Подошел, шипя и мелькая, двери раскрылись, стали выходить первые пассажиры. Он был в середине перрона, в красной ветровке, джинсах и синей кепке. Я увидела, как он вытаскивает из вагона огромный чемодан и ставит его в метре от края платформы. Я принялась махать ему, но это было лишним. Отец и взглядом не одарил окружающее. Он прижал к груди рюкзак и уселся на чемодан, лицом точно в противоположном от меня направлении. Я продралась сквозь идущий навстречу людской поток и, запыхавшись, остановилась перед ним. Он посмотрел на меня снизу вверх.
«Глаза, как у Теренса Хилла», — подумала я.
— Как можно находиться в таком бедламе?
Голос был обиженный.
Вел он себя, как Ринтиндамб.
— Привет, папа, я же тебе объяснила: идешь направо, в сторону фойе, по эскалатору наверх, и там справа буду стоять я.
— Впервые слышу. — Он встал и отряхнул брюки. — Ну, ты представляешь? Поезд опять опоздал. Ты не знаешь, когда они раздают эти талоны?
Я попыталась забрать у него рюкзак, но он держал его крепко.
— Я сам понесу, спасибо. При каком опоздании они выдают эти талоны?
— Не за десять минут, уж конечно. Дай мне, пожалуйста, рюкзак, я тоже могу что-то нести.
Он повернулся в сторону эскалатора.
— Да, возьми чемодан, мне с моим бедром нельзя ничего таскать.
Подняв чемодан, я едва не испустила дух. Я поставила чемодан на перрон и попыталась потянуть его за собой.
— Папа, подожди, а что с колесиками?
Отец остановился и нетерпеливо посмотрел на меня:
— Они отвалились, но на две наших поездки сойдет и так. Ну, пошли.
Я, скособочившись, потащила за ним чемодан, стараясь контролировать дыхание.
— А кто… нёс… его… там… Мама?
— Чушь.
Без дальнейших объяснений он широкими шагами пошел к эскалатору. Говорить мне удавалось с трудом.
— Скажи… что там… у тебя?
Его ответ я едва разобрала, потому что он бежал впереди и даже не обернулся.
— Дрель, аккумуляторный шуруповерт и так, по мелочи, всякое барахло, я не могу работать с чужим инструментом.
Поднявшись наверх, мне пришлось поставить чемодан, терпеть было уже невмоготу. Я ухватила отца за рукав.
— Постой минутку… мне очень нужно… в туалет. Постой, пожалуйста… возле чемодана… я постараюсь… побыстрей.
— Можно было бы сделать это и заранее. Так всегда происходит, когда оставляешь все на последний момент.
— Да, да…
Мне было уже все равно, я рванула в туалет.

Сначала пришлось разменять мелочь, потом пропустить вперед трех дам, стоявших передо мной в очереди, и все же процедура не заняла и пятнадцати минут. Вернувшись, я обнаружила на прежнем месте только чемодан, правда, рядом с ним топтались два полицейских в черно-синей форме. Один из них возбужденно говорил что-то в переговорное устройство, я разобрала только «…бесхозный… нужна собака… оцепление», и меня прошиб холодный пот. И тут я увидела отца. Он стоял в пяти метрах, ел хот-дог и с интересом наблюдал за происходящим. Как и некоторое количество зрителей, которых становилось все больше. Полицейский, к которому я стремительно кинулась, оборонительно поднял руку. Я попыталась успокоить его приветствием.
— С чемоданом все в порядке. Это наш, я просто пошла в туалет.
Я бросила на отца гневный взгляд, но он в это время отвернулся. Второй полицейский опустил переговорное устройство и грозно посмотрел на меня:
— Что это значит? Вы оставляете багаж без присмотра и отправляетесь в туалет? Как вам пришло это в голову? Вы ничего не слышали о мерах безопасности? Или о терроризме?
Второй полицейский шагнул ко мне. Настроение у него было не лучше.
— По-моему, я брежу! Вы чуть было не стали причиной закрытия центрального вокзала и возвращаетесь назад, как ни в чем не бывало? В голове не укладывается!
Злорадно-любопытствующие лица окружающих нас зевак добили меня окончательно.
— Папаааа!
Крик получился пронзительный и слегка жалобный. Полицейские многозначительно переглянулись. Кое-кто из зевак сочувственно покачал головой. Я, пытаясь сохранять спокойствие, ткнула пальцем в сторону отца, который безучастно смотрел на меня, слизывая при этом с пальцев датский майонез.
— Это мой отец. Это его чемодан. Он должен был за ним приглядывать. А теперь он ест хот-дог. При чем тут я?
Какая-то женщина посмотрела сначала на меня, потом на отца, затем на свою спутницу и громко сказала:
— Либо под наркотой, либо пьяные. Фу, пойдем отсюда!

Мы пробыли с отцом в полицейском участке вокзала примерно десять минут. Чтобы нас довольно немилостиво отпустили, пришлось открыть чемодан, еще раз дать объяснения и заплатить пятьдесят евро в вокзальную кассу.
Я вся кипела. Отец продемонстрировал им свой номер «я плохо слышу, мне трудно ходить, и я совершенно оторванный от жизни островной житель», он якобы вообще ничего не понял, ему так неприятно. Еще и дочка внезапно исчезла, и это не в первый раз. Я волокла за собой чемодан так, будто он был на колесиках, что производило адский грохот. Отец бросил на меня осторожный взгляд.
— Но это… в самом деле…
— Папа, если ты скажешь еще хоть слово, я просто брошу тебя здесь вместе с твоим дурацким чемоданом!
Следующие несколько минут отец действительно молчал, если не считать фразы «А с местами для парковки здесь неплохо», которую я проигнорировала, потому что в это время запихивала чемодан в багажник, а потом хлопнула дверцей громче, чем нужно. Папа вздрогнул, что пошло мне на пользу.
Мы сели в машину. Заводя мотор, я, не глядя на отца, сказала:
— А теперь мы едем к Доротее.
Ответить мне папа, очевидно, не рискнул.
Датчик внешней температуры показывал двадцать пять градусов, небо сияло голубизной, погода стояла самая что ни на есть отпускная. А папа с дочкой сидели в машине в злобном молчании. Я искоса бросила на отца осторожный взгляд. Никто не сумел бы лучше его принять такой подавленный вид. Он вертел в руках свою кепку, молния ветровки была застегнута до самого верха, на лбу блестели капли пота. И мне опять стало его жалко. Каждый раз одно и то же. Он ведет себя невыносимо, я злюсь, а в итоге чувствую себя виноватой. И всегда делаю первый шаг.
— Тепло, правда? Почему ты не снял куртку?
Он ответил мне ясным взглядом.
— У нас было слишком мало времени. Я потерплю.
Через несколько метров у обочины нашлось свободное место для парковки. Я припарковалась и заглушила мотор. Папа оглянулся.
— Здесь живет Доротея? Местечко так себе.
— Она здесь не живет. Я остановилась, чтобы ты мог снять куртку.
Он посмотрел на меня сияющими глазами:
— Это так мило!
Пока он отстегивал ремень безопасности, выбирался из машины, снимал куртку, аккуратно укладывал ее на заднее сиденье, снова усаживался и пристегивал ремень, я решила больше не вспоминать эпизод с чемоданом.
Отец облегченно вытер лоб.
— Да, так лучше. Однако очень тепло. Думаю, это оттого, что город загазован. Вся эта жара. На Зюльте полицейские не ходят в черном. Они вообще мне не нравятся, слишком уж грозные на вид.
Я поискала какой-нибудь радиоканал и сделала звук погромче.

Доротея закрывала свою машину, когда мы въехали на парковку перед ее домом. Она с улыбкой пошла нам навстречу.
— Вот и вы наконец! Я ждала вас полчаса назад. Неужели поезд опоздал?
Она обняла сначала моего отца, потом меня. Через ее плечо я бросила на отца предостерегающий взгляд. Он успокаивающе кивнул:
— Разумеется, поезд опоздал, но недостаточно, чтобы получить талон на компенсацию, да я бы все равно не смог им воспользоваться, а потом нас…
Я перебила:
— Ну вот, сейчас выпьем кофе и погрузим вещи. Мы поедем на машине Доротеи, у нее багажник больше. И нам вскоре пора выезжать, иначе мы опоздаем на паром.
Доротея переводила взгляд с отца на меня и обратно.
— Кофе готов. Скажи, пожалуйста, Хайнц, тебе нужно поесть горячего или достаточно пирога?
— Я перехватил на вокзале булочку с сосиской, там еще был такой спектакль…
— Пойдем, папа, — подтолкнула я его к дому. — Давай сначала выпьем кофе.

Спустя полчаса Доротея уже в который раз утирала слезы от смеха, но безрезультатно, потому что стоило ей только взглянуть на меня, как она прыскала снова. Связно говорить она не могла.
— Ах, Хайнц, у меня так и стоит перед глазами эта картина: Кристина, окруженная черными полицейскими, под дулом автоматов. И свора лающих овчарок. И ее физиономия. И ты, спокойно жующий хот-дог. Я сейчас лопну от смеха!
Она прямо-таки сгибалась пополам. Хайнц-Иуда тоже смеялся. Мне лично эта история, рассказанная в десятый раз, уже не казалась смешной. Впрочем, в первый раз тоже. Я встала.
— Они были без автоматов, без собак, и вообще нам пора двигаться, если мы хотим попасть на паром. Давайте закроем на этом тему.
Доротея хихикнула. А отец сказал ей:
— Она очень славная, но иногда любит подпортить музыку.
Я заставила себя промолчать.
Вскоре я уже открывала дверцу багажника «комби» Доротеи на парковке у дома. Перед машиной стояли четыре огромных дорожных сумки, три больших матерчатых кошелки, корзина с едой и чемодан-инвалид. И рядом Доротея с моим отцом. По их виду нельзя было сказать, что они вообще собираются дотрагиваться до вещей. Я посмотрела на них:
— Ну что? Давайте грузить вещи?
Папа, обороняясь, поднял руку.
— Деточка, я не могу, у меня бедро. Ты же знаешь. Чемодан для меня слишком тяжелый.
А Доротею снова разобрал смех:
— А я все еще не в силах спокойно на него смотреть!..
На секунду я закрыла глаза. Мне не хотелось раздражаться, у меня был отпуск. Поднатужившись, я подняла чемодан и запихнула его в глубь багажника. Доротея подала мне свои сумки, я поставила их рядом с чемоданом. Моя первая сумка вошла с трудом, вторая не вошла вовсе, все остальное осталось стоять возле машины.
— Думаю, чемодан тебе надо было положить вдоль багажника. Поперек — не получится.
— Спасибо, папа.
Я снова вытащила сумки, развернула чемодан, и меня прострелила боль в седалищном нерве. Я застонала. Папа схватился за чемодан и подвинул его еще на сантиметр.
— Вот так. — Голос у него был слишком уверенный. — Вот так гораздо лучше.
Теперь три сумки встали рядом, а четвертую я взгромоздила на них. Багажник не закрылся. Папа сдвинул верхнюю сумку, впихнул две из трех кошелок и склонил голову набок.
— Вам действительно нужно было брать с собой столько вещей? На острове требуются только джинсы и куртка на случай дождя.
Я не ответила, снова вытащила дорожные сумки, положила все матерчатые кошелки на чемодан, пристроила сверху корзину и спросила у Доротеи, где наши куртки. Пока она за ними ходила, я подпирала корзину, чтобы конструкция не развалилась. Доротея вернулась с двумя куртками, двумя плащами и тремя бутылками вина.
— Это для Марлен.
Я запихала бутылки и куртки в свободное пространство и попыталась осторожно закрыть крышку багажника. Удалось, с миллиметровой точностью.
Я гордо повернулась.
— Ну?
— Ты забыла одну сумку.
— Нет, папа, я не забыла, мы положим ее на заднее сиденье. Там достаточно места.
— Я не хочу сидеть сзади.
— Тебе и не придется. Я могу сесть назад.
— Но если Доротея резко затормозит, сумка влетит мне в спину.
— Хайнц, я никогда резко не торможу, кроме того, можно положить сумку с другой стороны сиденья. Тогда она влетит в мою спину.
— Хорошо.
Он явно успокоился и посмотрел на часы.
— Нам, однако, потребовалось более получаса. Когда редко загружаешь машину, нет практики. Я все делал очень быстро, пока мое бедро было в порядке и мы все время разъезжали. Так, теперь еще раз в туалет — и можем трогаться.
Он направился к дому, Доротея с улыбкой пошла за ним, а я прислонилась к машине и закурила сигарету. И мне было все равно, случится с отцом удар или нет, когда он увидит, что я курю. Я совершенно обессилела.

«Созревший для острова»

П. Корнелиус

Через полчаса мы переезжали по мосту через Эльбу. Отец пристально смотрел в карту, расправленную у него на коленях. Во-превых, не доверял навигатору Доротеи и моему умению ориентироваться, а во-вторых, хотел упорным молчанием наказать меня за курение. Но в тот момент я вполне могла это пережить, смотрела в окно на Эльбу и радовалась Северному морю. Доротея тихо подпевала какой-то песне, звучавшей по радио, Хайнц по-прежнему молчал. Я подвинула дорожную сумку и нагнулась вперед.
— Доротея, у тебя есть мятные леденцы в бардачке?
— Думаю, да. Хайнц, ты не посмотришь?
— Ах, нет! У тебя что, горло болит? С чего бы это? И никакая мята не поможет исправить вред от курения. На это есть совсем другие средства. И…
— Хайнц!
— Папа!
— Да-да, вот увидите. Убивайте себя табаком, пожалуйста, но потом не говорите, что я вас не предупреждал.
Он открыл бардачок, и крышка тут же грохнулась на колени. Отец взвыл, Доротея содрогнулась:
— Хайнц, Боже мой, я чуть в отбойник не въехала! Что такое?
— Эта дурацкая дверца. Прямо по коленям. Очень больно, и все из-за того, что кто-то покурил.
Он схватился за зеркало заднего вида и повернул его так, чтобы бросить на меня укоризненный взгляд.
— Послушай… — Доротея вернула зеркало в правильное положение. — Просто развернись, зеркало трогать нельзя.
Отец посмотрел на нее:
— Я не могу пошевелиться. Вы так далеко выдвинули сиденье из-за того, что Кристина не сумела впихнуть сумку в багажник.
— Папа, если хочешь, сядь сзади.
— Нет, не могу, сзади меня укачивает. Сколько нам еще ехать?
Я закатила глаза, он ведь меня не видел.
— Примерно два с половиной часа.
— Так долго? Силы небесные! Это не пойдет на пользу моему бедру. Мне нужно будет размять ноги.
Он склонился вперед, чтобы лучше видеть радиоприемник.
— Что это за программа?
Звучала старая композиция «Флитвуд Мэк».
— Эта варварская музыка сводит меня с ума. Где тут НДР-один?
Не спрашивая, он ткнул пальцем в радиоприемник. Я заподозрила худшее. И оно произошло: «Сядь в лодку грёз сегодня ночью, Анна-Лена» на полную громкость.
— Ну, попал просто пальцем в небо.
Папа подтолкнул Доротею в бок и в упоении стал подпевать. Доротея с ужасом посмотрела на меня в зеркало заднего вида:
— Что это?
— В лодку грёз сегодня ночью, ла-ла-ла… Это Коста Кордалис. Красивая песня. И так подходит к случаю. Хоть мы поплывем и не ночью. А паром вовсе не лодка грёз. Ну, Кристина, это хотя бы похоже на музыку, верно?
Он затряс коленями, а я прижалась головой к оконному стеклу и закрыла глаза.
Примерно через час, почти в обморочном состоянии от текстов песен вроде «я больше ни за что не буду браться в воскресенье», «золотые медали для твоей суперталии» или «позвени мне ресницами» Доротея с каменной спиной въехала на стоянку зоны отдыха. Припарковалась перед бензоколонкой и заглушила мотор. Тишина. Радио отключилось, и мы слушали только Хайнца, с закрытыми глазами самозабвенно допевавшего строчку. Мы с Доротеей переглянулись и молча уставились на него. Папа открыл глаза и улыбнулся:
— Это Рената Керн. Безумная женщина. Не такая уж красавица, но очень стильная. Классные пела шлягеры. Когда-то.
Он отстегнул ремень и открыл дверь.
— Ну, девушки, давайте мужчина вас заправит, посидите пока в салоне, а потом мы с вами выпьем по чашечке кофе. Только, чур, не уезжать.
Он вышел из машины и захлопнул за собой дверь.
Доротея повернулась ко мне.
— Ты должна была меня предупредить. Я бы сняла радиопанель. Он же знает все тексты наизусть. С каких пор твой отец заделался королем шлягеров?
— Ох, сколько себя помню.
Я не стала ей говорить, что и сама знаю все эти тексты наизусть. Монику Моррелл, Берндта Клувера — я знаю все. В такие значимые для ребенка годы, с десяти до шестнадцати, я каждое воскресенье записывала немецкий хит-парад на катушечный магнитофон «Грюндиг». Мои родители любили устраивать праздники, по малейшему поводу комод в столовой превращался в буфет, ковры сворачивались, люстры подвязывались. Пили клубничный боуль и пиво, ели салат с макаронами и зеленым горошком и танцевали. Ночи напролет. Бобина игралась шестьдесят минут, нужно было иметь хотя бы пять разных бобин. За это отвечала я. В те годы я хотя бы по разу записала каждый немецкий шлягер. От Ренаты и Вернера Ляйсман, Кристиана Андерса и Дорте Колло до таких экзотов, как Андреа Андергаст или «Хоффманн и Хоффманн». Важно было записать все так, чтобы каждый раз песни звучали в другом порядке, к тому же вовремя, то есть до сообщений о дорожном движении, нажать на паузу. За эти шесть лет я добилась виртуозной техники. Мои «склейки» были превосходны. Уровень громкости, паузы, переход — все на высшем уровне. У нас имелась одна-единственная запись, которую делала моя сестра. Я уехала с классом на экскурсию, и ей пришлось два воскресенья записывать бобины вместо меня. На вечеринке, поводом к которой послужил новый мамин велосипед, отец впервые заметил, что на «НДР-2» новости передают каждые полчаса. Никому из гостей эти паузы в танцах не помешали, правда, выпили слишком много. И на дорогах в те выходные было спокойно.
Несколько лет назад отец решил разобрать эти записи. А потом позвонил мне, чтобы рассказать, как это занятно — еще раз услышать новости того времени, и как жаль, что меня тогда интересовала только музыка.

— Кристина, что ты там мурлычешь?
Голос Доротеи вывел меня из размышлений. «Ты прости, тебя я знаю» Петера Корнелиуса — я встряхнулась, пытаясь отвязаться от этой мелодии.
— Ничего, а где же король шлягеров?
Петер продолжал звучать во мне и сошел на нет лишь с появлением Хайнца, который, усаживаясь на переднее сиденье, насвистывал «Обычное воскресенье».
— Итак, дамы, машина заправлена, счет оплачен. А теперь мне нужно поесть.
Отец направил Доротею на парковку перед площадкой для отдыха. Выйдя из машины, он внимательно посмотрел на меня:
— Что с тобой? Ты такая бледная.
В моей голове бушевали демоны, роились давно забытые имена и тексты, хит-парады, пластинки, магнитофоны «Грюндиг», я смогла бы подпеть всем песням Говарда Карпендейла, а я-то полагала, что все это в прошлом. Принцесса шлягеров.
— Папа, давай теперь послушаем другую музыку. Или вообще никакую. Только не эти дурацкие шлягеры.
— А почему ты злишься? Прежде тебе нравилось. Ты даже знала их наизусть.
Я сбежала от изумленного лица Доротеи в туалет.

Когда я вернулась, отец с Доротеей стояли с подносами перед стойкой с блюдами. Доротея серьезно посмотрела на меня:
— И твоей любимой певицей была Венке Мир? Подумать только, как мало мы знаем друг о друге… — Она хихикнула.
— Мне было одиннадцать.
Я прошла мимо Доротеи, чтобы взять с полки поднос.
Папа покачал головой:
— Нет-нет, это все продолжалось гораздо дольше. У тебя уже были водительские права, разве нет?
— Глупости. Максимум двенадцать. И только ради ваших дурацких вечеринок. Ты уже решил, что будешь есть?
Перед нами стояла раздатчица. Отец дружелюбно ей кивнул.
— Мне кажется, права у тебя уже были. Гм, чего же мне хочется? А что это у вас там, в дальнем ряду?
— Печеночный паштет. Мы подаем его с яичницей-глазуньей и хлебом.
— Из тухлого мяса?
— Папа!
— Хайнц!
Блондинка в белом фартуке удивленно на него взглянула:
— Разумеется, нет. Но вы вовсе не обязаны его есть.
— Точно. Но в наше время мясных скандалов лучше лишний раз переспросить. Где-то же то просроченное мясо еще осталось.
Блондинка хмуро на него посмотрела. Папа ей улыбнулся:
— Без обид. Ну, что вы будете брать?
Доротея окинула его взглядом и заказала три сырных булочки и три чашки кофе.
Папа кивнул. Увидев поданные булочки, сказал только:
— Салатный лист выглядит здесь смешно. Это ведь сырные булки, к чему этот силос?
Я схватила тарелку, поставила ее на поднос и улыбнулась официантке, пытаясь сгладить ситуацию. Она ответила мне ледяным взглядом.
На кассе отец настоял, чтобы заплатить за всех. Что дало ему право высказать свое мнение о ценовой политике мест для отдыха на немецких автострадах. Взгляд у кассирши в итоге тоже стал ледяным.
Мы сели за самый дальний столик. Хайнц раскрыл булочку, выковырял вложенные лист салата, ломтики помидоров и огурцов и начал есть. Жуя, поочередно посмотрел на нас.
— Это все несвежее, — объяснил он. — Я читал. Нужно быть осторожным из-за микробов и всего такого.
Доротея посолила помидор и сунула в рот.
— Ах, Хайнц…
Он ободряюще пожал ей руку.
— Тухлое мясо хуже.

Больше никаких инцидентов не было. Я воздержалась от сигареты, папа купил себе газету, Доротея глянцевый журнал, я села за руль и пристегнулась. Едва я тронулась, папа судорожно схватился за ручку дверцы и в лихорадочном волнении посмотрел на меня:
— Ты видишь, что «мерседес» за тобой тоже выезжает?
— Да, папа.
Я вырулила на автобан, прибавила газу и перешла на следующую передачу.
— А почему без двойного выжима?
— Папа, это требовалось тридцать лет назад, на старых машинах, сейчас так не делают.
— Это бережет мотор.
— Ерунда.
— Гм… Ты поворотники вообще включаешь?
Доротея тихо засмеялась, но промолчала. Я встроилась в поток и поправила зеркало заднего вида.
— Кристина, это следовало сделать до того, как ты начала движение. Нужно же видеть дорогу.
— Папа, почитай газету.
Он наклонился ко мне, чтобы посмотреть на тахометр. Одной рукой при этом оперся о консоль.
— Сто сорок. Куда мы спешим?
Доротея сзади положила мне руку на плечо, успокаивая.
— Хайнц, мы все время ехали с этой скоростью.
— Но Кристина сидит за рулем незнакомой машины. Долго ли перевернуться? И держи дистанцию побольше, тот грузовик, мне кажется, сейчас начнет перестраиваться.
— Папа, все в порядке. Я двадцать семь лет за рулем — и ни одной аварии. И эту машину вожу часто.
— Но у тебя было мало практических занятий тогда, я помню.
Я сдалась.

Спустя добрых полчаса, еще до того, как фризский паром подошел к Норддайхскому молу, мы подъехали к порту. Когда я еще не знала об отцовском чемодане, предполагалось, что мы оставим машину на стоянке пароходства и дойдем до парома пешком. На Нордернее мы хотели взять до дома Марлен такси. Мысль о том, что мне придется волочить этот чемодан до парома, а с ним еще и две дорожные сумки и кучу кошелок, а на острове с трудом запихивать все это барахло в такси, всерьез меня напугала, и я решила ехать на машине. Доротея со мной согласилась. А папа, изучивший проспект пароходства «Фризия», считал, что в этом нет смысла.
— Ну что за бред? Здесь написано, что ездить на машине можно не везде, да и билет на паром стоит дорого, и остров слишком мал, зачем нам там машина?
Однако Доротея тоже слишком устала, чтобы вступать с ним в дискуссию. Мы въехали на дорожку, идущую к причалу, и пошли за билетом.
— Одна машина, трое взрослых. Сегодня туда и через две недели обратно.
Я улыбнулась билетеру и попыталась загородить собой кассу от отца, стоявшего за мной. Это ни к чему не привело. Ответ раздался через микрофон:
— Сто четырнадцать евро.
— Сколько? А если без машины? — протиснулся вперед отец.
— Пятнадцать евро с человека.
— И только за то, что мы сидим в машине, на которой на этом островке даже не везде можно ездить, вы дерете такие деньги? Это грабеж!
— Вы можете оставить машину на стоянке, так делает большинство пассажиров.
— Именно это я и говорил, Кристина. Понимаете, просто у моей дочери куча багажа, и она не хочет его нести. А я приехал с Зюльта, и там устроено так, что…
— Хайнц, пойдем. — Доротея взяла отца под руку и повела к выходу. — Давай выйдем на солнце.
Я посмотрела им вслед и снова перевела взгляд на кассира. За мной тем временем образовалась очередь из восьми человек.
— Одна машина, трое взрослых, сегодня туда, через четырнадцать дней обратно.
— Ваш отец?
Взгляд его был полон сочувствия, когда он протягивал мне в окошко билеты до Нордерней и чек. Я кивнула.
— И все же желаю вам приятно провести время на острове.
У меня было такое чувство, что я должна с ним объясниться, только не знала, с чего начать.
— Спасибо, все будет плохо. То есть я имею в виду — все будет отлично, только…
Но кассир уже обслуживал следующего, и я пошла назад, к нашей машине и своему папе.
Большинство транспортных средств, стоявших в очереди на погрузку, были микроавтобусами, машинами доставки или с аурихскими номерами, то есть местными. Хайнц уселся на свое место, обойдя очередь.
— Неудивительно, при их ценах нужно быть сумасшедшим, чтобы брать с собой машину. Теперь все думают, что мы считаем себя лучше других. Стыдно.
— Папа, перестань, я больше не могу это слышать, твой дурацкий чемодан стоил мне стольких нервов, что я больше не хочу тащить его на себе.
Папа встревоженно посмотрел на меня:
— Ты очень нервная. Тебе действительно нужен отпуск, ты раздражаешься от каждой мелочи. Но погоди, через две недели станешь совсем другим человеком.
Я опустила голову на руль и прикрыла глаза.
* * *
У нас было одно большое преимущество: решив взять с собой машину, мы избежали очереди на паром. Поэтому первыми поднялись в салон, в котором располагался ресторан. Мы уже сидели за столиком у окошка, а пассажиры еще штурмовали трап. Они волокли за собой тележки или тащили на спинах рюкзаки, нетерпеливо напирали друг на друга и толкались.
Доротея наблюдала за происходящим.
— Боже мой, это никогда не кончится. Что им всем нужно на Нордернее?
— Мы тоже туда едем, — тут же откликнулся папа. — Вы заметили? Большинство этих людей старше вас лет на двадцать и сами несут свой багаж.
— У них чемоданы на колесиках, Хайнц, чего не скажешь о господине с больным бедром за нашим столом.
Хайнц обиженно схватил меню.
— Не знаю, что вы привязались к моему чемодану, — буркнул он, листая страницы. — Колбаски, отлично. На паромах я всегда ем колбаски. Они почему-то оказываются очень кстати.
Я взяла у него меню.
— Мне показалось, ты боишься испорченного мяса.
Хайнц вскинул на меня глаза:
— Но не в колбасках же. Я в это не верю. К тому же я вовсе не боюсь. Так классно даже моя мама не готовила.
Он с интересом огляделся.
— Красивый корабль. И здесь очень чисто. И он больше, чем я думал. Похож на настоящий паром.
— Папа, это настоящий паром.
— На линии Рёмё — Зюльт он больше.
— Ерунда.
Папа начал вставать, но Доротея его удержала. Она уже несколько минут боролась с судорожным смехом.
— Сядь, куда ты рвешься?
— Пойду на мостик и спрошу у капитана. А что это за дурацкий смех?
Доротея попыталась ответить:
— Это… из-за… твоей мамы…
Она захохотала во все горло. И заразила меня.
Папа не понял.
— Ты же не знала мою маму.
Его прервал официант, возникший у нашего столика.
— Что вы желаете?
— Вы знаете габариты судна?
Официант был вьетнамцем. Он дружелюбно посмотрел на нас.
— Только пожелания еды и напитков.
— Хорошо. Тогда я желаю колбаски и кока-колу. А если вы возьмете себя в руки и выберете еду, молодой человек сумеет обслужить еще кого-нибудь.
Я уже снова обрела серьезность.
— С каких пор ты пьешь кока-колу?
— Всегда. Твоя мать думает, что от нее толстеют, и поэтому ее не покупает.
— Когда я была ребенком, ты мне запрещал пить колу.
— Чушь, ее тогда вообще не было.
Доротея все еще не могла справиться со смехом.
— Хайнц, коле больше лет, чем Кристине.
— В самом деле? Значит, она ей тогда не нравилась. Деточка, попробуй сейчас.
Официант терпеливо ждал.
— Я буду воду. И мне нравилась кола.
Папа нахмурился и посмотрел на Доротею:
— Иногда я ее просто не понимаю. Но хотя бы ты выпьешь со мной колы?
На память пришли мармеладные мишки, и я хотела ее предостеречь. Но потом вспомнила, что мне сорок пять и я очень нервная.
Тем временем паром отошел от причала и взял курс на Нордерней. Удивительным образом почти всем пассажирам нашлось в ресторане место, лишь немногие припоздавшие выискивали, где бы им сесть.
Мой взгляд упал на двух громко разговаривавших и смеявшихся женщин. Я обратила на них внимание не только из-за пронзительных звуков, которые они издавали, но и потому, что они умопомрачительно выглядели. На вид им было лет шестьдесят или чуть больше. У той, что поменьше ростом, была высоко взбитая прическа, я такую в последний раз видела у тети Анке на одной из легендарных вечеринок моих родителей. Семидесятые в чистом виде, невероятное количество заколок, усыпанных стразами, лак для волос, на ушах — пряди, скрученные штопором. На даме были красные лакированные кожаные сапоги и застегнутый на все пуговицы пуховик до щиколоток. Температура воздуха при этом по-прежнему достигала двадцати пяти градусов. Вторая была на голову выше — волосы начесаны лишь слегка, кончики, достающие до подбородка, яркого морковного цвета. Ее одежда была чрезмерной даже для семидесятых: розовая шерстяная юбка, красный шерстяной пуловер, оранжевое пончо, желтый шарфик и чулки с пестрым рисунком. Все это вязаное.
Доротея обратила внимание на мое потрясенное состояние и стала искать причину. Найдя — едва не подавилась. Я старалась сохранить серьезность.
— Ну, Доротея, и как, на твой взгляд профессионального художника по костюмам, такой стиль?
Доротея ответить не успела, папа тоже их обнаружил.
— Видели тех двух дам?
Доротея откашлялась.
— Пестренькое смотрится весело, правда?
Папа задумчиво смотрел на этот взрыв цвета.
— По-моему, это красиво. Твоя мама обычно тоже хорошо одевается, но иногда все-таки мрачновато.
Я решила, что надо срочно рассказать Доротее о слабости отца в цветовосприятии во избежание каких-нибудь более серьезных недоразумений в будущем.

Колбаски отвлекли отца от намерения идти на капитанский мостик. Я с облегчением смотрела в окно. Вдали уже можно было различить высотные дома острова. Папа вдруг резко поднялся.
— Мне нужно в туалет. Увидимся.
Он встал, ища взглядом направление, и я показала ему, куда идти. Он бегло улыбнулся и ушел. Я тяжко вздохнула и спросила Доротею:
— Теперь ты понимаешь, почему я была против?
Доротея засмеялась:
— Ах, что ты! А мне Хайнц кажется забавным. Он всегда хочет как лучше, просто с ним приключаются всякие смешные истории.
— Можно на это и так посмотреть.
Я не собиралась ни дискутировать с Доротеей на тему отношений отцов и дочерей, ни проявлять нелояльность к отцу, однако все было не так просто, как она это себе представляла. Но к чему нагонять на нее страх? Доротея показала на Нордерней и на небо:
— Посмотри, лето, остров, море. Я так рада, что мы решили поехать к Марлен.
Марлен еще весной спросила меня, смогу ли я помочь ей с ремонтом. Никакими специальными навыками я в общем-то не владела, зато много лет помогала бабушке в ее пансионе. Я справлялась с уборкой номера за пятнадцать минут, а приготовление завтрака для двадцати человек было для меня самым плевым заданием. А у Марлен появилось бы время на рабочих. Пансион забронирован, так что с расписанием в первой половине дня у меня уже все понятно.
Пивная должна была открыться на будущей неделе. Марлен решила сотворить из нее нечто совершенно особенное: красивый цвет, красивое освещение. К тому же она вспомнила, что Доротея художник по костюмам и декоратор. В один из своих приездов Марлен показала Доротее макеты, и Доротея так восхитилась, что Марлен предложила ей приехать на остров вместе со мной. У нее в отличие от моего отца было безупречное чутье на цвета. Вопрос Доротеи вернул меня в настоящее.
— А как у Марлен дела на личном фронте? Она пережила разрыв?
— Думаю, да. И хлопот у нее полон рот, некогда вспоминать об этом придурке.
— В таком случае получается, что мы трое впервые одновременно остались одни. Что-то этим летом должно произойти. Кристина, это было бы нечто, знаешь, такой красивый курортный роман.
— С Хайнцем на хвосте?
Доротея рассмеялась:
— Его придется сбрасывать с хвоста, как прежде, когда мы сбегали, чтобы тайком выпить, покурить и пообниматься.
Я только успела подумать о следующих двух неделях, которые скорее всего примерно так и придется провести, как сообразила, что его нет уже довольно долго. Сердце остановилось.
— Скажи, куда он подевался? Вывалился за борт или все-таки пошел на мостик?
Я уже собиралась отправиться на поиски, как вдруг увидела его. Он, улыбаясь и блестя глазами Теренса Хилла, держал курс прямо на нас, с двумя грациями на буксире. Пуховик шествовал за ним, следом катился шерстяной клубок.
— Доротея, держи себя в руках, не то упадешь в обморок.
Она обернулась, когда трио уже добралось до нашего стола. Хайнц остановился и широким жестом указал на нас:
— Милые дамы, вот и мы. Позвольте представить? Моя дочь Кристина, ее подруга Доротея, а это, дети, фрау Клюпперсберг и фрау Вайдеманн-Цапек, которых я пригласил с нами выпить. Так что подвиньтесь.
Слов у нас не было. Мы молча потеснились. Отец сел рядом с пестренькой фрау Клюпперсберг, на что фрау Вайдеманн-Цапек ответила злобным взглядом. Доротея вновь обрела присутствие духа.
— Хайнц, полагаю, мы больше ничего не сможем заказать, поскольку уже расплатились, да и паром сейчас причалит.
Папа посмотрел в окно, порт был уже перед нами.
— В самом деле. Ну ладно, тогда отложим. Отложить, как говорится, не отменить.
Он улыбнулся, довольно лихо, на мой взгляд. Клюпперсберг и Вайдеманн-Цапек жеманно захихикали. Взгляд у Доротеи стал сосредоточенным. Она вот-вот готова была разразиться смехом. Ища спасения, она начала беседу:
— Вы в первый раз на Нордернее?
— Да, в первый, — ответил пуховик Вайдеманн-Цапек. — Знаете, мы с подругой много путешествуем и очень это любим, но прежде всегда предпочитали южные края. Мы — дети солнца.
Она засмеялась немного резко.
«Дети солнца», — подумала я и посмотрела на фрау Клюпперсберг. Действительно, все было вязаное. И вблизи еще более пестрое. Мой взгляд она расценила как интерес.
— Но этим летом мы решили покорить Северное море. И если в первый же день забавнейшим образом сумели познакомиться с таким очаровательным господином, как ваш папа, это прекрасный знак.
Я не стала спрашивать, каким именно забавным образом очаровательный господин подцепил этих двух матрон, но узнать мне все-таки пришлось. Пока я бросала отчаянные взгляды на Доротею, которая пялилась в окно и кусала пальцы, папа уже пустился в объяснения:
— Да, это и в самом деле забавно. Я как раз открывал дверь туалета, когда судно качнуло. Я оступился и столкнулся с фрау Вайдеманн-Цапек. Она упала, я на нее, и фрау Клюпперсберг помогла мне встать.
Доротея тихо застонала.
— Да, все так и было! — сияя, закивала фрау Клюпперсберг. — Мехтхильда не пострадала, на ней ведь толстый пуховик, он смягчил падение.
С Доротеей приключился приступ кашля. Я заметила, что сижу с открытым ртом, и поспешила его закрыть.
Мехтхильда Вайдеманн-Цапек злобно посмотрела на подругу. Обрисовалась небольшая конкурентная борьба. Папа, разумеется, этого не заметил. И обратился к обеим:
— А где вы остановитесь на острове?
Они ответили вместе:
— В «Доме Теды». На Кайзерштрассе.
Доротея подскочила.
— Извините, мне нужно в туалет… Позвольте?
Фрау Вайдеманн-Цапек встала и пропустила Доротею. Та понеслась к выходу. Папа посмотрел ей вслед.
— Надеюсь, у нее не приступ морской болезни, ведь мы уже в порту.
— Не волнуйся, папа, наверняка нет.
— Наверное, женские проблемы, — тихо произнес он заговорщицким тоном. — Ничего, все пройдет. На чем мы остановились? Ах да… Кайзерштрассе. И где именно?
— «Дом Теды».
Он ненадолго задумался. Потом лицо его просветлело.
— Нет, этого не может быть! Какое совпадение! Это ведь пансион Марлен. Знаете, мы направляемся туда, чтобы подставить ей плечо и помочь с ремонтом пивной. Так что как бы принадлежим к числу ваших хозяев.
Теперь и мне понадобилось в туалет.
Доротея стояла возле раковины, подставив пальцы под струю холодной воды. Увидев меня в зеркале, она разразилась смехом. С моим самообладанием тоже было покончено. Говорить мы не могли — съехали по стене вниз и вытирали слезы. Тут по радио прозвучало сообщение:
— Дамы и господа! Просим вас вернуться к своим транспортным средствам, мы причаливаем к острову Нордерней.
Доротея несколько раз глубоко вздохнула.
— Силы небесные, в это никто не поверит! Пойдем, надеюсь, нам не придется силой отрывать Хайнца от этой парочки.
Мы с трудом прокладывали себе путь сквозь толпу, ожидавшую у выхода. Ни Хайнца, ни его группы поддержки в этой толпе видно не было. У меня возникло нехорошее предчувствие, и, махнув Доротее, я пошла к палубе для автотранспорта. Мое предчувствие оправдалось. Хайнц стоял, прислонившись к машине, фрау Вайдеманн-Цапек, фрау Клюпперсберг и три их чемодана — рядом. Завидев нас, он радостно замахал.
— Вот и вы! Ну, Доротея, тебе лучше? Послушайте, вы же понимаете, как все сложно, когда приезжаешь без машины. Я уже говорил дамам, что до места придется ехать либо на такси, либо на автобусе, а с багажом это очень неудобно. Мы все равно направляемся по тому же адресу. И берем дам с собой.
Я потеряла дар речи. Доротея посмотрела на чемоданы.
— Подскажи, Хайнц, а как нам впихнуть в машину еще и чемоданы дам?
— Открывай машину, все получится.
Мой страдающий болями в тазобедренном суставе отец распахнул багажник и задние двери машины и принялся с бешеной скоростью жонглировать чемоданами. Вскоре багажник был вновь закрыт, а половина заднего сиденья загружена до самого верха.
— Вот! — потер он руки. — Можно садиться. Фрау Вайдеманн-Цапек, я полагаю, сядет сзади, а фрау Клюпперсберг — на переднем сиденье?
Дамы, хихикая, начали церемонно усаживаться, а папа тем временем протянул руку за ключом. И только теперь обратил внимание на наши лица.
— Что такое? Здесь совсем недалеко, и вы без вещей. Небольшой марш-бросок после всей этой езды за рулем только пойдет вам на пользу.
— Папа, но ты же не знаешь, куда ехать!
— Нет, знаю. Но у наших постояльцев есть схема проезда, к тому же Доротея может включить свой навигатор. Не веди себя так, словно я выживший из ума старик, которого нельзя оставлять без присмотра.
Ответ я проглотила, в конце концов, он мой отец.

«Такой человек»

М. Вернер

Мы с Доротеей выстояли длинную очередь на выход, предъявили свои билеты и пошли в сторону Кайзерштрассе. Солнце било нам в глаза. За портовой площадью нас обогнал автомобиль Доротеи. Папа радостно посигналил нам и на второй передаче проехал мимо. Я проводила его взглядом.
— Он сказал тебе, что последние двадцать лет ездил только на «автомате»?
— Ах вот почему он… — Доротея сглотнула. — В таком случае он не знает, когда переходить на третью. Ну ладно. Механизм справится. Надеюсь.
Доротея была невозмутимым человеком. В ту минуту меня это очень обрадовало, в противном случае мне пришлось бы волей-неволей защищать отца. Очевидно, она прочитала мои мысли.
— Интересно, как Хайнц справится с этими двумя валькириями? Мне они показались весьма решительными особами, — засмеялась она. — Попомни мои слова, Кристина, они нас еще позабавят.
— А ты понимаешь, что я их каждый божий день буду видеть в пансионе?
— Конечно, ты ведь на ближайшие две недели становишься феей утренних трапез. Надеюсь, ты все сделаешь правильно. Фрау Вайдеманн-Цапек подчеркнула, что они много путешествуют, значит, весьма искушены. Но тебе и не удастся что-то не так сделать, ведь они надеются тебя использовать, чтобы заполучить твоего отца. Каждая для себя, разумеется.
— Что за чушь? Ты насмотрелась плохих фильмов!
Доротея остановилась у скамейки, с которой открывался вид на море.
— Я видела блеск в их глазах, дорогая. Посмотри правде в лицо. А сейчас давай присядем, выкурим тайком по сигаретке и соберемся с силами перед хаосом, который ждет нас в пансионе. Думаю, это будет самый богатый событиями отпуск из всех, что мы провели вместе.

Я уже дважды навещала Марлен на острове, поэтому знала дорогу. Когда я была здесь в последний раз в январе, Марлен только начинала ремонт пансиона. Я едва узнала дом. Его выкрасили в снежно-белый цвет, красная черепичная крыша была новой, на большой застекленной веранде заменили стекла, а оконные рамы в мансарде стали синими. Только табличка «Дом Теды» осталась старой.
Доротея замерла.
— Это чудесно! А я себе представляла такую старую лачугу. И дом действительно большой. Сколько здесь комнат?
Я задумалась.
— По-моему, двенадцать. Или тринадцать. И все уже заняты. Поэтому ночевать нам придется в другом месте. Наша квартира, впрочем, совсем рядом, вон в том красном домике. Он принадлежит Марайке, подруге Марлен. Сама она живет в квартире наверху, а нижнюю сдает. Она врач в дерматологической клинике, но сейчас в отпуске, так что ее нет и весь дом в нашем распоряжении. Просто идеально, ты не находишь?
Машина Доротеи заняла два из трех парковочных мест у пансиона. Я заглянула на заднее сиденье. Похоже, произошло спонтанное излечение бедренного сустава — чемоданов не было. Мой папа кавалер, ни одной даме не позволит таскать тяжести, разве что дочери.
Марлен стояла у небольшой регистрационной стойки и заполняла формуляры. Она подняла голову, когда мы вошли, и улыбнулась:
— А вот и вы! Как твоя голова, Доротея? Тебе лучше?
Она вышла из-за стойки и обняла сначала меня, затем Доротею.
— А что с головой?
— Хайнц сказал, у тебя так разболелась голова, что ты не могла вести машину и решила пройтись пешком. А чтобы уберечь тебя от обморока по дороге, Кристина пошла вместе с тобой. Поэтому он предложил довести машину до места. А зачем она вообще вам тут понадобилась? Она здесь и не нужна.
Я присела на скамейку.
— Это долгая история. Такая же долгая, как и история с головной болью. Расскажу на досуге.
Марлен встревоженно посмотрела на меня:
— Ах, неужели и у тебя болит голова?
Доротея опустилась на скамейку рядом со мной.
— Нет, Марлен, ни у кого ничего не болит. Все в порядке. А кто, кстати, парковал мою машину?
— Хайнц нечаянно припарковался поперек, здесь обычно паркуются под углом, но это не важно, зато он был так любезен, что привез двух гостей моего пансиона. Какое совпадение, что они оказались с вами за одним столом!
Мой папа удивлял меня все больше. Опередил нас лишь на двадцать минут, а столько всего успел нарассказать. Тем временем было уже семь вечера. Я встала и потянулась.
— И где же мой отец? Хотелось бы забрать наши вещи из машины и отнести их в квартиру, распаковаться, а потом спокойно поужинать и все обсудить. А тебе придется пока потихоньку привыкать к Хайнцу.
— А что с ним не так? Вообще-то он уже в квартире, я ему все показала.
Доротея пожала руку Марлен.
— С ним очень весело. Надо просто найти ему дело. Кристина, как дочь, принимает все слишком близко к сердцу.
— А что с нашими вещами? — У меня опять появилось странное предчувствие.
— Ваши чемоданы я уже отнесла. Кристина, тебе надо купить чемодан на колесиках. А дорожные сумки Хайнца еще в багажнике, он сказал, что сам принесет их. Но погоди, ключи от машины здесь, так что забирайте.
Мы пошли к машине и открыли багажник. Все наши вещи были в неприкосновенности. Доротея увидела мое лицо.
— Нельзя требовать от него, чтобы он таскал наши сумки.
— Конечно, нет. Но он и свои не таскает.
— Но ведь у него же…
— Про его бедро даже не заговаривай. С чемоданами Вайдеманн-Цапек и Клюпперсберг он справился легко. И не похоже, что они были пустые.
— Шерсть и пух ничего не весят.
Доротея засмеялась, натягивая на плечи ремни дорожных сумок. Остальное навьючила на себя я, и мы, пошатываясь, побрели к красному домику.
Нам пришлось позвонить в дверь раз пять, пока наконец послышались шаги отца в прихожей. Он остановился у двери, стараясь рассмотреть нас в глазок.
— Кто там?
— Папа, открой!
— Кристина? Доротея? Это вы?
Я шагнула к двери.
— Папа!
— Одну минуту!
Мы услышали, как ключ дважды повернулся в замке, потом дверь медленно приоткрылась. Я протиснулась мимо отца, причем с плеча слетела одна сумка, следом за ней другая. Кошелки и три куртки я сбросила на пол сама. С Доротеи тоже все посыпалось. Папа обозрел беспорядок и покачал головой:
— Могли бы и два раза сходить. Здесь было так чисто.
Я удивилась, что Доротея и не подумала ответить ему злобным взглядом, сама-то я опять не преминула это сделать. Доротея же, напротив, затолкав ногой сумки в угол, взяла папу под руку.
— Ну, босс, проведите экскурсию по нашим апартаментам.
Он склонился в поклоне.
— С удовольствием. Здесь очень хорошо. Сразу видно, что эта врачиха аккуратная женщина.
Наша квартира начиналась в длинном холле-прихожей, из которого две двери вели в спальни, одна — в гостиную. Ванная находилась возле первой спальни, кухня — напротив. Из гостиной был выход на террасу, с которой ступени вели в сад. Я вышла на террасу и обернулась к отцу.
— Где ты хочешь спать?
— Я устроился в первой спальне. Там я буду ближе к двери, на тот случай, если к нам станет кто-нибудь ломиться.
— А если воры заберутся с террасы?
— Но выходить-то они будут через входную дверь.
— Ага. А первая спальня, часом, не самая большая?
Папа ответил мне дружелюбным взглядом.
— Нет, но матрас на кровати лучше. Я проверил раскладушку в гостиной, отличное спальное место. Здесь можно прекрасно отдохнуть.
Я увидела себя тихими летними ночами на ступенях террасы, где удобно выкурить тайком сигарету, пока папа спит на своем хорошем матрасе. Эта картина заставила меня улыбнуться.
— Хорошо, тогда я буду спать в гостиной.
Доротея забрала свои вещи из прихожей и занесла их во вторую спальню. Папа проводил ее взглядом и подошел ко мне на пару шагов.
— Скажи, Кристина, — тихо спросил он, — ты не могла бы мне помочь, с чемоданом и вообще?…
— Я целый день помогаю тебе с твоим чемоданом.
— Нет, я имею в виду помочь мне его распаковать. Твоя мать всегда кладет рядом вещи, которые нужно носить вместе.
Вид у него был смущенный. Мне не хотелось облегчать ему задачу, пусть скажет то, что хочет сказать.
— И что?
— Ну… — Он мял свои большие пальцы. — Я положил туда же свои инструменты, поэтому порядок был немного нарушен, и теперь я не знаю, какие вещи к чему подходят.
Его стремление в течение двух недель без мамы одеваться подобающим образом меня тронуло.
— Пойдем посмотрим. Но распаковываться придется позже, потому что Марлен заказала столик на восемь вечера, а уже без четверти восемь.
Я прошла за ним в его спальню, бросила взгляд на вещи в чемодане и тут же его захлопнула. Папа положил инструменты в самую середину и аккуратно завернул в одежду.
— Да, ты прав, тут теперь не так просто разобраться. Я сделаю это после ужина. Надо спросить у Марлен, не одолжит ли она мне свой утюг.
У отца на лице отразилось облегчение.
— Большое спасибо, Кристина. Но мама перегладила все рубашки, тебе не нужно гладить их второй раз.
Я подтолкнула его к выходу и крикнула Доротее, что пора идти на ужин.

Около восьми мы входили в «Молочный бар», где Марлен зарезервировала столик. Она уже была там, сидела на месте, с которого открывался волшебный вид на море. На входе папа неуверенно огляделся. Я угадала его мысли.
— Это только называется «Молочный бар», папа, а на самом деле нормальное заведение.
— Думаешь, у них будет пшеничное пиво?
— Наверняка.
Он сразу расслабился. Увидев нас, Марлен поднялась с места.
— Прекрасно, вот и вы. Уже распаковали вещи? Со спальными местами все в порядке? Если вам что-нибудь понадобится — обращайтесь.
Доротея плюхнулась на стул.
— Прекрасная квартира. Просто высший класс. Кристина добровольно выбрала гостиную, а у Хайнца и у меня — по спальне.
Хайнц сначала уселся рядом с Доротеей, но потом пересел напротив.
— Хочу видеть море, — улыбнулся он нам. — Чтобы было почти как дома.
Он с жадностью смотрел на воду. Я вспомнила, как он не любит ездить. А в этот раз ему пришлось ехать еще и без мамы. Наверное, я с ним недостаточно терпелива. Вид у него был немного потерянный. Марлен оборвала голос моей совести.
— Что будете пить? Здесь самообслуживание. Может, я схожу за шампанским? Выпьем за встречу.
— У меня от него изжога. Тут есть пшеничное пиво?
— Конечно. Значит, Хайнцу пшеничное пиво, а нам шампанское?
Я кивнула, а Доротея встала.
— Я помогу тебе принести.
— Все в порядке? — спросила я, когда они отошли.
— Да… пожалуй… Я просто подумал…
У меня перехватило горло.
— О чем?
— Остров этот не такой большой, как Зюльт, за две недели я обойду его сто раз. Надеюсь, это будет не слишком скучно.
— А что еще?
— Если я спрошу у Марлен, как устроились фрау Клюпперсберг и фрау Вайдеманн-Цапек, она мне, конечно же, скажет, что отлично, так ведь? Она так скажет, поскольку это ее пансион. А как я узнаю, правда ли это?
— Поинтересуешься у дам.
— Но это было бы слишком навязчиво.
— Ах, папа, завтра утром стащишь ключ на стойке регистрации и посмотришь сам. И все узнаешь.
— И ты думаешь, никто не заметит?
— Что не заметят? — Марлен поставила на стол пиво и мой бокал шампанского.
— Папа… — Я почувствовала, как он под столом наступил мне на ногу. — Ой! Папа раздумывает, не съездить ли ему завтра утром к своему приятелю Калли, но ведь он предложил свою помощь в ремонте и поэтому хочет знать, заметят ли, если он свинтит в первый же день. Так, папа?
— Кто свинтит? — Доротея осторожно водрузила на стол еще два бокала с шампанским.
— Мой друг Калли вовсе не стар, он даже моложе меня, что, впрочем, незаметно. Ему только семьдесят два года.
— Ну что ж! — Марлен подняла бокал. — Добро пожаловать! Пью за то, чтобы вы прекрасно провели здесь каникулы и немножко поработали.
Когда мы выпили, она обвела нас взглядом.
— Предлагаю вот что: сейчас принесем себе еду, а потом я расскажу, в чем конкретно мне нужна ваша помощь.
Хайнц не торопился следовать за нами.
— Ну, в самом деле, что это такое: если я предпочту самообслуживание, то пойду в забегаловку с картошкой фри. Тут только встанешь, место займут. И потом, стоять у стойки, долго выбирать… девушки на раздаче будут злиться…
— Папа, я принесу тебе что-нибудь.
Он кивнул.
— Что-нибудь с жареным картофелем, но только, пожалуйста, больше никакой колбасы.
Вскоре мы вернулись с малосольной сельдью и жареным картофелем. Хайнц громко разговаривал с супружеской парой за соседним столиком.
— Мне больше нравится играть на Зюльте. Там две площадки на восемнадцать лунок, здешние для меня малы. Тут ведь только на девять? Можно сразу отправляться в мини-гольф.
Супруги вежливо нам кивнули.
— Большое спасибо за информацию, — поблагодарила женщина. — Мы еще раз спокойно все взвесим, но, возможно, вы и правы. Хорошего вам дня и приятного аппетита.
Папа посмотрел сначала на меня, потом на тарелку.
— Вот это годится. Интересно только, почему они не могут приносить еду сами?
— Скажи, а о чем ты с ними говорил?
Он собрал с тарелки петрушку и листья салата и выбросил в пепельницу.
— Да ничего особенного. Просто спросил, зачем они сюда приехали.
Марлен наблюдала за его действиями по очистке тарелки.
— Полагаю, приехали в отпуск, как тысячи других.
— Неверно. — Он ткнул вилкой в направлении Марлен. — Они собирались поиграть здесь в гольф.
Так я и думала.
— И ты им рассказал, что на Зюльте играть лучше?
— Ну конечно. У нас три поля для гольфа и четвертое строится.
Доротея покачала головой:
— Разве хорошо сманивать клиентов?
— Почему нет? — простодушно посмотрел он на нее.
Марлен боролась со смехом.
— Это можно расценить как совет гольфиста гольфисту, никакого злого умысла.
— Папа ни разу в жизни не играл в гольф.
— Я это и не утверждал. Но наши поля хороши. Я часто хожу мимо. Там играет Уве Зеелер [1].
Папа сунул вилку в рот и кивнул для убедительности.
Когда мы поели, Марлен достала из сумочки эскизы и фотографии.
— Мы сумеем все осмотреть утром, сегодня не получится, там делают пол, и ходить по нему можно будет только завтра. Но выглядеть должно вот так.
Слово «пивная» к этому помещению не подходило вовсе. На эскизах оно скорее напоминало изысканный бар-гостиную. Марлен решила рядом с баром поставить кожаные диваны и кресла, в центре должен был появиться стеклянный со всех сторон камин, в смежном помещении — хромированные столы и ротанговые кресла, здесь она планировала подавать закуски. Мы с Доротеей были впечатлены. Хайнц не так сильно.
— И они будут есть гороховый суп и вытирать жирные пальцы об обивку, — сказал он.
— Хайнц, гарантирую, что горохового супа здесь не будет.
Доротея сосредоточенно изучала эскизы, и у нее тут же родились идеи. Она предложила Марлен разные сочетания цветов, разыскала в сумке карандаш и принялась записывать оттенки и делать пометки на полях. Папа недоуменно следил за ней.
— Да покрасьте все в белый цвет. Или латексной краской, стены даже можно будет протирать мокрой тряпкой.
— Папа!
— Хайнц!
— Я просто высказал свое мнение. И чем займусь я? Красить я не могу. Да и руки потом не отмоешь.
Доротея подняла голову.
— Думаю, я с удовольствием сделаю это сама. И мне кажется, морские мотивы местами будут смотреться очень красиво. Я их просто нарисую. Надеюсь, Марлен, ты мне доверяешь?
Марлен кивнула:
— Я потому и спрашивала твое мнение. Я нашла пару школьников, они смогут под твоим руководством красить большие поверхности, а у тебя останется время на тонкую работу.
— Прекрасно. Это то, что надо.
Марлен снова вернулась к чертежам.
— Короче, главная проблема — решить, кто, где и когда может быть полезным. У меня полный пансион народу, поэтому до десяти утра мне не вырваться. Моя помощница, которая должна была заниматься завтраком, повредила ногу и на три недели выбыла из строя. Это ты возьмешь на себя, правда, Кристина?
Я молча кивнула.
— В восемь утра в пивную приходят рабочие. Нужно еще положить плитку в туалеты и доделать электрику. Не знаю, во сколько ты, Доротея, хочешь начинать работать, но утром нужно, чтобы кто-то был здесь.
Доротея испугалась:
— В восемь утра? Ты серьезно? Я в это время еще невменяема.
Папа выпрямился.
— Следить за рабочими — мужское дело. В восемь утра буду на месте как штык. Никаких проблем.
Марлен улыбнулась ему:
— Я надеялась на тебя, Хайнц. Тебе не придется торчать здесь до обеда. Просто кто-то должен их впустить. Ну и разобраться, если возникнут проблемы.
— Эй, уж я знаю, как общаться с рабочими. Тут нужен авторитет, иначе они сядут на голову. Ты, конечно, слишком мила для этого, поэтому хорошо, что есть я.
Вид у него был очень довольный.
— А Калли я смогу навестить днем или вечером. Ремонт — в первую очередь.

На обратном пути папа гордо рассказывал, какой опыт приобрел со строителями. Я молчала. Большинство этих историй были мне известны от матери, но невежливо вносить поправки в версию такого авторитета. Перед «Домом Теды» мы попрощались с Марлен.
— До завтра. Приходите на завтрак в пансион, потом мы с Хайнцем и Доротеей сходим в пивную, и я покажу Кристине все остальное. Спокойной ночи.
— Спокойной ночи, Теда, — ответил отец. — Ой, я имел в виду — Марлен. Спокойной ночи, Марлен.
— Кстати, о Теде. — Я сообразила, что мы вообще не поговорили о Теде и ее новом возлюбленном. — Хуберт и Теда не собираются приехать?
— Как же, собираются. Но сейчас они в Констанце на Боденском озере, и Теда находит тамошние цветы великолепными. Они приедут в будущие выходные. Так что наши голубочки пока порхают.
— Что ж, путешествия расширяют кругозор, говорю я всегда. — Хайнц со значением посмотрел на Марлен. — Ну, спокойной всем ночи.
Он развернулся и направился к нашей временной резиденции. Я чмокнула Марлен в щеку.
— Пойду догонять, он без ключа.
Доротея еще не успела попрощаться, а я уже услышала голос отца:
— Кристина! Дверь заперта!

В полночь я наконец уселась на ступенях, ведущих с террасы в сад, и закурила. Было очень тихо, ясное небо, я смотрела на звезды.
Пока я распаковывала чемодан, папа сидел на краю кровати и внимательно наблюдал за мной.
— Сложи вещи, которые подходят друг к другу, вместе. Тогда мне не придется все время спрашивать. А мы всегда должны будем уходить из дома вдвоем?
Это что? Страх в его голосе?
— Скажи, папа, тебе не нравится, что ты здесь, со мной?
Он на секунду задумался.
— Ну да, нужно просто спокойно осмотреть остров. И как бы то ни было, Марлен без нас пришлось бы ой как несладко. Иногда нужно приносить себя в жертву.
Только я закурила, как позади раздались шаги.
— Подвинься.
Папа в голубой пижаме в белую полоску уселся рядом со мной.
— Где-то что-то жарят? Пахнет паленым. Посмотри-ка, звезды. Когда падает звезда, нужно загадать желание.
Мы сидели рядом и смотрели в небо. Вдруг оборвалась одна звезда, а следом за ней другая. Ни один из нас не сказал ни слова. Мне не хотелось нарушать мирное состояние. Я загадала, чтобы у нас с папой все здесь было хорошо. И чтобы операция у мамы прошла успешно. Ведь упали две звезды. Папа зевнул и потянулся.
— Ну, вот и все. Я иду спать. Не скажу, что загадал, иначе не сбудется.
Он тихо рассмеялся и встал.
— Даже интересно. Спокойной ночи, ребенок, хороших снов. Если что, я рядом.
Я посидела еще немного. Больше звезды не падали. «Но для начала и две неплохо, — подумала я. — Кто знает, что произойдет за время отпуска?…»

«Вот, начинается веселье»

Северин

Я шла босиком по дюне, лицом к солнцу, перед глазами расстилалось море. Внизу на пляже меня кто-то ждал, я волновалась, и сердце мое колотилось. Дюнная трава щекотала левую голень. Вдруг я подумала, что собачий шиповник, растущий здесь повсюду, пахнет совсем не так, как я привыкла. Щекотание и запах усилились, море передо мной стало расплываться.
Я открыла глаза. Папа сидел у меня в ногах, окутанный облаком «Давидофф», и водил шариковой ручкой по моей голени. Я спрятала ногу и попыталась обрести дар речи. У папы с голосом все было в порядке.
— Доброе утро. Ну как? Хорошо спала? Сны в первую ночь на новом месте исполняются, надеюсь, это того стоит. Что тебе снилось?
— Папа, пожалуйста…
Я откатилась в сторону и натянула одеяло.
— Да ладно, скажи. А я тогда расскажу тебе свой.
— Собачий шиповник, который пах, как «Давидофф», — пробормотала я в подушку.
— Что ты сказала? Тебе не обязательно мне рассказывать. Можешь оставить при себе. Когда мы пойдем завтракать? Я очень хочу есть. И пить тоже.
Я заставила себя подняться. Взгляд упал на ногу. Она была в синих полосах.
— Папа, ты изрисовал мне всю ногу!
Он озадаченно посмотрел на шариковую ручку, которую держал в руке.
— В таком случае она сломана, я нажимал на кнопку. Но это можно оттереть пемзой. Ты встаешь наконец?
Как противостоять напору, я не придумала и, заспанная, молча прошла мимо него в ванную. Там на полке лежали мои часы. Шесть утра. День начался на час раньше, чем предполагалось.
«Прекрасно! — подумала я, изучая усталые глаза в зеркале. — Мама, я делаю это только ради тебя. И твоего колена, чтоб его!..»

Спустя полчаса мы с папой шли к «Дому Теды». На его радостный крик «Солнце светит, новый день!» Доротея ответила точным броском подушкой и рыком «Вы что, с ума сошли?». Папа аккуратно положил подушку на стул, на цыпочках вышел из комнаты, тихо прикрыл за собой дверь и строго посмотрел на меня, приложив указательный палец к губам.
— Ш-ш-ш… Доротея устала, ей нужно хоть разок выспаться, все-таки она в отпуске.
Я порадовалась, что во рту у меня зубная щетка, для отцеубийства было слишком рано.
Когда мы через заднюю дверь вошли в пансион, навстречу нам вышла Марлен с подносом и вздрогнула:
— Что вы здесь делаете в такую рань? Всего половина седьмого.
— Кто рано встает, тому Бог подает.
Папа взял у Марлен из рук поднос и выжидательно посмотрел на нее.
— Куда это?
— На кухню.
Он на секунду задумался и отдал его мне.
— Ты уже здесь бывала, поэтому знаешь дорогу. К тому же я все равно куда-нибудь не туда поставлю. Скажи, Марлен, мы уже можем позавтракать?
Я с подносом прошла на кухню, Марлен за мной, отец следом. В маленькой кухне нам троим развернуться было негде. Марлен забрала поднос и пристроила его за папой, уронив на пол две корзинки для хлеба.
— Опля! — Хайнц нагнулся, смахнув банку с кофе. — Однако здесь тесновато.
Мы с Марлен одновременно присели и стукнулись головами, папа, поднимаясь, заехал коленом мне в бедро. И все это в седьмом часу утра. Я вскрикнула, отец покачал головой, и Марлен выставила нас обоих из кухни.
— Вы меня с ума сведете! Идите в столовую, столик у окна накрыт, а я сейчас.
Я потерла бедро и поковыляла по коридору, папа пошел за мной, говоря при этом:
— Кристина по утрам точь-в-точь как ее мать. Пока начнет соображать, пройдет вечность, и все, разумеется, из рук валится.
Я выпрямила спину и ускорила шаг.
В столовой я остановилась, поджидая отца, осматривавшего буфет, — я опасалась его вердикта, но, все изучив, он улыбнулся:
— Гляди-ка, что здесь есть. Пять сортов колбасы и овощи, и даже лосось. Каждый может взять то, что любит. Прекрасно!
Марлен с кофейником пришла, когда я вовсю зевала, не прикрывая рот.
— А почему ты не поспала подольше? Мы же договорились на восемь. И где Доротея?
— Ей разрешили поспать.
Я потерла глаза. Накраситься я забыла, ну и пусть. Марлен внимательно посмотрела на меня, потом на папу, отвинчивавшего крышку у банки с мармеладом.
— Тогда выпей кофе и просыпайся. До восьми утра явиться никто не должен.
— Папа пьет кофе без кофеина, от обычного ему плохо.
— Сейчас принесу. А что это у тебя на ноге?
На мне были шорты, лето все-таки, я взглянула на свою голень.
— Шариковая ручка. Можно оттереть пемзой. Как говорит Хайнц.
Он сделал вид, что ничего не понял, и уселся за наш столик с тарелкой, полной еды. Сидел, смотрел то на тарелку, то на нас и сиял.
— Выглядит просто замечательно, Марлен. Положи себе что-нибудь, Кристина, ты же знаешь, утром император, днем король, вечером монах. А сейчас как раз утро.
Марлен взирала на нас, не понимая, о чем речь. Я забрала у нее кофейник.
— Так нужно есть. Чтобы не потолстеть. Это обычный кофе?
Марлен кивнула:
— Другой сейчас заварю, — и исчезла в кухне.
Следующие полчаса прошли мирно. Я знавала мало людей, умевших есть столь самозабвенно и систематично, как мой отец. Все на его тарелке было разложено очень аккуратно. Одному не следовало касаться другого, между нарезкой, хлебом и джемом оставался достаточный промежуток.
Папа начинал завтрак с ломтя черного хлеба, на который он намазывал масло, и не абы как, а точными поглаживающими движениями. Слой масла распределялся одинаково по всей поверхности, без просветов. На корке следов масла быть не должно. Затем он ставил яйцо в подставке точно в центр тарелки и обстукивал скорлупу ложкой. Верхняя треть скорлупы осторожно снималась, края при этом следовало оставлять ровными. Яйцо ненадолго вынималось, счищенная скорлупа помещалась внутрь, яйцо водружалось обратно. Затем яйцо подсаливалось и съедалось ложкой. На второе была булочка, не грубого помола, никаких зерен, никакого мака. Самая обычная булочка. Он разрезал ее на две части, нижнюю съедал с колбасой, из которой предварительно минут десять выковыривал крупинки жира, складывая их в пустую яичную скорлупу. На верхнюю половину булочки он намазывал мармелад, всегда клубничный. Жуя пустую булочку с изюмом, я смотрела на него с восхищением. Он был полностью сосредоточен, не поднимал глаз, не разговаривал, ничего не воспринимал, поглощенный трапезой. Почему-то это подействовало на меня успокаивающе. Все было мне знакомо. Я это знала всю свою жизнь. И ничего не изменилось.
Через полчаса, прошедшие очень мирно, он салфеткой стер яичный желток со рта, лишь одна крошка осталась в уголке губ, отодвинул в сторону тарелку и довольно улыбнулся:
— Хороший здесь завтрак, правда?
Я коснулась уголка своего рта, но, не успев сказать ему об остатках яйца, услышала шум в холле и увидела, что отец встает.
— Доброе утро, дамы, надеюсь, вы хорошо спали?
— Ах, наш морской герой! Паромный вообще-то, но это не важно. Доброе утро!
Фрау Вайдеманн-Цапек оставила свой пуховик в номере и облачилась в зимний брючный костюм из белой шерсти, а свои искусно взбитые локоны заколола примерно двумя десятками белых заколок.
— Чудесного вам утра, какой прекрасный день и так мило начинается. Эти два места за вашим столом свободны?
И уже схватилась за спинку стула рядом с папой. Фрау Клюпперсберг, вся в чем-то вязаном зеленого цвета пяти разных оттенков, остановилась у стола и милостиво протянула ему руку для поцелуя. Чего он, впрочем, не заметил, поскольку в этот момент вернулась Марлен.
— Доброе утро. Надеюсь, вы хорошо спали. Я накрыла вам вон тот стол. Что вы будете пить? Чай или кофе?
Фрау Клюпперсберг раздосадованно отдернула руку.
— Я буду чай. Но здесь есть два свободных места.
— Нет! — Мой голос прозвучал громче, чем я хотела. Чуть тише я продолжила: — Мы ждем мою подругу Доротею. Мне очень жаль, но вам придется занять соседний стол.
Папа кивнул с извиняющимся видом:
— Это правда. Но вы будете сидеть совсем рядом.
Он снова сел.
— Марлен, даме чай.
— Обеим дамам? — продемонстрировала самообладание Марлен, и хотя я подозревала, о чем она сейчас думает, по ее виду ничего нельзя было заметить.
— Да. — Фрау Вайдеманн-Цапек бросила свою сумку рядом со стулом и села. — Остфризский, пожалуйста, заваривать не более четырех минут и с настоящими сливками, никакого конденсированного молока.
— Разумеется. Сию минуту.
Марлен бросила на меня взгляд и исчезла в кухне. Папа повернулся к дамам:
— Здесь очень хороший завтрак. Выбирайте что хотите, все просто превосходно.
Они лучезарно улыбнулись отцу и отправились накладывать себе еду. Папа посмотрел им вслед.
— Они милые, — сказал он тихо.
Я промолчала. Он протянул мне чашку, я налила ему из кофейника, стоявшего прямо перед ним. Фрау Клюпперсберг вернулась первой. Я поразилась, с какой скоростью она сумела наполнить тарелку. Она соорудила на ней настоящую пирамиду из хлеба, сыра и колбасы и придерживала ее сверху большими пальцами. Взгляд отца упал на верхний кусок колбасы, на котором остался вдавленный след от пальцев. Брови у него поползли верх. У фрау Вайдеманн-Цапек оказалось целых две тарелки. На одной — четыре куска хлеба, две булочки, на второй — колбаса, салат с селедкой и свеклой и нарезанный кружками помидор. Папа сглотнул. Дамы поставили тарелки и вернулись к буфету за яйцами и соком. При этом одна из них, уходя, толкнула стол, так что кружок помидора свалился с переполненной тарелки на скатерть. Образовалось пятно, помидорно-красное и селедочно-свекольное. Мы оба следили за его появлением, наконец папа тихо спросил:
— И они все это съедят?
В этот момент вернулась Марлен с двумя чайниками, поставила их на соседний стол и подсела к нам.
— Ну, Хайнц, хочешь еще чего-нибудь?
— Нет, спасибо. Я допью свой кофе, и хватит.
— А ты, Кристина?
Мне ужасно хотелось курить, мой тоскующий взгляд метнулся в сад, где стояли два плетеных кресла и небольшой столик с пепельницей. Марлен угадала, о чем я думаю.
— Через десять минут придет Геза, моя помощница по хозяйству. Кристина, не поможешь ей немного с уборкой? Тогда я смогу сходить с Хайнцем в пивную. Годится?
Мы кивнули, и Марлен вернулась в кухню. Тем временем почти все столики уже заняли. Гостями Марлен оказались пять супружеских пар и компания из четырех пожилых дам, они приветливо здоровались, усаживаясь за столы.
Наши соседки тем временем вернулись. Фрау Вайдеманн-Цапек с размаху швырнула в чашку с чаем леденцовый сахар, что привело к образованию очередного пятна. Папа посмотрел сначала на пятно, потом на меня.
— Ах, Хайнц… Вы разрешите мне называть вас Хайнц? — Фрау Клюпперсберг склонилась к нему и улыбнулась. Между резцами у нее застряли маковые зернышки. — Можем мы сегодня утром воспользоваться вашим талантом экскурсовода и познакомиться с островом?
Я задалась вопросом, что же такого он им наговорил вчера на пароме? О Нордернее он рассказать не мог, поскольку ничего про него не знает, выходит, либо повествовал о Зюльте, либо просто выдумывал. Как всегда, мне стало занятно, как он выкрутится из ситуации, и я проигнорировала его взывающий о помощи взгляд.
— О да, это было бы так мило. — Фрау Вайдеманн-Цапек взяла нож и подставку с яйцом. — Мы втроем нагнали бы страху на этот остров.
Она захихикала, безжалостно вонзая нож в середину яйца. Папа сжался. Фрау Клюпперсберг тем временем положила на кусок хлеба колбасу, сверху накрыла вторым куском, разрезала пополам и завернула в салфетку. При этом она откусывала от булочки с маком, заедая ее салатом из свеклы с селедкой. Наконец она заметила недоумевающий взгляд Хайнца.
— Мы же за все заплатили. Зато потом не придется покупать бутерброды за бешеные деньги. Вам тоже стоит так делать, от морского воздуха просыпается зверский аппетит.
Даже для моего вежливого отца это было слишком. Он отставил пустую чашку и поднялся.
— Мне пора, милые дамы. К сожалению, вам придется обойтись без моих услуг, ведь я здесь затем, чтобы помогать фрау де Фриз. Что обещано, то обещано, от удовольствий придется отказаться. Желаю вам приятно провести день и получить массу положительных эмоций.
Он коротко кивнул, протянул мне руку и вышел. Меня впечатлило, с каким изяществом он сумел обставить свой уход. Я посмотрела на разочарованные физиономии и опустошенный стол и довольно улыбнулась:
— Всего хорошего!
Когда я пришла в кухню, отец стоял рядом с Марлен и рассказывал ей о пятнах на скатерти и стремлении наесться впрок:
— Все в одну кучу! Как можно быть такими прожорливыми?
Марлен освобождала посудомоечную машину, стараясь подавить смех.
— Да Бог с ними, Хайнц, не важно, съедят они все сразу или возьмут с собой.
— Но это так неэлегантно! Это же не кемпинг…
— Папа, ты же говорил, что они симпатичные. Чары рассеялись?
Он неодобрительно посмотрел на меня:
— Чушь, чары. Нужно все равно быть дружелюбным. Но мне не обязательно сразу идти с ними гулять. Так. И что сейчас? Мы отправляемся?
В эту минуту вошла молодая женщина. Длинные белокурые волосы, радостная улыбка, джинсы и футболка.
— Привет, Марлен. Ах, доброе утро!
Она протянула нам руку для пожатия.
— Я Геза, а вы наверняка Кристина. А вы — ее отец? К сожалению, я забыла ваше имя.
Папа склонил голову набок и пожал ей руку.
— Ничего страшного. Меня зовут Хайнц, полагаю, персонал общается между собой на ты.
Геза засмеялась:
— Я с удовольствием. Ну, за удачный совместный труд, Хайнц.
Геза училась в Ольденбурге. Ее родители жили через два дома отсюда. Она начала подрабатывать в пансионе «Дом Теды», еще учась в школе. Сейчас она приехала к родителям на каникулы и решила заодно подзаработать.
Марлен вытерла руки и бросила полотенце на стул.
— Хорошо. Геза, позже займитесь вместе с Кристиной столовой, сегодня у нас нет ни заездов, ни отъездов, так что все нормально. Вы справитесь. Мы с Хайнцем пойдем к рабочим. А вы потом проверьте, все ли в порядке в саду.
Она подмигнула мне и вытолкнула отца из кухни.
— До скорого, я еще приду.
Я повернулась к Гезе, наливавшей себе кофе.
— Не хочешь еще чашечку? Я перед работой должна сначала посидеть в кресле, выпить кофе и выкурить сигарету. — Она смущенно улыбнулась: — Мои родители не знают, что я курю. Правда, смешно, ведь мне уже двадцать четыре.
У меня отлегло от сердца.
— Да, с удовольствием выпью еще кофе. Вообще-то мне сорок пять, но отец не хочет, чтобы я курила. А мы вместе приехали в отпуск на две недели.
— И поэтому ты теперь не куришь?
— Курю. Но тайком. Я ничем не рискую. Ты еще не знаешь моего папу.

После замечательных пятнадцати минут в плетеном кресле с утренним солнцем и сигаретой Геза рассказала, что мне предстояло делать по утрам следующие две недели. Я должна заниматься завтраком, она — комнатами.
— Обычно это делала Кати, моя сестра, но она загнала себе ракушку в ногу. Мама посчитала, что ничего страшного, и Кати ей поверила. Ну а теперь началось воспаление, она пьет антибиотики, и ей нельзя наступать на ногу.
— А почему твоя сестра не пошла к врачу? Мне было бы все равно, что считает по этому поводу мама.
— Моя мама врач.
— Ах вот как…
— Она всегда боялась нас залечить.
Да, это, разумеется, аргумент. Родителей с завихрениями полно.

Я убрала три стола, сварила четыре кофейника кофе, подрезала колбасы и запомнила имена трех постояльцев к тому времени, когда на завтрак явилась Доротея. Она была в обрезанных джинсах и яркой футболке и влетела в холл одновременно с Гезой, тащившей в подвал корзину с бельем. Они сразу понравились друг другу, и Геза решила устроить себе маленький перерыв и выпить в саду кофе.
Пока Доротея завтракала, сидя в плетеном кресле, мы слушали рассказ Гезы о потрясающей истории любви Хуберта и Теды.
— Хуберт из Эссена, владеет какой-то большой фабрикой, понятия не имею, что там делают, но деньги у него, во всяком случае, водятся. Я знаю его с детства, они с женой приезжали каждое лето. Фрау Зандер умерла четыре или пять лет назад. И вот позапрошлым летом он приехал снова. И стал приглашать Теду в Эссен. Поначалу Теда отказывалась, думаю, она никуда не ходила с мужчиной с тех пор, как двадцать лет назад умер дядя Отто, но потом согласилась. Так все и началось.
Доротея проглотила кусок.
— А сколько им лет?
Геза задумалась.
— Теде, пожалуй, около семидесяти, а Хуберту семьдесят четыре или семьдесят пять.
— Кристина, мы в сорок уже думали, что с любовью покончено. А у нас, оказывается, еще полно времени.
Мне эта история показалась очень романтичной.
— И сколько они уже вместе?
— Погоди… Марлен приехала на остров в июне прошлого года, а с августа они вместе путешествуют. Значит, почти год.
Доротея вздохнула:
— Красивая история. И успокаивает душу. Когда-нибудь, Кристина, мы тоже найдем своего Хуберта! Выпьем за это!
Мы торжественно чокнулись кружками с кофе.
Вопрос Доротеи: «А где, собственно говоря, Хайнц?» — вернул меня из романтического настроения на землю.
— Господи, Марлен взяла его с собой в пивную, это было час назад. Надеюсь, там все в порядке.
Я резко встала. Геза растерянно на меня посмотрела.
— А почему может быть не в порядке? Что с ними?
Доротея безмятежно допила свой кофе.
— С Марлен абсолютно ничего. Кристина не слишком хорошо управляется с папой. Он, я бы сказала, иногда бывает несколько спонтанным.
Гезу это сбило с толку еще больше. Я попыталась ей объяснить:
— Папа не любит ездить, собственно, он и не ездит, во всяком случае, без мамы. Поэтому сейчас слегка переживает. Для него все это внове.
— Переживает — это хорошо, — рассмеялась Доротея. — Геза, не волнуйся, наш Хайнц очень забавный. Мы сейчас пойдем туда и посмотрим. Либо Марлен уже удушила его электрическим проводом, либо он приобрел по меньшей мере восемь новых друзей. Последнее мне кажется более вероятным. Кстати, Кристина, у тебя что-то на ноге.

«Я пью за тебя, Мари…» Голос отца звучал громче, чем у Фрэнка Зандера, чью уличную песенку крутили на радио. «За то, что быыыыыыло…»
Я смотрела на него через открытое окно. Стоя на лестнице, он шпателем заделывал дыру в стене. Услышав, что мы пришли, отец повернулся. Лестница качнулась, у меня перехватило дыхание.
— Мастер, не свались мне тут.
Шкаф в синей робе и с бородой мгновенно оказался рядом и придержал лестницу. Папа улыбнулся ему и оперся рукой о только что зашпатлеванную стенку.
— Как будто я могу свалиться с лестницы! У меня превосходное чувство равновесия, поэтому не волнуйся.
Шкаф скептически посмотрел на него.
— Привет, Кристина, привет, Доротея. Это Онно, электрик. Онно, это моя дочь и Доротея, она с телевидения и будет все здесь красить.
Он провел рукой по лбу, размазав шпатлевку. Его глаза на фоне белой массы казались совсем синими. Доротея завороженно смотрела на него.
— Хайнц, у тебя что-то на лице…
— Так и бывает. — Папа осторожно спустился с лестницы. — Работа оставляет след. Я тут стены шпатлевал, чтобы у тебя для покраски была ровная поверхность. Это, может, и похоже на стену… ты себе не представляешь — сплошные кратеры. Ведь нужно все скорей, скорей, на подготовительные работы не размениваются. Рабочим на все это плевать.
Я поискала зашпатлеванные места на стене, но нашла лишь одно, с отпечатком руки. Наверное, тут и находился кратер.
Кроме нас и Онно, в помещении работали еще двое. У молодого человека на робе красовался тот же логотип, что и у Онно, второй был постарше, они с Марлен стояли в стороне у стола, листая каталог цветов. Папа вытер руки о джинсы и потянул нас с Доротеей за собой.
— Девушки, давайте я представлю вас команде, чтобы вы знали, с кем мы имеем дело. Ну, Онно вам уже известен, он старший над электриками, они тут свет делают, лампы и все такое. Он милый, не слишком разговорчивый, но за это ему и не платят. Он тоже любит слушать шлягеры. И знает Калли.
— Мы вместе в карты играем, Калли и я. — Онно подал нам руку и слегка поклонился. Папа с гордостью смотрел на него.
— Это Хорст, товарищ Онно.
— Здорóво.
Хорст тоже подал нам руку и отвесил поклон. Вид у папы с Онно был довольный.
— Тот, что стоит с Марлен, нам не знаком. Он с материка, говорит Онно, наверное, художник. — Отец понизил голос: — Выглядит как хиппи. Я даже не знаю…
Хиппи при ближайшем рассмотрении оказалось чуть за сорок, у него были широкие плечи, узкие бедра и длинные, до плеч, светлые волосы, которые он стянул лентой. Взгляд Доротеи задержался сначала на его спине, потом опустился ниже.
— Гм…
Мы втроем дружно уставились на нее. Выражение ее лица было однозначным.
— Доротея! — Я добавила в голос укоризны, что, впрочем, мне не слишком удалось.
Папа согласно кивнул:
— Вот видишь, Доротея, ты тоже смотришь на его задние карманы. Надеюсь, наркотиков у него там нет.
— Он уж точно не с острова.
Онно почесал голову и вперился глазами в спину незнакомца, который между тем почувствовал, что его буравят четыре пары глаз. Он что-то сказал Марлен и обернулся.
— Вот и вы. — Марлен пошла нам навстречу. — Все прошло хорошо?
Я улыбнулась. Доротея фиксировала взглядом неостровного хиппи, папа с Онно стояли позади нас, и вид у них был решительный.
— Что-то случилось? — растерялась Марлен.
— Пока нет…
Мне показалось, что в интонации Доротеи прозвучала некая двусмысленность. Папа вышел вперед.
— Марлен, мы должны знать, с кем работаем.
— Что? — удивленно переспросила Марлен.
Я пихнула Доротею в бок, пытаясь отвлечь ее от замаячившей впереди дичи.
— Нет, разумеется, ничего не случилось. Папа с Онно просто хотели нас со всеми познакомить, но они не знают вот этого господина.
Мужчина тем временем уже шагнул к нам. Я угадала мысли Доротеи: вид спереди еще лучше, чем сзади. На ее лице появилось особенное выражение.
— Ах вот что… — В голосе Марлен сквозило облегчение. — Я думала, Онно его знает. Ну, это Нильс Йенсен, мой дизайнер. Нильс, это моя подруга Кристина, ее отец Хайнц, Доротея, театральный декоратор, она будет работать с тобой, и Онно Паулсен.
Нильс улыбнулся умопомрачительной улыбкой, подал всем руку, долгим взглядом посмотрел на Доротею и, обращаясь к Онно, сказал:
— А мы ведь знакомы, на каникулах я раньше всегда работал в твоей фирме. Мой отец — Карстен Йенсен.
Онно потряс его руку.
— Ты был тогда ниже и с короткими волосами. Я тебя не узнал. Здорóво!
Папа не собирался так скоро отказаться от предубеждения.
— И ваш отец знает, что вы здесь?
— Папа!
— Хайнц!
Нильс взглянул сначала на нас с Доротеей, потом на отца.
— Конечно. Я живу у него.
— Ага. Возможно, нам удастся с ним познакомиться.
На этот раз и Онно удивленно посмотрел на своего нового друга. Нильса же это нисколько не напрягло.
— Папа наверняка зайдет сюда, ему интересно, что я сделаю из его любимого заведения.
— Не так уж много вы и делаете, только рисуете.
Марлен закашлялась, а я решила, что для первого впечатления вполне достаточно.
— Папа, уже почти двенадцать. Тебе еще нужно здесь что-то сделать или мы можем уйти? Оглядим окрестности и купим газету?
— Об этом следует спрашивать мою начальницу.
Он улыбнулся Марлен, повернув к ней испачканное шпатлевкой лицо.
— Если она меня отпустит, я смогу уйти с тобой.
Марлен облегченно кивнула:
— Идите. Онно здесь справится, а Нильс обговорит все с Доротеей. Можете не торопиться, гуляйте с удовольствием.
Доротея оторвала взгляд от Нильса и сосредоточилась на Хайнце:
— Ты собираешься идти в таком виде? Ты же весь в шпатлевке!
Он вытер руки о джинсы.
— Нужно переодеться? Не так уж все плохо. Или нет? Кристина, нужно переодеться?
Я подтолкнула его к выходу.
— Сначала зайдем домой. Ну, пока.
Придерживая для меня дверь, он прошептал:
— Надеюсь, этот Нильс чист. Он так странно смотрел на Доротею. Нам нужно к нему приглядеться. Тебе не показалось, что у него зрачки расширены? И тебе стоит отмыть ногу. Или надеть длинные штаны.
Я задумалась, не спросить ли у Нильса, не держит ли он действительно какую-нибудь «дурь». На всякий пожарный.

«Друг, хороший друг»

Х. Рюманн, В. Фрич, О. Карлвайс

Два часа спустя мы сидели в «Сёрф-кафе», перед нами были две вазочки с мороженым и море. Я в бешеном темпе протащила отца по острову. Мы купили газету, по дороге к киоску он увидел, что здесь есть и Фридрихштрассе, и Штрандштрассе, точно как в Вестерланде. В книжном магазине он вовлек хозяйку в дискуссию, упрекнув, что названия улиц ворованные.
— Это словно Зюльт для бедных.
На этом месте я демонстративно вышла из магазинчика и села на скамейку у входа, чтобы выкурить сигарету. Он появился только через пятнадцать минут, присел рядом и сообщил, что владелицу магазина зовут Хельга и она подарила ему путеводитель по Нордернею. И кстати, хочет на Новый год съездить на Зюльт. А он предложил показать ей остров.
— Очень интересная женщина, — похвалил отец. — Она не на Нордернее родилась. Приезжая. Послушай, здесь воняет какой-то дрянью. Пойдем дальше?
Из страха стать фигурами нон-грата в местных лавках я взвинтила темп. Мы пробежали мимо бесчисленных магазинчиков, я показала ему почту, пекарню и никуда не дала войти. Папа постепенно сникал, потом захромал и наконец остановился.
— У меня болит бедро. Мне нельзя так быстро ходить.
— Давай съедим по мороженому?
У меня кололо в боку. Он снял кепку и вытер пот со лба.
— О да. Фисташковое. Со взбитыми сливками.
— Ты сумеешь немного пройти по пляжу? Тогда можно посидеть в «Сёрф-кафе», любуясь морем.
— Разумеется. Пляж — это всегда отлично. Просто не надо так бежать.
Мы молча шли вдоль моря. Папа взял меня под руку, с блаженным видом глядя на воду.
— Да, с пляжем у них хорошо, как дома.
Я успокоилась. В «Сёрф-кафе» нам отвели столик на солнце, здесь нашлось фисташковое мороженое со взбитыми сливками, к нему еще и кофе, папа счел обслуживающий персонал дружелюбным и с удовлетворением заметил, что мороженое стоит на два евро дешевле, чем в его любимом кафе в Кампене.
— Здесь вовсе не так плохо. — Он довольно огляделся. — В самом деле, совсем неплохо. — Он увлеченно заработал ложкой. — И мороженое хорошее.
Он развернул свой «Бильд» и принялся читать. Я смотрела на море и думала, закрутила Доротея с этим симпатичным хиппи или нет? Предпосылки к этому были. Я решила не завидовать. К тому же длинноволосый блондин — герой не моего романа, как выразилась бы Доротея. Даже если у него такая симпатичная задница.
— Скажи мне, детка…
Я вздрогнула, застигнутая за непристойными мыслями.
— Да?
— Ведь это хорошо, что мы вместе поехали в отпуск?
Я посмотрела на отца. На носу у него было зеленое мороженое, а на подбородке — сливки. Он склонил голову набок и улыбнулся:
— У тебя было хорошее детство?
— Ты уже прочел газету?
— Там нечего читать. И потом, нужно же когда-нибудь и общаться. Люди очень мало говорят друг с другом.
— И ты решил поговорить сейчас о моем детстве?
— Я просто спросил, считаешь ли ты свое детство хорошим. У меня было не очень хорошее, послевоенное, плохие времена, мы ничего не имели. А вы росли неплохо, у нас было все — красивый дом, машина, каникулы, пирог каждое воскресенье.
Я вспомнила отца молодым, как он обучал меня плавать, писал мне письма, когда я научилась читать, чинил мой велосипед и как орал на судью, удалившего меня с площадки за грубый фол во время турнира по гандболу. Что ж, у меня и вправду было хорошее детство. Расчувствовавшись, я коснулась его руки.
— Да, папа, у меня было прекрасное детство. И я тебе очень благодарна, я знаю…
— Ну что ты! — Отец согнал осу с мороженого. — Все в порядке. А как ты думаешь, у твоих брата и сестры тоже было хорошее детство?
— У брата… Ну да, конечно. А почему ты спрашиваешь?
Он снова взял газету.
— Просто хотел знать. В Бохуме сорокалетняя женщина заколола своих родителей и забетонировала в парковку для машины возле дома. Она сказала, что это справедливая кара за несчастное детство. Ужасно. Но у нас с этим все в порядке, правда?
Я решила немного помечтать о симпатичных мужских задницах.
Без всяких сентиментальностей мы выпили еще по чашке кофе. Я уже прочла историю бохумской дочери и думала, что не представляю себе, как можно забетонировать отца, когда позвонила Марлен.
— Кристина, вы где?
— Сидим в «Сёрф-кафе» и едим мороженое. Слушай, у тебя в пивной еще будут работы с бетоном?
— Что? Что это у тебя за идеи?
— Так, шутка.
Шутка, конечно, была так себе, но стоила выражения на лице отца.
— А что такое?
— Сюда позвонил Калли Юргенс. Спрашивал, приехал ли Хайнц. Если есть настроение, можете зайти к нему, он сейчас дома.
— Папа, ты знаешь адрес Калли?
— Неа.
Свой ответ я проглотила. Марлен все слышала.
— Он мне сказал: Кифернвег, семнадцать. — И объяснила, как идти.
— Не торопитесь, вечером встретимся за ужином. Я приготовлю камбалу. Желаю тебе хорошо развлечься с мальчиками.
Она хихикнула и положила трубку.
Я посмотрела на одного из «мальчиков».
— Ты понял, да? Калли звонил.
— Я думал, это была Марлен… — Он подчеркнуто равнодушно смотрел мимо меня.
— Папа, Калли позвонил Марлен. И с бетоном я просто пошутила. Извини.
— Такими вещами не шутят.
— Да, прости, ты прав. Так ты хочешь зайти к Калли?
— Пожалуй.
Я сделала официанту знак и вытащила кошелек. Папа никогда не платит, если обижен.

Папа и Калли познакомились в пятидесятые в Гамбурге. Оба они из франконской провинции в поисках приключений сорвались на север. С приключениями не сложилось, если, конечно, не считать таковыми работу на верфях и комнату на двоих в христианском союзе молодых мужчин. Калли и папа добавили еще одно — стали вместе снимать квартиру.
— Мы были, так сказать, первой коммуной…
Каждый раз, когда отец произносил эту фразу, выражение лица у него становилось залихватским, при этом он незаметно проводил рукой по зачесанным остаткам волос.
— Да… лихое было времечко.
Думаю, в тот момент он жалел, что не курит, свернутая как бы между прочим самокрутка добавила бы ему крутизны.
Когда мне было тринадцать, миф о том, что я дочь старого хиппи, умер. Ханна, жена Калли, рассказала, что квартира представляла собой две бывшие детские в жилище вдовы железнодорожника. Фрау Шлютер после отъезда дочери не захотела жить одна и стала сдавать комнаты Калли и Хайнцу, готовила им, стирала и гладила. Алкоголь и женщины были под запретом, зато каждый вечер они втроем играли в канасту. С колбаской и огурчиками.
Через полгода папа пошел в армию, а Калли на таможню. Связь они продолжали поддерживать, лихие времена сближают.

Калли и Ханна жили в красном доме с большим участком земли. Папа задержался у ворот, разглядывая палисадник.
— У них вообще нет гортензий. И очень мало роз. Зато везде облепиха.
Я показала на стену дома:
— Розы там. У них есть еще один красивый сад.
— Ну, не знаю. У нас везде были розы. Но Калли никогда не имел к этому таланта. Даже в то время.
Звоня в дверь, я представляла себе, как молодой Калли пересаживает узамбарские фиалки фрау Шлютер.
— Могу я тебе напомнить, что у нас садом занимается мама?
— Она не косит газон.
Калли открыл входную дверь.
— Хайнц!
Он протянул ему руку. Папа пожал ее.
— Калли!
Калли положил вторую руку отцу на плечо.
— Хайнц, старина!
— Калли! Сколько же лет?
Они, не переставая, трясли друг другу руки.
— Хайнц, это ты. Столько лет… Старина!
— Да, Калли.
Они были настоящими мужчинами. Суровыми мужчинами. А я была ребенком, и меня Калли обнял.
— Кристина, моя радость, ты так выросла! Я еще помню, как ты срыгнула на мой единственный костюм. За полчаса до того, как нам следовало идти в церковь. Это было, кажется, на конфирмацию Фолькера. Да, Хайнц? Ты еще одолжил мне куртку. Но вообще ты была очень милым ребенком, Кристина.
— Мы с твоим сыном одного года рождения. В четырнадцать лет я уже не срыгивала, Калли.
— Нет? Ну тогда это было на крестинах. Как бежит время! Заходите же, я сварю нам кофе.
Мы прошли за ним в гостиную, Калли сгреб в кучу лежавшие на диване газеты, бумаги и письма и освободил кресло от шерстяного пледа, велосипедного шлема и обувной щетки.
— Садитесь. Я сейчас.
— Видно, что без Ханны он совсем потерялся, — шепнул мне отец. — Не думаю, что обычно здесь такой беспорядок.
Он взял иллюстрированный журнал и начал его листать. Я разглядывала гостиную. Это вполне могла бы быть обстановка моих родителей. Справа мягкий гарнитур, диван и два кресла, перед ним низкий столик, слева большая стенка со встроенным телевизором и домашним баром, рядом обеденный стол с четырьмя стульями, за ними практичный сервант. В ящиках, наверное, лежало столовое белье, а в шкафу стояли вазы и графины, которыми никогда не пользовались. На стенах висели традиционные семейные фотографии. В центре — все семейство тридцать лет назад, Ханна в центре, Калли за ней, справа Фолькер в пубертатном периоде, слева Катарина, примерно лет десяти. Мои бабушка с дедушкой на свою золотую свадьбу получили от нас такую же фотографию. Рядом я узнала свадебную фотографию Катарины, Фолькера в морской форме и множество детских снимков, наверное, дочери Катарины. Я задумалась: когда папа виделся с Калли в последний раз? Папа с нахмуренным лбом бросил журнал назад к остальным.
— Сплошные кулинарные рецепты. И кто все это читает?…
— А когда вы, собственно, виделись в последний раз?
— Совсем недавно. Они с Ханной ездили в Данию и на пароме приехали на Зюльт. Мы как раз тогда мостили подъезд к дому.
— Папа, это было десять лет назад.
— В самом деле? Ну вот видишь. А с дорогой ничего не случилось, каждый камень лежит на своем месте. Это была хорошая фирма.
Калли вернулся с подносом. Три чашки без блюдец, вскрытая упаковка кекса, кофейник из кофемашины с очень светлым на вид содержимым. Он поставил чашки на журнальный столик и налил кофе. Мы с интересом смотрели, как молотый кофе оседал на дно. Калли склонил голову набок.
— Интересно. Откуда тут взяться осадку?
— В кофемашину нужно вставлять фильтр. Ты это сделал?
Папа осторожно помешал жидкость ложкой.
Калли склонился над чашкой.
— Вообще-то да.
— Что значит «вообще-то»?
— Я же не идиот. Разумеется, я вставил. Я не в первый раз варю кофе. Кристина, взгляни.
— Может быть, фильтр склеился?
Калли взболтал жидкость в кофейнике, и осадок поднялся.
— Да, и что теперь?
Я посмотрела на желто-коричневую бурду.
— Сварить новый кофе…
Папа решительно опрокинул содержимое чашки обратно в кофейник:
— А пшеничное пиво у тебя есть?
— Да, есть. Слишком много кофе тоже нехорошо. У меня в последнее время сразу начинается изжога. Кристина, может, сока хочешь?
— Сока?
Я прикинула в уме, не берет ли Калли в расчет мой детский возраст.
— Могу налить тебе ликерчика.
Значит, он не имел в виду мой возраст, просто пшеничное пиво — напиток для мужчин.
— Нет, спасибо, не нужно ликерчика, Калли, просто воды.
— Я схожу в подвал, одну минуту.
Папа посмотрел ему вслед и наклонился ко мне.
— Он же совершенно не справляется без жены. Даже кофе сварить не в состоянии, как он вообще себя обслуживает? Мне придется о нем позаботиться, не могу на это смотреть. Мы, в конце концов, все же друзья.
Не успела я спросить, что он имеет в виду, как вернулся Калли. Он открыл бутылки и поставил бокалы.
— Ну, — поднял он бокал и кивнул нам, — добро пожаловать на мой остров!
Папа и Калли выпили. Потом Калли вопросительно посмотрел на меня:
— Ты не пьешь? Ах, Боже мой, ты же просила воды. Скажи, Хайнц, ты тоже иногда становишься забывчивым?
— Нет. У меня превосходная память. Это благодаря тому, что я вожу по острову приезжих. И иногда решаю судоку. Знаешь, тебе нужно тренировать клетки мозга. Помогает от склероза и все такое.
— Ну, гостей я тоже вожу. И…
— Нордерней ведь намного меньше Зюльта. Не нужно столько всего помнить.
— Я тебя умоляю, Хайнц. Я проведу тебя завтра по острову, и ты удивишься.
В горле у меня пересохло. Я откашлялась, Калли повернулся ко мне.
— По-моему, здорово, что ты проводишь свой отпуск с отцом. Катарине такое в голову не придет. Она однажды была с Ханной в велнес-центре на выходных, где-то на востоке. Ну, знаете, сауна, маски и все такое. Но ведь я всего лишь отец, меня она вообще не спросила. Все, что от меня требовалось, — это деньги.
— А почему они не взяли путевку? — удивился отец.
Я сглотнула и с тоской посмотрела на его бокал с пивом. Он взял его и бросил на меня уничтожающий взгляд.
— Какую путевку?
— Путевку в санаторий «Мать и дитя», такие и на востоке наверняка есть.
Калли покачал головой:
— Ну, это только для мам с маленькими детьми. Катарине уже тридцать пять.
— И что? Она все равно ваш ребенок. Скажи, Кристина, вы с мамой об этом не думали? Вы столько платите взносов в больничную кассу, можно разок и заявку на санаторий подать.
Я облизнула губы.
— Калли, ты не забыл про мою воду?
Он дружелюбно мне улыбнулся:
— Конечно, нет.
И снова повернулся к отцу.
— Так ты думаешь, нужно попробовать? Я имею в виду, что Ханна еще ни разу не отдыхала в санатории, и Катарина тоже. Зачем, у них ничего не болело. Катарина, правда, раньше была худовата, но посмотрел бы ты на нее сейчас.

Через час и два фотоальбома я распрощалась. Калли с папой решили сделать кружок на велосипедах. Калли хотел показать ему что-то на острове, а потом посмотреть на наше жилье.
В паре метров был небольшой киоск, где я купила себе бутылку воды и начала пить прямо на ходу. Может, папа сумеет заразить своего старого друга разгадыванием судоку. Для тренировки памяти.
Марлен с Доротеей сидели в саду, склонившись над набросками, разложенными на столе. Когда я появилась перед ними, Доротея подняла голову.
— Ты сбросила его с хвоста?
Я упала в кресло.
— У него новое задание. Он должен спасать Калли от беспризорности и недостаточного питания. Какие новости, Доротея?
— Что ты имеешь в виду? — с невинным видом спросила она.
— Да ладно, я видела, как ты пялилась на его задницу. Хайнц, кстати, считает его опасным человеком. Подозревает наркотики, безобразные выходки и криминальные наклонности. Так что будь осторожна.
Марлен наморщила лоб.
— Вы говорите о Нильсе? А почему ты пялилась на его задницу? И при чем тут наркотики?
Доротея подняла солнечные очки.
— Мне он кажется симпатичным. Да не пугайся так, Марлен. Я одна, сейчас лето, отчего не попробовать? А что там с наркотиками?
— Папа всегда с подозрением относится к длинным волосам. Да еще заплетенным в косичку. У мужчины! Я вас умоляю. Знаем мы таких. Онно тоже был полон скепсиса.
Доротея собрала свои эскизы.
— В любом случае завтра мы с Нильсом едем в Эмден за краской. И, надеюсь, Хайнц вспомнит, что я не его дочь. И не испортит мне поездку.
Я решила не отвечать. Зачем мне ее успокаивать?

Два часа спустя мы уже были в кухне и готовили ужин. Я резала лук, обливаясь слезами. Внезапно послышался адский шум. Скрежет металла по камню, звон разбитого стекла, чья-то ругань. Я вздрогнула так, что ножом чиркнула себе по пальцу. Ничего не видя от слез, с кровоточащим пальцем во рту я бросилась во двор вместе с Марлен и Доротеей.
— Папа! Что случилось?
Папа сидел на корточках перед велосипедом, лежащим под перевернутым мусорным контейнером. Калли ставил свой велосипед к ограде и виновато посмотрел на нас:
— Хайнц въехал в мусорный бак.
Папа выпрямился и отряхнул брюки.
— Как можно ездить на велосипеде без ободного тормоза? Всего пять передач, ни подвески, ни амортизаторов, да еще такие древние тормоза. Знаешь, Калли, сам езди на этом убийце.
Тут взгляд его упал на меня, и он замер.
— Почему ты ревешь? И с каких пор опять начала сосать палец? Вот пожалуйста, еще одна цепная реакция. Слушай, Марлен, контейнер для мусора стоит здесь как-то по-идиотски. Его замечаешь слишком поздно.
Марлен и Доротея в это время поднимали контейнер.
— Не знаю, какого черта вы внеслись во двор как оглашенные. Эта штуковина торчит на этом месте не первый год. И ты первый, кто ее снес.
— Мы очень проголодались. Долго еще до ужина?
— Ужин будет, как только мусор снова окажется в контейнере.
Марлен сунула отцу метлу и вернулась в кухню. Папа отдал метлу Калли и пошел за ней. Я сосала палец и смотрела, как Калли начинает сгребать мусор в кучу, потом пошла за отцом.
— Калли собирает мусор.
— Это самое малое, что он может сделать. В конце концов, это его велосипед. Я мог вообще убиться насмерть.
— Папа!
— Хайнц…
— Но это правда. Впрочем, я могу отнести ему совок. Иначе он весь измажется. Кристина, вытащи наконец палец изо рта! Что подумает Калли?
Заклеив палец пластырем и накрыв на стол, я позвала отца и его друга на ужин. Они вместе отправились в ванную, вышли оттуда с чистыми руками, причесанные и с радостным ожиданием на лицах уселись за стол.
— Велосипедные прогулки возбуждают аппетит.
Папа подтащил к себе миску с картофельным салатом и наложил полную тарелку.
— Хайнц, на тарелке должно остаться место для камбалы.
— Ах да.
Не возвратив в миску ложку, он схватил тарелку Калли и отложил туда половину своего салата.
— Вот. Теперь места хватит.
— Большое спасибо.
Калли улыбнулся и несмело взглянул на Марлен:
— Я пришел за компанию. Хайнц сказал, что это ничего. Надеюсь, я не оказался некстати.
— Конечно, нет. — Марлен положила ему на тарелку рыбу. — Я всегда готовлю много. Приятного аппетита.
Папа протянул Марлен свою тарелку.
— Вот видишь, Калли, я же говорил. И теперь ты будешь есть здесь со мной. Это ведь всего на неделю, пока не вернется Ханна. И вероятно, я когда-нибудь поверю тебе, что Зюльт можно сравнить с Нордернеем.
— А почему нет? — Доротея взяла у Марлен блюдо с рыбой.
— Ах, Калли просто хотел похвастаться, с гордостью мне рассказывал, что у них здесь триста двадцать тысяч койко-мест. У нас на Зюльте — в два раза больше.
— Но ведь и Зюльт намного больше.
— Да это не важно, — увлеченно жуя, сказал отец. — И еще Калли хотел завтра показать мне маяк.
Калли гордо взглянул на меня:
— Самое высокое строение на острове, пятьдесят четыре метра шестьдесят сантиметров. Оттуда прекрасный вид на море.
— Пф-ф…
Вот этого я и боялась.
— Маяк в Кампене высотой шестьдесят два метра. И…
Марлен его прервала:
— Зато наш маяк самый старый на побережье. Построен в тысяча восемьсот семьдесят четвертом году.
Папа ласково улыбнулся:
— Скажу только одно: Кампен, тысяча восемьсот пятьдесят шестой. И снова очко в мою пользу.
Я смотрела, как он с довольной физиономией разделывает камбалу и кладет себе еще картофельного салата. Он действительно в полном порядке. И я обрела надежду на спокойный отпуск. Я часто поддаюсь минутным настроениям.

«Прекрасный незнакомец»

К. Фрэнсис

— Кристина! Кристиииина!
Я чуть не выпала из кровати. Передо мной в пижаме стоял отец. Было семь утра.
— Что такое? Хочешь, чтобы у меня случился разрыв сердца?
— Ее нет!
Я медленно села, потирая глаза.
— Кого?
— Ну кого? Доротеи! Ее и след простыл. Нету!
Я снова легла и закрыла глаза.
— Она поехала в Эмден за краской.
— А это еще зачем?
— Ей нужно чем-то красить пивную.
— А она там разберется, в Эмдене?
— Нильс же с ней?
Папа едва не задохнулся:
— Вы позволили ей ехать с этим длинногривым террористом в чужой город? У вас что, нет ни капли разума?
Он опустился на край кровати и театрально уткнулся лицом в ладони. С тяжелым вздохом я снова села.
— Папа, только, пожалуйста, не устраивай трагедии. Нильс — дизайнер и уж точно не террорист, а Доротее сорок два, и она не твоя дочь.
— Я знаю, сколько ей лет, и что? Мне семьдесят три, и я редко ошибаюсь в людях.
— А это что-то новенькое, я думала, ты никогда не ошибаешься.
— Не говори со мной таким тоном, я все-таки твой отец.
Он резко поднялся и вышел. Я досчитала до двенадцати, потом встала и пошла следом. Он сидел на кровати и таращился на шкаф.
— Ну, что случилось?
Он потер босые ноги друг о друга и не ответил.
— Папа! Ну скажи!
— Твоя мать в больнице, а вы тут подвергаете себя всяческим опасностям, о которых я даже не знаю.
В этой фразе не было ни малейшей логики, но мне сразу же стало стыдно. Я присела рядом с ним.
— Ах, папа… Поставить искусственный коленный сустав сейчас — обычная операция. Я позавчера разговаривала с мамой, она была совершенно спокойна и не волновалась. И мы ей потом позвоним, хорошо?
— Твоя мать всегда совершенно спокойна. В этом-то и проблема. Если бы я не волновался, никто бы и не понимал всей серьезности положения. Но я же не могу брать на себя ответственность за все. Однако если труп Доротеи сегодня выловят в Северном море, не говори, что вас никто не предупреждал.
Я встала.
— Папа, ну хватит. Сходи в душ, оденься, и пойдем завтракать. Потом поможешь Онно, встретишься с Калли. К тому же день сегодня солнечный.
Он взглянул на меня:
— Что ты все спишь в старых футболках? Мама купила себе такие миленькие ночные сорочки. Надеюсь, она еще сможет их поносить…
— Папа!
Я отправилась чистить зубы. Сегодня был день Ринтиндамба. И никакого Теренса Хилла.

Мы уже взяли себе кофе, когда к нам за столик подсела Марлен.
— Ну, Хайнц, ты настроен помогать нам сегодня?
— За всю жизнь я еще ни разу не пренебрег своими обязанностями.
— Только что звонил Онно, его помощник Хорст подхватил грипп. Он спрашивал, не согласишься ли ты быть у него на подхвате?
— Сначала мне нужно позавтракать.
Марлен вопросительно посмотрела на меня. Я сделала ей знак и встала, она прошла за мной в кухню.
— Мама сегодня ложится в больницу, завтра утром у нее операция. Он волнуется и поэтому в довольно плохом настроении. Так будет до завтрашнего обеда, вероятно, он отвлечется.
— Эй, у меня для него полно работы. Онно действительно нужна помощь, и сегодня приезжают новые постояльцы. Семья с двумя маленькими детьми и господин, путешествующий в одиночестве. Хайнц мог бы забрать из порта семью.
— Скажи ему это. У мужчины должно быть дело.

Через час я разгружала первую посудомоечную машину. Папа со страданием на лице побрел в пивную. Он даже не съел яйцо. Его завтрак составила всего половина булочки, а тот факт, что он намазал ее «Нутеллой», открыл мне глаза на его отчаянное состояние. Я решила чуть позже позвонить сестре. Инес должна была отвезти маму в больницу, я только не знала точно, во сколько именно.
В столовой все еще сидели две пары и, разумеется, фрау Вайдеманн-Цапек вкупе с подругой Клюпперсберг. Обнаружив меня, они оживленно мне замахали.
— Доброе утро, милая Кристина, не могли бы вы принести еще чая? Ах, а где же ваш дорогой отец?
Я попыталась улыбнуться и пожала плечами:
— Даже не знаю, где он сейчас. Но уверена, еще появится.
Мне было интересно, насколько у них хватит терпения. Еды здесь в любом случае в избытке. И его не достанут.
Повернувшись, я увидела у двери в зал Гезу, нагруженную постельным бельем.
— Кристина, новый гость уже здесь. Не можешь подойти на ресепшен? Марлен ушла в пивную.
— Иду.
Я кивнула папиным поклонницам и побежала к стойке регистрации. Еще не было девяти, почему он приехал так рано? Старческая бессонница, вероятно, еще один одинокий пенсионер, который впишется четвертым в трио Онно, Калли и папы. Или станет новой дичью для того веселого дуэта, что сейчас завтракает.
Я бедром налетела на дверь и выругалась. Потом увидела нового гостя в профиль и проглотила концовку. Рассердилась на свою старую футболку в черно-розовую полоску и не слишком тщательный макияж, понадеялась, что папа не появится именно сейчас, и слегка покраснела. И все это одновременно. Умопомрачительный типаж. Я вдруг поняла, кто является героем моего романа. А в этой дребедени про любовь с первого взгляда что-то есть. Я вспотела. И на подкашивающихся ногах обошла его кругом, пока не оказалась за стойкой, откуда и уставилась на незнакомца во все глаза. К сожалению, куда-то пропал голос. И мозги. Я почувствовала себя полной идиоткой. Он посмотрел на меня карими оленьими глазами и произнес глубоким бархатным голосом:
— Доброе утро, меня зовут Йоханн Тисс, я бронировал комнату.
— Да. Очень рано… сейчас, — просипела я, откашливаясь и безуспешно вспоминая, как надо строить предложения. — Ээммм… привет… Я имею в виду — добро пожаловать. Ага, ключ…
Нырнув под стойку, я присела на корточки, делая вид, будто ищу ключ. И укусила себя за коленку, надеясь, что это поможет.
Йоханн Тисс перегнулся через стойку, с интересом наблюдая за моими упражнениями. Я медленно выпрямилась, пытаясь сохранить достоинство, и на секунду прикрыла глаза. Он был великолепен. И я все это прошляпила. Он, наверное, спрашивает себя, как в таком милом пансионе может работать столь бестолковый персонал, расхаживающий в полосатых футболках с красными шортами. И я вспомнила, что так и не нашла пемзу. И тут произошло чудо: он протянул мне руку. Прежде чем я с блаженным видом вложила в его ладонь свою — в голове у меня гремел симфонический оркестр, — он сказал:
— Могу я получить свой ключ? Добирался всю ночь и очень устал.
Меня спасла Марлен, вдруг возникшая рядом.
— Доброе утро. Господин Тисс, верно? — Она подала ему руку. — У вас комната номер девять, на втором этаже, с видом на море. Кристина, прости, я забрала с собой план размещения. Вот ваш ключ, желаю вам приятного отдыха.
С улыбкой он поднял чемодан и направился к лестнице. Марлен ткнула меня в бок:
— Да что с тобой? Ты что, в шоке?
— Марлен, я вела себя как душевнобольная.
— Именно. Так ты и выглядишь. Что такое?
— Понятия не имею. Может, любовь с первого взгляда?
Марлен приложила руку к моему лбу:
— Ты что, наглоталась чего-нибудь?
— Я укусила себя за коленку, и он это видел.
Марлен была окончательно сбита с толку.
— Послушай, наверное, все это непросто — ранний подъем, Хайнц, колено твоей матери, но ведь это не причина, чтобы слетать с катушек. Знаешь что? Возьми мой велосипед, поезжай на «Белую дюну» и окунись в море. А я здесь все закончу.
Когда я, погруженная в свои мысли, стояла перед грудой велосипедов, из пивной вернулся отец. Увидев меня, он помахал рукой, подошел и изучающе уставился.
— Ну?
— Ну?
— Что ты тут делаешь?
— Хочу взять велосипед Марлен и поехать на пляж.
— Купаться?
— Да.
— Можно мне с тобой?
— А кто будет помогать Онно?
— Калли.
— А у тебя есть велосипед?
— Калли одолжил мне свой новый. Тот вчерашний был старый.
— Ну хорошо.
— Тогда поехали.

«Возьми с собой плавки»

К. Фробёсс

Через десять минут мы катили вдоль курортов и клиник к восточным пляжам. Мы ехали молча, я думала то о своем позоре на стойке регистрации, то о маме, папа тоже безмолвствовал.
Через долгих полчаса мы добрались до входа на пляж «Белая дюна». Поставив велосипеды Марлен и Калли рядом, мы пристегнули их одним замком. Уже будучи в дюнах, когда впереди показался берег, мы оба кое-что вспомнили.
— Ты положила мои плавки? — посмотрел на меня папа.
— Нет. А ты мой купальный костюм?
Он покачал головой и вздохнул:
— Это Нордерней. Они здесь все одеты. Боже, как это по-мещански!.. И что теперь?
Я пошла назад к велосипедам.
— Мы можем проехать дальше, через два километра нудистский пляж. Или останемся здесь с риском получить предупреждение за оскорбление общественной нравственности.
— Какое тут может быть оскорбление? Я еще очень даже в форме. Я бы даже сказал, что те две дамы из пансиона наверняка порадовались бы моему внешнему виду.
Он хихикнул и тут же прикрыл рот рукой.
— Надеюсь, это не отдает сексизмом.
При упоминании пансиона передо мной снова возникли карие глаза, сердце забилось сильнее. Скорее всего Йоханн Тисс женат или вообще голубой, такие мужчины, как он, не бродят на свободе. Я сделала глубокий вдох и выдох. Папа искоса взглянул на меня и пожал мне руку.
— Я знаю, ты тоже переживаешь за маму. Про тех дам я просто так сказал, шутки ради. Ничего подобного я делать не собираюсь. Ну показываться им голым и все такое. В самом деле, никогда. Можешь быть спокойна.
Я предпочла не объяснять ему, что он заблуждается.
— Я знаю, папа. И операция завтра пройдет хорошо. Мы позвоним потом маме. Ну а теперь давай уйдем с этого мещанского пляжа и поедем купаться.

Нудистский пляж был, пожалуй, красивее, а главное — гораздо безлюднее, чем другие.
Папе понадобилось не более трех минут, чтобы освободиться от одежды, потом он, как ребенок, по-мчался в воду и с головой нырнул в накатившую волну. От проблем с бедром не осталось и следа. Он качался на волнах, сияя мне навстречу.
— Чудесно! — Ему пришлось орать, чтобы перекричать прибой. — Как дома!
Глаза у него были, как у Теренса Хилла.
Мы завернулись в полотенца и пошли вдоль берега навстречу солнцу. Отец то и дело наклонялся, чтобы поднять камешек или ракушку, которые затем бросал в воду. Вдруг он остановился и показал мне розовую ракушку:
— Посмотри, совершенно целая сердцевидка. Кстати, это мое самое любимое слово — сердцевидка. Звучит ужасно мило, правда?
Он осторожно промыл ее в воде.
— Я возьму ее с собой. Может быть, для мамы. Пошли назад?
Солнце светило нам в спину, когда мы возвращались к своим вещам. Почти каждое лето в детстве я проводила на пляжах Зюльта. Высохшая соль на коже, шум прибоя, ноги в воде, присутствие отца и появляющийся загар создали ощущение, что мне снова десять лет.
— Послушай, Кристина, а не поиграть ли нам как-нибудь утром на пляже в баскетбол или футбол? Одолжим сумку-холодильник и какой-нибудь тент, возьмем с собой еды и чего-нибудь попить, газеты и крем от загара. Могли бы целый день провести на море. Как прежде. Позвали бы с собой Калли и Доротею. И Гезу.
А он, очевидно, ощущал себя сейчас лет на тридцать. Он думал, чем бы занять детей, и очень воодушевился своей идеей.
— Да, футбол — отличная мысль. Пара на пару, а Геза будет судить.
— И вечером мы не сможем взобраться по лестнице.
Он с жалостью посмотрел на меня:
— Вы с Доротеей не слишком часто занимаетесь спортом? Но нам с Калли не обязательно играть в одной команде. Мы с тобой против Калли с Доротеей, иначе у вас нет никаких шансов. Да, это было бы здорово. Я спрошу у Калли, где есть хорошие мячи. Но будет ли у нас на это время?
Нам пришлось искать свои вещи, ведь папа точно заметил место, где мы раздевались. Он был так уверен, что я не проследила. Там, куда он нас привел, ничего не было.
— Не могу поверить! Наши вещи украли! — Он бессмысленно таращился на песок и тряс головой. — Это невероятно. Мои лучшие шорты! На Зюльте никто бы не посмел. И что мы теперь будем делать? Я не могу ехать на велосипеде в полотенце. Совсем без штанов.
Я закусила нижнюю губу, представив, как мы, едва прикрытые развевающимися полотенцами, катим мимо санаториев.
— Я не думаю, что их украли.
— Нет? — раздраженно посмотрел на меня папа. — Считаешь, что я зарыл их в песок?
— Нет, папа. — Я прикрыла глаза рукой и осмотрела пляж. — Мы, наверное, их прошли.
— Чушь! Что, я свои красные штаны не замечу? Это мои самые лучшие!
— Ты уже говорил. Но на тебе были не они. Ты пришел в джинсах.
Оглядывая берег, я медленно пошла обратно. Папа шагал за мной.
— Я был в коротких штанах. Ведь сейчас тепло. Поверь мне, нас обокрали.
Но я уже не сомневалась, что мы на верном пути. В двухстах метрах лежали наши вещи. Я протянула отцу его джинсы, штанины были подвернуты.
— Вот, пожалуйста, твои джинсы.
— Но цвет у них розоватый.
Это были самые обычные голубые джинсы. Папа смущенно натянул трусы, потом и сами джинсы.
— И они носятся как шорты.
— Да, правда. Наверное, мама постирала их с какими-нибудь красными носками. И на солнце они кажутся розовыми.
Он довольно кивнул:
— Точно! Но то, что ты не запомнила место, где мы раздевались, легкомысленно. Тебе нужно получше следить за своими вещами. Пойдем наверх, выпьем чего-нибудь?
— А у тебя есть с собой деньги?
— Конечно. Пятьдесят евро в кармане штанов.
— Папа, и ты их просто оставил на пляже?
— Конечно, а что с ними может случиться? Кто будет на пляже шарить по карманам? Ну пойдем же, я ужасно хочу пить.

Мы купили две бутылки воды, сели на скамейку и подставили лица солнцу. Мои мысли снова вернулись к Йоханну Тиссу. Купание меня определенно успокоило. Он, конечно, не сочтет меня самой сногсшибательной и умной женщиной на континенте, но ведь он только что приехал. Главное, больше не допускать ошибок. Только бы он посчитал, что я по крайней мере миленькая, чуть-чуть, как сердцевидка. Я открыла глаза и вскочила.
— Мне кажется, я тупею на солнце.
— Да, — взглянул на меня папа, — это происходит быстро. Нужно ходить с покрытой головой. — Он показал на свою кепку. — И она останется ясной.
Он перевел взгляд на море.
— Мама, наверное, уже в клинике. Инес должна была отвезти ее к обеду. Надеюсь, у нее хорошая палата и соседи не храпят.
— Ну ее же поместили не с мужчинами.
— Разумеется, нет. Но она же храпит.
— В самом деле?
Он кивнул:
— У тебя это в нее.
— Я храплю? А ты откуда знаешь? Я никогда не храпела.
— Храпишь. Когда я пошел тебя будить вчера утром, храпела будь здоров. Я еще подумал, как хорошо, что не слышит никто посторонний. Мне что, в конце концов, я твой отец.
Я вспомнила о миленьких сердцевидках и решила безжалостно изгнать Йоханна Тисса из своих мыслей. Слишком уж большой риск.

Было почти два часа дня, когда мы медленно подъехали к пансиону. Папа захотел еще съесть мороженое, купить свою газету и просто покататься.
— Только для того, чтобы привыкнуть к велосипеду Калли.
— А на чем ездит сам Калли?
— На велосипеде Ханны. Но я не могу ездить на дамском велосипеде, а то подумают, я уже не в силах перекинуть ногу через раму.
— У Марлен в сарае полно велосипедов.
— Я на них посмотрел, они не такие классные. За этим по крайней мере ухаживали. И он еще довольно новый.
Мы поставили велосипеды перед задней дверью и вытащили полотенца из багажных корзин. Папа протянул мне свое:
— Возьми, я не знаю, куда его девать.
Я забрала.
— Вероятно, в стиральную машину…
— Ты же можешь прихватить мое, раз все равно туда идешь. А мне нужно в пивную, посмотреть, что делают ребята.
Он оставил меня и исчез. Штанины подвернуты на разную высоту, рубаха навыпуск. Только кепка сидела ровно. Голова у него останется ясной.
— Привет, ну как там на море?
Рядом со мной появилась Геза, я даже не слышала, как она подошла.
— Прекрасно. Мы ездили на нудистский пляж.
— Хайнц — нудист? — Геза уважительно присвистнула. — Это его убеждения?
— Нет, просто ненавидит мокрые плавки и даже не подумал взять их с собой. И я тоже. У нас на Зюльте в основном купаются голыми.
— Если бы фрау Вайдеманн-Цапек и фрау Клюпперсберг знали… Они ждали его до половины одиннадцатого. Пока я не сказала, что мне нужно пропылесосить столовую. А то бы они и дальше сидели.
— Вот ведь упорные. Что ж, он сам виноват. Доротея вернулась?
Геза пожала плечами:
— Понятия не имею, я ее еще не видела. У меня конец рабочего дня, и я тоже поеду на пляж. Посудомоечная машина еще работает, если будет желание, можешь ее разгрузить, а в остальном все сделано.
— Это лучшее, что мне приходилось слышать. Спасибо, Геза.
Она рассмеялась, вскинула на плечо сумку и исчезла на горном велосипеде.

«И тогда пришел ты»

В. Леандрос

На втором этаже одно окно было закрыто. Я задрала голову и подумала, не комната ли это Йоханна Тисса. Может, он сидит у окна и ждет свою сердцевидку? Я взяла себя в руки и решила сначала принять душ, а потом купить кепку.
Намазываясь после душа кремом, я заметила, что первого солнца оказалось достаточно, чтобы обгореть. И место между лопатками, где особенно тянуло кожу, мне недоступно. С облегчением я услышала, как в замке входной двери поворачивается ключ.
— Папа, ты не зайдешь? У меня спина обгорела.
В ванную вошла Доротея.
— И ты думаешь, что Хайнц тебе поможет? Мазаться надо, моя дорогая, в твоем возрасте солнечные ожоги губительны.
Я протянула ей лосьон.
— Ты моложе меня всего на четыре года, и кожа у тебя гораздо чувствительнее. Так что не задавайся. Вот, намажь всю спину. И полегче, а то кожа и в самом деле горит.
Доротея мазала щедро. Я посмотрела на результат в зеркало. Пунцовая и жирная. При этом у меня с собой было только одно платье — красное, с глубоким вырезом на спине. Для начала ему придется повисеть в шкафу.
Я присела рядом с Доротеей, которая с мечтательным выражением на лице примостилась на краю ванны.
— Ах, Кристина, это был прекрасный день. Эмден — очаровательный город. Мы побывали на выставке, в порту, пообедали и слегка потискались.
— Я думала, вы хотели… Что вы делали?
— Кристина, этот тип феноменален. Он, кстати, живет в Ольденбурге. Сколько от Гамбурга до Ольденбурга?
— Часа два, думаю. Послушай, я полагала, речь идет только о курортном романе. Да, ты, во всяком случае, времени не теряешь. Ну и как он? В самом деле хорош?
Доротея вытянула ноги и едва не завалилась спиной в ванну. Я поймала ее за руку.
— Что значит — хорош? Нильс невероятен! Думаю, это лучшее лето в моей жизни.
Я встала и пошла к шкафу в комнате Доротеи, где висели мои вещи. Доротея, приплясывая, двинулась за мной и повалилась на кровать. Пока она с восторгом рассказывала мне о Нильсе — дизайнер с собственной фирмой, ямочки, увлекается серфингом, уже год, как один, голубые глаза, любит Бойля и Мураками, по зодиаку Дева, остроумный и… и… и… и — я, отчаиваясь все больше, рылась в своих тряпках. Я взяла с собой только практичные вещи — джинсы, свитеры, джинсы, футболки, джинсы, вязаную кофту. И красное платье. Когда я страдальчески застонала, Доротея прервала свой гимн:
— А что ты, собственно, ищешь?
— Что-нибудь красивое. Набрала с собой старых вещей. Это отец сбил меня с толку.
Доротея смотрела на меня во все глаза, ожидая объяснений.
— Сегодня приехал новый постоялец. Йоханн Тисс. Я была на ресепшене в этой полосатой футболке и красных шортах.
Доротее это ничего не объяснило.
— Ну и что?
— Доротея, Йоханн Тисс — самый лучший мужчина из всех, кого я встречала.
— Ох…
— Но все получилось не так уж хорошо. Ну, я имею в виду, что вела себя довольно комично.
— Как комично?
— Теперь уже не важно. Он наверняка решил, что у меня поведенческие расстройства. И давай не будем больше об этом говорить. Доротея, я все прошляпила. Никак не предполагала, что передо мной вдруг возникнет такой мужчина… Боже мой, я вела себя как четырнадцатилетняя.
Я опустилась на край кровати. Доротея похлопала меня по спине, утешая. Я вздрогнула, спина горела.
— Может, это из-за Хайнца? Присутствие отца всегда дает ощущение, что тебе меньше лет, чем на самом деле.
— Папа не в курсе этой истории.
— Так оно и лучше, — рассмеялась Доротея. — Представь себе, если бы он вмешался. А как твой отец реагировал, когда ты приводила кого-нибудь домой?
Я задумалась.
— Да нормально. Про Хольгера он сказал, что у него что-то брутальное в глазах, Йорг показался ему слишком мягким, Петер — глупым, а когда я собиралась выйти за Бернда, посоветовал заключить брачный контракт. Когда я развелась, торжествовал и пригласил меня на ужин. Вот так.
Доротея встала и направилась к шкафу.
— Он желает тебе только добра. Смотри, у меня три клевых платья, тебе они тоже подойдут. Пропади я на месте, если это лето не станет для нас самым лучшим в жизни. — Она показала мне черное платье без рукавов с вырезом впереди, закрытое сзади. — Наденешь вот это. Лучше, если Хайнц о твоей военной кампании знать не будет. У меня какое-то странное предчувствие.
Мы обменялись долгими взглядами. Я кивнула. У меня тоже было странное чувство.

Через час я сидела в плетеном кресле в саду и читала газету. Доротея решила прилечь, подъем в пять утра не для нее. Марлен отправилась за покупками, Калли поехал встречать семью с двумя детьми, а папа пошел принять душ. Я пробежала глазами статью на местной странице: «Нашествие туристов-однодневок, или Как пройти к пляжу?» Я была почти уверена, что это пародия, ни один взрослый человек просто не мог написать это всерьез. Меня разбирал смех от обстоятельности и умения угробить каждую шутку. Статья была подписана сокращением ГФМ. «Вот странный человек», — думала я, когда услышала за своим креслом шаги.
* * *
— Простите…
Голос заставил меня вздрогнуть. Прежде чем я сумела ответить, Йоханн Тисс уже стоял передо мной.
— Извините, не хотел вас напугать. Здесь так мило. Можно? — Он показал на стул. И улыбнулся.
Я сглотнула.
— Конечно… Кофе?
— С удовольствием. Но только если это вас не затруднит.
Я подскочила и чуть ли не бегом рванула в дом. Нисколько не затруднит. Это спасет мою жизнь. Заправляя кофемашину, я проделала дыхательные упражнения. Я молилась о способности изъясняться членораздельно и о том, чтобы папа мылся в душе до скончания века. Слегка успокоившись, я пробалансировала с двумя чашками кофе в сад. Йоханн Тисс читал статью о нашествии туристов. Он улыбнулся мне и сложил газету.
— Вы прочли о туристах-однодневках? Так плохо написано, что даже смешно.
«Это знак», — подумала я и тут же отогнала непрошеную мысль. Надо просто быть очаровательной и сексуальной.
Йоханн Тисс добавил в кофе молока и размешал его ложкой.
— А вы живете на острове?
Он пронзил меня взглядом, мне стало жарко.
— Нет, я живу в Гамбурге. Марлен ремонтирует пивную, и я ей немного помогаю.
— И сколько еще будете помогать?
— Мы здесь два дня. Значит, еще две недели.
— Прекрасно. — Его взгляд поразил меня в самое сердце. Глаза у него и впрямь были как у оленя.
— А вы откуда?
Он на секунду замялся.
— Я… ммм… Из Бремена.
— Ага, красивый город, — опять понесла я чушь. К счастью, он не обратил на это внимания.
— Кстати… Не знаю, как вас зовут.
Мне редко приходилось видеть такие прекрасные мужские лица.
— Кристина. Кристин Шмидт.
— Кристина…
И мне редко приходилось слышать, чтобы так красиво произносили мое имя. Я покрылась гусиной кожей.
— Красивое имя.
— Йоханн мне тоже нравится.
Мы молча обменялись долгими взглядами. Потом одновременно заговорили:
— Может, мы…
— Не хочешь…
— Сначала ты.
Не могу говорить «вы» мужчине, который смотрит мне прямо в душу. Йоханн улыбнулся:
— Не хочешь со мной поужинать?
— Кристииина!
С тем же успехом мой отец мог вылить мне на голову ведро холодной воды. Я в ужасе подпрыгнула. И посчитала, что представлять мужчин друг другу рановато.
— Извини, мне нужно пойти к нему. Это мой отец. Ты будешь здесь?
Йоханн посмотрел на часы.
— Мне еще нужно кое-что сделать. Но мы наверняка увидимся позже. Спасибо за кофе.
— Кристиииинааа!
— Да здесь я!
Йоханн вздрогнул, когда я рявкнула в ответ.
— Тебе надо идти. Значит, увидимся.
Он медленно пошел к дому. Я с трудом удержалась, чтобы не побежать следом. Потом глубоко вдохнула и пошла туда, откуда отец только что умудрился испортить самый прекрасный вечер в моей жизни.

Он, в банном халате, дружелюбно смотрел на меня из окна нашей кухни. Я вскипела:
— Что ты кричишь на всю округу? Что случилось?
— Звонит твоя сестра. У мамы все хорошо. Хочешь поговорить с Инес?
Я изо всех сил старалась не испепелить его взглядом. Папа протянул мне телефон.
— Вот, поговори с сестрой, я все равно еще не закончил.
И закрыл окно.
Еще раз глубоко вдохнув, я приложила трубку к уху.
— Привет, Инес.
— Голос у тебя нервный. Папа доводит?
Я вспомнила его сияющее лицо в волнах, когда мы купались вчера днем, и успокоилась.
— С папой напряжно. В некоторых ситуациях ему не хватает такта. — Карие оленьи глаза. — Но у нас все хорошо. А как мама?
— Ну, клиника ей понравилась, у нее отдельная палата, и завтра в восемь утра ее прооперируют. Шансы хорошие, она не волнуется, я в общем-то тоже, можешь успокоить папу. Я позвоню тебе завтра утром, когда все будет позади. Не переживайте.
— Ты же знаешь папу. У него уже с утра было плохое настроение. Постараюсь как-то его отвлечь. Ну ладно, до завтра. И передай привет маме.
Я положила трубку на подоконник и вернулась в сад. Села в плетеное кресло, в котором полчаса назад жизнь виделась мне в розовом цвете, и уставилась на пустой стул. Ну почему папа не начал орать на десять минут позже? Я бы успела договориться на вечер. Но увы. Он выбрал прекрасный момент. Я бросила взгляд на окно и закурила.
«Только появись, папа, — думала я, — только попробуй мне что-нибудь сказать!»
Я еще около получаса провела в плетеном кресле, с бьющимся сердцем ожидая второго шанса. Ничего. Похоже, крики отца и впрямь лишили меня этой возможности. Разочарованно поднявшись, я увидела, как подъезжает Калли. Раз уж нет в моей жизни любви, можно и поработать.

«Ни минуты покоя»

Р. Мэй

Калли выпустил из машины семью из четырех человек и открыл багажник.
— Привет, Кристина, — протянул он мне две дорожные сумки. — Вот новые гости Марлен, погляди-ка, они ведь близняшки, смешные, правда?
Я взглянула на двух рыжеволосых девочек с веснушчатыми лицами. Они серьезно смотрели на меня и были очень похожи.
— Мы не смешные.
Мать отодвинула их в сторону.
— Конечно, нет. Просто господину Юргенсу смешно, что вы близняшки.
— Почему?
Обе уставились на Калли. Тот почесал затылок.
— Почемууу? — не сдавались они.
Калли спасла Марлен.
— Добро пожаловать! — Она осторожно прислонила нагруженный покупками велосипед к стене дома и направилась к нам. — Я Марлен де Фриз. Как вы добрались?
— Спасибо, хорошо.
Мать двойняшек подала Марлен руку:
— Меня зовут Анна, это мой муж Дирк, а это Эмили и Лена. Большое спасибо, что встретили нас, если отпуск будет таким же, как дорога, нам не на что жаловаться.
Марлен присела на корточки и спросила девочек:
— Ну и кто же из вас кто?
— Я Эмили, — сразу же ответила левая. — А это Лена. В школе мы одеты по-разному. На мне всегда что-нибудь голубое. И мы не смешные.
Она посмотрела на Калли долгим взглядом. И снова перевела глаза на Марлен.
— О! — выпрямилась та. — И сколько же вам лет?
Ответ был выдан хором:
— Семь!
— Семь, — повторил Калли. — Верно, вы уже не смешные. Вы уже большие.
Эмили ненадолго задумалась, потом подтолкнула сестру. Обе серьезно кивнули Калли. Похоже, ему удалось наладить отношения.
Пока Марлен представляла нас друг другу, Калли выгрузил из машины оставшиеся вещи. Марлен забрала у меня дорожные сумки.
— Ну, я покажу вам ваши комнаты. Калли, не поможешь мне с багажом? А ты, Кристина, не отнесешь в кухню продукты? А то, боюсь, масло растает.
Дирк Берг поднял самый большой чемодан.
— Я донесу его, большое спасибо, господин Юргенс, вы встретили нас, этого более чем достаточно. Ну, девочки, берите свои рюкзаки и куртки, вы же слышали, вы уже большие.
Калли смотрел им вслед, пока я снимала сумки с велосипеда. Взяв по две в каждую руку, я пошла в дом. Калли отправился следом.
— Я тоже хотел что-нибудь взять, но заметил, что ты хорошо распределила вес.
— Спасибо, Калли, в этом нет необходимости.
В кухне я выгрузила покупки на стол и потерла затекшие пальцы.
— Ну и как они? Симпатичные люди?
Он кивнул:
— Очень симпатичные. Они из Дортмунда. Знаешь, «Боруссия Дортмунд», — улыбнулся он, — моя любимая футбольная команда. Это всегда злило Хайнца, он-то за «Гамбург». Но «Дортмунд» лучше. Так и Онно говорит, хотя сам болеет за «Вердер-Бремен». «Гамбург» плохо играет последнее время. Я всегда слежу за тем, что там происходит. Но сейчас в Бундеслиге перерыв, и следить особенно не за чем. А куда подевался Хайнц?
Я убрала часть продуктов в холодильник.
— В доме. Можешь сходить за ним. Он наверняка проголодался.
— Хорошо, что ты о нем так заботишься, Кристина. Хотел бы я, чтобы мои дети как-нибудь провели со мной отпуск.
Он вышел из кухни, а я почувствовала себя настоящей героиней.
Марлен плюхнулась на стул и вытянула ноги.
— Ну и денек сегодня! Ты там справишься?
Я сунула два пакета молока на нижнюю полку и ответила в холодильник:
— Разумеется, справлюсь.
— Что?
Я повернулась к ней.
— Да, конечно. Если что-нибудь не сможешь найти — спрашивай.
— Не клади молоко вниз, я сварю молочный рис. На десерт.
— Папа будет плеваться.
Я вытащила все, что положила после молока, и начала укладывать заново.
— Ему всегда нехорошо от мучного и молочного.
— Тогда пусть налегает на жареную селедку. Кстати, классное платье. Слишком шикарное для моей кухни.
— Доротея одолжила. У меня с собой нет ничего красивого, думаю завтра прошвырнуться по магазинам.
— Зачем это? У тебя какие-то планы?
— Да нет, но не могу же я все время разгуливать в шортах. Может, попадется что-нибудь из ряда вон.
Тут я заметила, что краснею. Марлен это тоже заметила, поднялась и встала передо мной.
— Ты что, утром говорила серьезно?
Я старалась сохранить невинный тон:
— О чем?
— Да о господине Тиссе. Я не верю.
Я тщательно расправляла полиэтиленовые пакеты.
— Он почти пригласил меня на ужин. Мы пили в саду кофе. Мне он действительно кажется привлекательным.
— А что значит «почти пригласил на ужин»?
Я сунула пакеты в ящик для столовых приборов.
— Встрял папа. Почему ты так на меня смотришь?
Марлен внимательно следила за мной.
— Пакеты нужно положить вон в тот шкаф. А этот Тисс что-нибудь про себя рассказал?
— Его зовут Йоханн, и он из Бремена. У него такие красивые глаза…
Я прислонилась спиной к холодильнику, вспоминая этот взгляд, проникающий прямо в сердце.
У Марлен взгляд был совсем другим.
— Из Бремена?
Ее тон вывел меня из восторженного состояния.
— Да, из Бремена. А что? Что-то не так?
— Не хочется портить тебе настроение, — осторожно начала она, — но мне он кажется немного странным. Он дважды ошибся, когда писал свое имя, а адрес просто невозможно разобрать.
Я вспомнила о нашей первой встрече.
— Марлен, Боже мой, я же вела себя по-идиотски.
— И все-таки не знаю… Тебе не кажется странным, что он добирался всю ночь? От Бремена до нас не больше двух часов.
— Может, он ехал откуда-нибудь еще. Ты насмотрелась плохого кино. Ты за кого его принимаешь? За сбежавшего пациента психушки?
— Ну не надо сразу так злиться. Я просто подумала, что он мой конкурент. Один отельер из Ауриха хочет открыть на пляже бар. Может, он шпионит.
— Так спроси его, Марлен, просто спроси. Ты прямо как мой отец. Вот он идет, кстати, прошу тебя, ни слова. У меня нет никакого желания развивать при нем эту тему.
Я решила, что нет в жизни справедливости. Сначала сама осрамилась, потом получила второй шанс, который грандиозно угробил папа, а теперь еще и подруга против меня. Я оскорбленно схватила кастрюлю, стоявшую на плите, и принялась чистить картофель. Марлен молча за мной следила. Когда папа и Калли вошли в кухню, она облегченно вздохнула:
— Привет, вы уже проголодались?
Папа остановился на пороге как вкопанный.
— Тут пахнет грозой.
Я покачала головой, надо же, у папы проснулась душевная тонкость. Это что-то новенькое.
— Нет, папа, все хорошо. Будем есть через полчаса. Марлен еще хочет приготовить рисовый молочный десерт.
— Фу. Но я вижу, ты чистишь картошку. Тогда я буду жареный картофель. Ну, пока. Пойдем, Калли, посидим в саду, выпьем пива.
— Идиотский выпад с десертом! — Марлен взяла второй нож. — Хочешь лишить меня популярности у «мальчиков»? Я ничего такого про Тисса не имела в виду. Возможно, я ошибаюсь, и он самый что ни на есть прекрасный принц.
— Ты ошибаешься, уж будь уверена.
Скепсис во взгляде Марлен не вязался с ее предложением о мире. А мне было плевать.

Отец с любопытством смотрел на меня, когда мы садились ужинать.
— Ну, Кристина? Как прошел день?
— Папа… Мы же почти все время были вместе.
— Чушь. — Он подцепил вилкой большой кусок жареной сельди и наклонился к Марлен: — Мы съездили на пляж, а потом Кристина куда-то делась. Я сразу пошел помогать в пивную, а дочь моя исчезла. Просто исчезла, и все.
— Ну ты и ябеда, Хайнц. — Доротея подвинула к нему миску с жареной картошкой.
— Я просто беспокоюсь, все-таки я ее папа.
Он внимательно посмотрел на меня.
— А отцу страшно, когда его ребенок вот так просто пропадает.
Я ответила ему невинным взглядом и промолчала. Если он надеется, что я стану относиться к нему серьезно, то этот номер не пройдет. Вот Калли принимал его всерьез.
— Хайнц, но она же взрослая, и у нее есть мобильный, правда, Кристина? И ты здесь уже освоился, что может случиться?
Но папа не сдавался.
— Я слышал голоса в саду. Мужской голос и твой. Ты с кем там разговаривала?
— Хайнц! — Доротея ткнула его в бок. — Ну хватит. Скажи-ка вот что: Нильс собирался прислать двух ребят на покраску, они уже приходили?
Папа сосредоточился на микроскопической рыбной косточке. Калли поперхнулся и закашлялся. Я постучала его по спине.
— Очки надевай, когда ешь рыбу, Калли, очень помогает.
— Спасибо, мне очки не нужны. Я не ем жареную селедку.
— А почему же ты закашлялся?
Калли взглянул на отца, взывая о помощи, но Хайнц был занят исключительно своей косточкой.
Мы с Марлен и Доротеей переглянулись. Доротея повысила голос:
— Хайнц, ребята приходили или нет, я тебя спрашиваю!
— Ну, они нам не подходят. Можно мне еще рыбки? Раз Калли рыбу есть не будет.
Он протянул ей тарелку.
Я заподозрила неладное.
— Что значит — они нам не подходят?
Отец медленно опорожнил бокал, потом стал накладывать себе на тарелку картошку и занимался этим неторопливо. Марлен начала терять терпение.
— Скажите же толком, приходили они или нет?
Отец показал, что у него полный рот, и принялся демонстративно жевать.
— Калли?
— Да, они приходили. Только впечатления не произвели. — Калли искоса взглянул на отца, но тот неутомимо жевал. — У меня тоже было странное чувство. И у Онно, мне кажется. А Хайнц разбирается в людях. Они еще очень юные. И какие-то немытые. От них пахло.
Мы переводили взгляд с Хайнца на Калли и обратно. Мой отец разбирается в людях? Это смешно.
— Папа, ты что с ними сделал?
Он возмущенно сглотнул.
— Ничего я с ними не делал. Ты за кого меня принимаешь? Я хорошенько их расспросил и внимательно осмотрел. Мы решили, что они нам не подходят.
— Что значит «не подходят»? — растерялась Доротея. — И кто это — мы?
— Калли и я, — отечески пояснил он. — Онно, кстати, тоже был не в восторге. Правда, говорит он немного, но я-то знаю, что он думает. Эти двое слишком молоды, не очень чистые, и, полагаю, без спиртного там тоже не обошлось. Как бы то ни было, я им сказал, что мы не нуждаемся в услугах, пусть ищут себе другую работу на каникулы. С этими у нас были бы одни неприятности, уж вы мне поверьте.
Он отправил в рот немалую порцию жареной селедки.
— Хайнц, ты что о себе вообразил? Нильс специально послал мне ребят, чтобы они помогли с покраской. Я же не могу все делать одна. Завтра нужно начинать красить, иначе мы не закончим к следующей неделе. Ты же знаешь наш график. Где я теперь возьму новых ребят?
Доротея вошла в раж. Калли понурился, весь сжался, сидя рядом с отцом, который, не смущаясь, продолжал жевать.
— Не надо злиться, Доротея. Наоборот, я тебя спас от большой головной боли. Кроме того, мой друг Калли тоже умеет красить, ведь правда?
Калли робко кивнул:
— Я тебе с удовольствием помогу. Только скажи, как все должно выглядеть.
— Спасибо, Калли. Будешь красить за двоих?
— Хайнц мог бы…
Отец с улыбкой покачал головой:
— Нет, Калли, я же дальтоник. Да и из-за бедра долго не простою на лестнице. Такая работа мне не на пользу. Ну и кто-то же должен за всем присматривать.
Доротея с Марлен безмолвно смотрели на него. Он выдержал их взгляд.
— А еще Кристина хорошо красит. В прошлом году она делала ремонт у Инес. Все получилось прекрасно. Как закончит с завтраком, так и начнет. Да не ломайте себе голову, мы с этим справимся.
Я встала и пошла к двери. Марлен с трудом оторвала глаза от довольного папы и перевела их на меня.
— Кристина, ты куда?
— Схожу за молочным десертом для Хайнца.

«Спаси меня»

Нена

— У тебя нет никакого отравления!
На следующее утро меня разбудила Доротея. Глаза я открывать не стала и попыталась не обращать внимания на сигнал тревоги. Это она не про меня говорит. Во-превых, голос звучит приглушенно, из-за закрытой двери, а во-вторых, признаков отравления я не чувствую. Отец что-то ответил, но я не разобрала.
— Хайнц, не своди меня с ума. Через полчаса мы начинаем красить пивную… Что?… Нет, на это мне плевать… Давай шевелись!
Хлопнула дверь, я натянула одеяло на голову. Мы с Доротеей так давно дружим, делились всем, почему бы разок не поделиться папой. Я считала, что сейчас ее очередь. Дверь в мою комнату распахнулась.
— Проснулась? Хайнц там играет в дохлую лошадь. Что-то лопочет про отравление и уже собрался помирать. Хочешь взглянуть на него?
Доротея плюхнулась на мою постель.
— Неа, пусть останется в памяти, каким был. И кто же его отравил?
— Похоже, ты. — Доротея вздохнула. — Молочно-рисовым десертом. Просто ему неохота помогать красить, но мне плевать. Надо еще обклеить лентой окна и пол. Смотрите-ка, людей прогнал, а сам спит. Это неслыханно!
Она вскочила и распахнула дверь.
— Хайнц, через десять минут выходим. По мне, так можешь не мыться и не бриться, давай шевелись!
Она снова села.
— А ты лежишь себе спокойненько. Сегодня он меня действительно бесит.
Я сочувственно улыбнулась:
— Золотце, меня он бесит с субботы. А если хорошенько подумать, то уже лет сорок. Но к этому привыкаешь.
Папа в пижаме зашаркал по коридору. Ненатурально кашляя, он вошел в комнату, прижимая руки к животу, со страдальческим лицом.
— Привет. — Его шепот был едва слышен. — Ничего, если меня еще разок вырвет? Может, станет получше.
— Конечно! — пронзила его взглядом Доротея. — Сколько хочешь, только поторопись.
Он застонал и поплелся в ванную.
— Надеюсь, у него ничего серьезного.
— Чепуха! — Доротея встала и подошла к двери на террасу. — Только не надо за ним бежать и поддерживать голову. Что он там делает?
— Что?… — Я выскочила из постели.
— Да не Хайнц, а этот постоялец Марлен. Он фотографирует пансион. На острове есть виды и позаманчивее. Ну ладно, ты когда придешь?
Я подошла к ней и увидела, как Йоханн Тисс неторопливо идет к пляжу. Фотоаппарат он сунул в карман куртки. Доротея внимательно на меня посмотрела.
— Он вроде ничего.
— Марлен он кажется странным. Два раза ошибся в своем имени, когда регистрировался.
— Ах, эта Марлен. Она слишком много работает и мало отдыхает. Нет, с ним все в порядке. Не сбивай себя с толку. Бывают хобби и похуже, чем фотографирование пансионов. Мало ли, зачем ему это понадобилось. Спроси его, когда пойдешь с ним ужинать.
— Да чуть было не пошла.
Я пересказала ей наш вчерашний разговор в саду за кофе. Доротея была в восторге.
— Видишь, это все мое черное платье. Всегда срабатывает. Кристина, надо постараться. Я избавлю тебя от Хайнца и Марлен, а ты жми на газ. Ну, мы же обе хотим классного лета.
— Сегодня пасмурно. — Папа все еще говорил тихо, но уже оделся. — А мне по-прежнему плохо, если это вообще кого-то интересует.
— Доброе утро, папа.
— Ты еще не умылась. Я думал, ты хотела красить.
Сладким голосом я сказала:
— Папа, я не хотела, но буду. А это не одно и то же. Если бы ты этих ребят…
— Господи, да что вы все об одном и том же! Доротея, ну что? Идем? Я готов.
Настроение у него, кажется, плохое. Вдобавок к отравлению.
* * *
Когда через полчаса я пришла в пансион, Хайнц и Доротея уже отправились в пивную. Марлен была в кухне и протянула мне кружку с кофе.
— Доброе утро! У вас там что, полный крах?
— Нет. — Я помешала кофе. — Доротея сердита из-за ребят, которых прогнал Хайнц. А Хайнц уверен, что его отравили. Наверное, надеялся, что больных и детей пощадят. Но не вышло. А я так и так во всем виновата. К тому же сегодня у мамы операция, поэтому он беспокоится.
— Мог бы и сказать.
— Марлен, мой папа — кремень. Скорее даст себя отравить, чем проявит свои чувства.
Я допила кофе и поставила чашку в раковину.
— Я нужна тебе здесь или лучше сразу пойти красить?
— У меня сегодня четверо уезжают, давай ты займешься завтраком. Они все равно там пока все заклеивают, это дурацкая работа.
— Хорошо. — Я вспомнила про карие глаза, и сердце забилось. Надеюсь, он ест по утрам.
— Тогда посмотрю, что надо сделать.

— Эй!!! — Фрау Вайдеманн-Цапек была в дутой жилетке и выглядела как человечек с рекламы шин «Мишлен». — Вот и дочка!
Она лучезарно взглянула на меня, пробираясь с тарелкой к своему столу.
Фрау Клюпперсберг, на этот раз в синюю полоску, кивнула, прожевала и проглотила.
— Хэй, как здесь говорят, как дела?
— Спасибо, хорошо.
Я благовоспитанно улыбнулась и с облегчением забрала из буфета наполовину опустошенную тарелку с сыром.
— Я сейчас добавлю.
Следующие три четверти часа я готовила кофе, чай и какао и каждый раз, выходя в зал, смотрела на столик одного человека у окна. Никаких признаков Йоханна Тисса. А мне придется несколько часов грунтовать стены. Когда я принесла фрау Клюпперсберг третий чайник, ее подруга придержала меня за рукав.
— Мы беспокоимся о вашем отце. Мы его совсем не видим. С ним все в порядке?
— Конечно. Я замуровала его в бетон, не такое уж счастливое у меня было детство.
По их реакции я поняла, что произнесла это вслух, а не подумала.
Обе дамы с ужасом уставились на меня. Я судорожно пыталась выйти из положения. Спас меня велосипедный звонок Калли.
— А вот и Калли! Это друг моего отца, вы у него спросите.
Еще не пришедшая в себя фрау Клюпперсберг отодвинула в сторону гардину и уставилась на Калли, который только что слез с велосипеда и теперь обстоятельно его пристегивал.
— О! — вытянула она губы трубочкой и снова обрела самообладание. — Смотри-ка, Мехтхильда, это тот господин, что встретился нам вчера и так приветливо поздоровался.
Мехтхильда Вайдеманн-Цапек склонилась над столом, грудью прижавшись к полной тарелке.
— Точно, точно, это он. Очень симпатичный.
Она выпрямилась и неодобрительно взглянула на меня:
— Мы сами представимся. Спасибо, нам больше ничего не нужно.
С ее жилетки упал кружок чайной колбасы.

К тому моменту, когда в кухню пришла Геза и сказала, что может заняться столовой, а мне открыт путь к ведрам с краской, Йоханн Тисс так и не появился. А я-то на это надеялась.
— Можешь спокойно идти. — Геза налила себе кофе и прислонилась к холодильнику. — Почти все уже позавтракали, с остальным я сама справлюсь.
«Остальное и заставляет мое сердце биться», — подумала я и разочарованно бросила тряпки в раковину. Геза поняла мой жест иначе.
— Да, мне тоже не хотелось бы красить. Твоего папу надо держать в руках, — рассмеялась она. — Марлен мне все рассказала, Хайнц, конечно, с приветом.
— Очень смешно, Геза. Надеюсь, твой папа скоро застукает тебя за курением. Я пошла. Кстати, обе грации опять полностью опустошили свой стол. Удачи! И нечего ухмыляться. Лучше займись своими родителями.
С прямой спиной и чертыхаясь про себя, я вышла из кухни во двор и увидела, что Калли в опасности. С отчаянием на лице он стоял между фрау Вайдеманн-Цапек и фрау Клюпперсберг, громко его в чем-то убеждавших. Я даже не замедлила шаг; в конце концов, он взрослый мужчина. Его вопли были очень жалобными:
— Эй, Кристина! Подожди, пожалуйста! Я с тобой!
Калли бросил дам и побежал ко мне.
— Спасай меня. Что это было? — прошептал он и уцепился за мою руку, ища защиты.
Мы медленно пошли рядом, и я чувствовала взгляды, буравившие меня между лопатками.
— Это, Калли, большие фанатки моего отца. Мишленовского человечка зовут Мехтхильда Вайдеманн-Цапек, а женщина-мечта в голубом — фрау Клюпперсберг. Имени, к сожалению, не знаю.
— Ханнелора. Ее зовут Ханнелора Клюпперсберг, но я должен называть ее Ханна. Как давно Хайнц с ними знаком? Твоя мать знает об этом? И что ты там такое делала с бетоном?
— Они познакомились с Хайнцем на пароме, совсем недавно. Пока еще незачем беспокоить маму. Про бетон я тебе расскажу как-нибудь на досуге, может, мне понадобится твоя помощь.
Калли озабоченно покачал головой:
— Я тебе, конечно, помогу. А на Хайнца всегда женщины западают. Так и раньше было. Когда становилось опасно, он вечно линял. А мне приходилось провожать их до дома. Это нехорошо. А теперь у меня уж и желания нет, я и вправду слишком стар для этого.
— Ну и скажи ему.
Я толкнула дверь в пивную и увидела отца, с несчастным видом сидевшего на опрокинутом ящике.
— Вот он, герой. Скажи ему все в глаза.
Мы подошли к ящику и посмотрели на отца сверху вниз. Хайнц поднял голову. Калли опустился на корточки.
— Ну?
— Ну?
Хайнц тряхнул рукой с приклеившимися остатками малярного скотча.
— Ненавижу, когда пальцы липкие. — Он тряхнул сильнее. — Отвратительно!
— Хайнц, я только что познакомился во дворе с двумя дамами, они…
— Калли, ну в самом деле… Тебе семьдесят четыре года, и к тому же ты женат. И вообще… У меня нет времени обсуждать с тобой твои любовные дела. И такие разговоры я не хочу вести при девочках.
Калли покраснел.
— Но, Хайнц…
Отец взглянул на него с упреком:
— Калли, не сейчас. После поговорим.
Доротея подошла к нам и с любопытством спросила:
— Что там с любовными делами Калли?
— Вот видишь! — Отец был так возмущен, что даже вскочил. — Можно хоть чуточку соблюдать приличия? Ничего, Доротея, нет у Калли никаких любовных дел, ему семьдесят четыре. Ну что, поехали дальше?
Доротея окинула взглядом помещение.
— Надеюсь. Ты еще даже не закончил с малярным скотчем. Нужно завершить вот этот угол. Калли, Кристина, начинайте с задней стенки. Ведра с краской уже там.
Отец снова сел и стал отдирать с пальцев скотч.
— Так противно липнет. Я больше не хочу. А вы могли бы и постараться. Если аккуратно красить, не обязательно заклеивать все подряд.
— Хайнц, ты прогнал мальчишек и теперь как миленький будешь клеить. Больше никаких дискуссий. Я поехала встречать Нильса с парома. Удачи вам!
Хайнц выждал, пока она уйдет.
— Кристина! Тон твоей подруги Доротеи мне не нравится. Она разговаривает со мной так, будто я ее лакей.
— Папа, тебе надо было раньше…
— Знаете что… — Он размахнулся и швырнул катушку с лентой через всю комнату. — Да пошли вы все… Пойду схожу за газетой. Вот так. И не смейте меня удерживать!
Он ушел, хлопнув дверью. А Онно, слегка покачиваясь, стоял на лестнице и тер руку в том месте, куда ему угодил скотч.
— Черт, что это с ним такое?
— Понятия не имею.
Калли был, похоже, в отчаянии.
— Я же ничего не сказал… Я же не знал, что у него такое плохое настроение… И что мне теперь делать?
— Красить, Калли. Папа как-нибудь успокоится. Маме сегодня оперируют колено, поэтому, наверное, он так настроен.
Онно слез с лестницы.
— От этого ведь не умирают? Да и страховка все оплатит, верно? Включу-ка я музыку.
Он начал искать волну на переносном радиоприемнике. Как только Карел Готт запел о бабушке, Онно, насвистывая, снова полез к своему потолочному светильнику. Калли поднял катушку с лентой.
— Знаешь, наверное, я сначала доклею до конца. У некоторых людей бывает аллергия на эту штуку.
— У папы нет никакой аллергии, он просто упертый.
— Не важно. Я быстро сделаю, а он потом займется чем-нибудь другим. Здесь полно работы.
Папе сошло с рук даже его отвратительное настроение, и этого я понять не могла. Я подошла к стене, испытывая непреодолимое желание биться об нее головой. Но от этого ничего бы не изменилось, поэтому я сняла крышку с ведра и решительно опустила валик в темно-красную жижу.

Я справилась уже почти с половиной стены, Калли заклеил все лентой и прокрашивал края, когда распахнулась дверь и отец гробовым голосом возвестил:
— Еще и «Гамбург» проиграл, один — три, четыре желтые карточки, одна красная, и у Мехди разрыв связок. Какой отвратительный отпуск!
Калли сочувственно посмотрел на него:
— Мне очень жаль. Но придут времена и получше. А как сыграл «Дортмунд»? И «Вердер»?
— Понятия не имею. — Папа вновь уселся на перевернутый ящик. — О своих командах узнавайте сами.
Я сосредоточенно красила, не сомневаясь, что он наверняка знает все результаты. Прогулка на свежем воздухе не помогла.
— Кристина, никто не звонил?
— Нет.
— Но уже почти полдень.
— И тем не менее никто не звонил.
Я посмотрела в окно и увидела, как на парковку въезжает машина Доротеи.
— Вон идут наша хозяйка с дизайнером, так что лучше встань. А то он подумает, что ты с самого утра так и сидишь на этом месте.
— Ерунда. Этот хиппи мне все равно ничего не скажет.
Он все же подскочил с ящика и сунулся в окно именно в тот момент, когда Нильс целовал Доротею. У Хайнца перехватило дыхание.
— Это что такое? Ты видела? Калли, Онно, этот Нильс клеится к Доротее! Какая распущенность, не могу поверить. Кристина, сделай же что-нибудь!
— Папа, прошу тебя, не позорься.
— Хайнц, они же молодые. — Онно спустился на две ступеньки, чтобы выглянуть в окно. Калли встал на цыпочки.
— Они отлично подходят друг другу, он блондинистый, а она темненькая.
Папа отступил на шаг и прикрикнул на них:
— Да не пяльтесь вы так! Любопытничаете, как бабы, ужасно. А здесь полно работы. — Он схватил шуруповерт Онно и на секунду включил его. Шуруповерт взревел. — Ну, что еще нужно прикрутить?
Доротея открыла дверь, пропуская Нильса, руки которого были заняты пакетами и коробками.
— Пора перекусить! О, вы хорошо потрудились. — Он осторожно поставил коробки и огляделся. — А где Ян и Ларс?
— Это, мой милый, я потом тебе объясню, — сказала Доротея, проходя мимо Нильса. — А вы и правда продвинулись. И все заклеено. Видишь, Хайнц, получилось же.
Калли сосредоточился на носках своих ботинок, а папа ответил на взгляд Доротеи:
— Только не рассказывай мне, что вышло, а что нет. Или что положено. Я работаю, моя репутация в порядке.
— Папа, пожалуйста!
Доротея переводила непонимающий взгляд с меня на папу.
— Я что-то пропустила?
Папа, держа шуруповерт Онно, как пистолет, включил его, и тот с ревом засверлил воздух.
— Так куда собачить планки?
— Папа, выключи эту штуку.
Я скептически наблюдала, как мой пребывающий не в самом хорошем настроении отец размахивает шуруповертом.
— Отстань, — буркнул он в ответ.
Потом сделал шаг назад и налетел на лестницу. Онно потерял равновесие, в последний момент ухватился за папино плечо, папа уцепился за перекладину, шуруповерт упал и моментально умолк. Развалившись на три части.
В полной тишине Калли тихо сказал:
— Ему конец.
Онно медленно спустился с лестницы и присел над обломками.
— Ему и полгода не было.
Все посмотрели на отца. Тот ногой подвинул разлетевшиеся части друг к другу.
— Все потому, что эта лестница мешается на пути, Онно. Но, слава Богу, я взял с собой свой шуруповерт. Он в рабочем состоянии, полностью заряжен и лежит в пансионе. Кристина, сходи и принеси.
Я открыла рот, он добавил «пожалуйста».
— И спроси заодно, не звонили ли нам.
Доротея собирала детали инструмента.
— А кто должен позвонить?
— Инес. Насчет мамы.
— Ах да. Ее же сегодня оперируют. Но она ведь позвонит вам на мобильный, либо тебе, либо папе.
— Конечно.
— Мобильный выключен, — нетерпеливо отмахнулся отец. — Я выключил телефоны, не хочу облучаться.
Я была потрясена:
— Ты выключил мой мобильный? И ждешь звонка? Послушай…
— Уши будут в буграх, как цветная капуста, я читал в газете. Не хочу рисковать. В одной комнате с включенными мобильниками? Я еще не сумасшедший.
Я в бешенстве искала слова для ответа, когда дверь снова распахнулась. Именно этого нам сейчас и не хватало.
— Всем приветик, мы заглянули посмотреть, чем заняты прилежные труженики.
Фрау Вайдеманн-Цапек и фрау Клюпперсберг по крайней мере не облачились в рабочие спецовки. Калли испугался, папа тут же посмотрел на него обвиняющим взглядом. Первым отреагировал Онно:
— День добрый. Мы закрыты. У нас еще ремонт.
Дамы хихикнули и подтолкнули друг друга локтями.
— Славненько. Мы подумали, может, удастся умыкнуть одного из господ на небольшой перерыв.
Папа заметил грозный взгляд Доротеи и неодобрительно покачал головой:
— Ну все, хватит. Тут вам не дом свиданий. Калли, давай работать, никаких перерывов, дело есть дело, это касается всех. Милые дамы, мы наверняка увидимся, остров не такой большой. Кристина, принеси мой шуруповерт.
Дамы обиженно ретировались, но от этого зрелища и последовавшего за ним приступа смеха я себя избавила, схватив с подоконника мобильный и выбежав на улицу.

Я включила мобильный и, медленно шагая к нашей квартире, набрала пин-код. Через секунду он зазвонил, я нажала на прием и чуть не столкнулась с Йоханном Тиссом.
— Вас приветствует почтовый ящик «Т-Мобайл». У вас пять новых сообщений. Для загрузки нажмите «1».
Мы стояли нос к носу, каждый с мобильным у уха, оба напуганные. Я услышала, как он тихо сказал:
— Слушай, мне пора заканчивать, я потом перезвоню, ладно?
Его голос был мягким, теплым и нежным. Едва ли он разговаривал с автосервисом.
Я нажала «1». «Сегодня, десять тридцать. Звонок с номера ноль один семь один… сообщения не оставлено. Если хотите связаться с абонентом сейчас, нажмите «7»…»
Я не хотела. Йоханн стоял и смотрел на меня с задумчивым видом.
«Сегодня, десять сорок пять. Звонок с номера ноль один семь один… Сообщения не оставлено. Если хотите связаться с абонентом сейчас, нажмите «7».
Нет. Следующее сообщение. Мобильный моего визави зазвонил.
— Да?… Привет, мышка.
У него такой нежный взгляд. Мышка?…
— Нет, сейчас неудобно… Нет, ничего определенного… Послушай, я тебе перезвоню. Пока, пока.
Похоже, у него от природы такой сексуальный телефонный голос. Я безучастно взглянула на Йоханна.
«Сегодня, одиннадцать десять». Опять этот дурацкий почтовый ящик. Не понимаю. «Пииип. Если хотите связаться с абонентом сейчас, нажмите «7»…»
Я нажала, ожидая услышать сестру, и, услышав вместо нее механический голос: «Номер занят», — дала отбой.
— Этот почтовый ящик просто какой-то ужас.
Йоханн Тисс улыбнулся и кивнул:
— Я свой отключил — либо я доступен, либо пусть перезванивают.
Все мышки мира, черт бы их побрал!..
Мой почтовый ящик снова ожил. «Сегодня, одиннадцать тридцать. Пип. Привет, это Инес. Какого дьявола вы отключили мобильные? Я звоню вам до посинения… Ну ладно. Значит, так, мама операцию перенесла хорошо, она уже в палате. Я говорила с врачом, он всем доволен. Было бы неплохо, если бы вы включили мобильные, мало радости названивать вам без толку. Пока. Пип. Если хотите связаться…» Я нажала отбой.
— Что? — Взгляд карих глаз Йоханна вновь проник мне в самое сердце. — Неприятности?
— Мою мышку… эээ… Мою маму сегодня…
Снова мой телефон, опять почтовый ящик: «Сегодня, одиннадцать сорок. Пип. Это я еще раз. Не перезванивай мне в ближайший час, я буду у мамы в палате и отключу телефон. Она еще не пришла в себя, мы позвоним вам после обеда, и папа сможет с ней поговорить. Пока, до связи. Пип. Сообщений больше нет. Чтобы войти в основное меню…»
Я сунула телефон в карман. Йоханн выжидательно смотрел на меня.
— Нет, никаких неприятностей, все отлично. Какие у тебя сейчас планы?
Он пожал плечами:
— Хотел взять велосипед и поехать на пляж. Может, составишь компанию?
Двое практически голых людей, теплый песок, мягкая кожа, соленое море, парочка чаек, его карие глаза — все эти картинки мелькнули перед моим мысленным взором, пока я обдумывала ответ. Он должен был быть достаточно любезным, невзирая на всяких мышек, но все-таки сдержанным. Ответ нашел папа.
— Кристинааа! — выглянул он из окна пивной. — Что ты так долго? Работа стоит!
— Уже иду. — Я улыбнулась Йоханну. — Мне очень жаль, видишь, у меня еще дела. Может, в другой раз.
Он шутливо закатил глаза:
— Непростое дело договориться с тобой о встрече, правда? Постой, пусть все будет спонтанно. Ты дашь мне свой номер телефона, и я буду звонить. Пока все не сложится. Как тебе идея?
Сердце мое забилось.
— Кристиииинааа!
— Да, папа! Одну минуту!
Я тяжело вздохнула, потом дала Йоханну свой номер и решила забыть о мышке, если мы хотя бы раз выпьем с ним пива.
Выйдя с шуруповертом из дома, я увидела лишь его спину. Он ехал на велосипеде в сторону пляжа. И разговаривал по телефону.
* * *
Настроение у меня не улучшилось, когда папа со словами «С кем это ты там кокетничала?» вырвал из моих рук шуруповерт.
— Ни с кем я не кокетничала! — оскорбилась я.
— Нет, кокетничала, я видел. Это тот странный тип, появившийся вчера.
Калли успокаивающе кивнул мне.
— Почему это он странный?
— Я тебя умоляю! — фыркнул отец. — Мужчина один приехал отдыхать, знаем мы таких. Наверняка хочет подцепить себе кого-нибудь. А дома плачут четверо детей.
Это услышала Доротея.
— Почему ты решил, что у него четверо детей?
— Ну, может, трое или двое, один или вообще ни одного, не важно. Марлен тоже от него не в восторге, я слышал, как она говорила об этом с Гезой. И глаза у него какие-то коварные.
Для меня это было уже слишком.
— Иногда ты несешь бог знает что! Ну почему коварные, с чего ты взял?
— Глаза серые, зато люди смелые, карие — лучистые, зато мысли нечистые. Старая поговорка права. И кстати, смени-ка тон, фройляйн.
Доротея тихо рассмеялась, Нильс ухмыльнулся, Калли принялся рассматривать свои туфли, а Онно запел «Красные розы, красные губы, красное вино». Словом, помощи я ни от кого не дождалась. Меня трясло от злости, но совершить на глазах у свидетелей отцеубийство я не решилась. Пришлось послать ему долгий ядовитый взгляд и пойти к своей недокрашенной стене.
— И не думай, что я не заметил, как ты закатываешь глаза, Кристина Шмидт. Об этом мы еще поговорим. Пойду надену что-нибудь полегче. Мне жарко.
Дверь за ним захлопнулась.
Я швырнула валик в ведро с краской и повернулась к этим жалким трусам.
— Большое спасибо! Надеюсь, вы будете так же сдержанны, когда я удушу его малярным скотчем.
Нильс заглянул в ведро и улыбнулся:
— Пойду принесу тебе новый валик. Этот утонул. У меня есть еще один в машине.
Доротея размешивала краску.
— Я ничего не знаю про отношения отцов и дочерей. Такой сложный вопрос, тут психотерапевту работы на десятки лет, фройляйн!
Она рассмеялась, радуясь собственной шутке.
Только Калли мне посочувствовал:
— Послушай, думаю, отцы иногда ведут себя странно. Я ведь сам отец. Вот станешь постарше, начнешь лучше его понимать.
— Большое спасибо, Калли. Я иду курить. Если хочешь — ябедничай, мне все равно.
На всякий случай я уселась позади дома, убравшись с линии огня. Солнце светило в лицо, я представляла себе Йоханна Тисса на пляже и думала, как же нам все-таки встретиться. Не понимаю, что там себе насочиняла Марлен, но в случае с моим отцом это предубеждение в чистом виде. При встрече с моим бывшим мужем, который ему, кстати, потом понравился, он отметил его руки: «Ну и лапищи! Будь поосторожней. Такими руками людей на тот свет отправляют. Чтобы тебя задушить, ему и одной хватит».
Мама редко принимала всерьез его высказывания. На наше последнее совместное Рождество она подарила зятю перчатки, у него был тот же размер, что и у отца.
Мама! Я же ничего не сказала папе! Он все еще беспокоится. Ему следовало бы ласково спросить меня, кому я звонила, а не цепляться. Сам виноват.
Когда я вернулась в пивную, отец уже снова сидел на опрокинутом ящике, на этот раз опустив голову и закрыв лицо руками. Онно, Калли, Нильс и Доротея обступили его с серьезными лицами. Папа поднял голову. Он был мертвенно бледен и смотрел на меня с отчаянием.
— Ах, Кристина. Нам сейчас же надо ехать.
— Что случилось?
— Я вас отвезу. — Доротея склонилась к нему и ласково пожала руку. Потом повернулась ко мне: — Может, все не так плохо, как кажется?
Я ровным счетом ничего не поняла.
— Не мог бы ты мне объяснить, о чем речь?
Калли и Онно одновременно приложили указательный палец к губам.
— Его жена, — шепнул Онно.
— Что? А можно все то же самое, но полным предложением? Его жена, кстати, моя мать.
Папа тихо покачал опущенной головой.
Я перешла на крик:
— Доротея! Немедленно скажи, что случилось?!
— Хайнц звонил в клинику.
Он поднял глаза.
— Случилось что-то страшное, такое страшное, что они даже не могут нам сказать.
Меня охватила паника.
— Ты говорил с Инес?
— С Инес? Нет, почему? С клиникой!
— И что?
Он стал тереть глаза.
— Они сказали, что не дают справок по телефону.
До меня стало доходить, что произошло, и я опустилась перед ним на корточки.
— Ты набрал номер клиники и спросил, как себя чувствует мама? И они тебе ничего не сказали?
— Вот именно.
— А ты просил соединить тебя с отделением?
— Я же не знал, с каким.
— А Инес ты не позвонил?
— Я не помню наизусть ее номера. Но эти в больнице так странно ответили, что справок не дают. Очень странно.
Я поднялась на ноги и облегченно вздохнула:
— Папа, не надо волноваться, все хорошо. Инес позвонила, операция прошла нормально, мама, хоть и порядком вымотанная, в одиннадцать часов уже была в палате, и сегодня около трех ты сможешь ей позвонить.
Папа недоверчиво посмотрел на меня:
— Ты хочешь меня пощадить. Разве Инес может знать больше, чем персонал больницы?
— Она разговаривала с врачом и видела маму. А ты говорил с каким-нибудь вахтером.
— Нет, это была женщина, наверняка врач или вроде того. А почему же Инес не позвонила, если все хорошо?
— Она звонила, я тебе только что об этом сказала. Она оставила сообщение в голосовой почте, потому что ты выключил все телефоны.
Калли откашлялся:
— Ну что ж, звучит неплохо.
— Да. — Онно даже включил музыку. — Проскочили на волосок, если можно так выразиться.
Я достала из кармана телефон и набрала номер сестры. С момента ее звонка прошло более двух часов, может быть, она снова доступна. Мне повезло, после двух гудков она взяла трубку:
— А вы не торопились со звонком. Забыли, что маму сегодня оперируют? Я вам звоню сразу после операции, спешу вас успокоить, а у вас телефоны выключены.
— Папа боится облучения и что уши будут похожи на цветную капусту. Он выключил телефоны, а я не заметила. Ну что, она уже проснулась?
Инес назвала мне добавочный номер маминой палаты и сказала:
— Дайте ей еще немного поспать, врач заверил, что около трех она будет в полном порядке, а это через час. Я тоже туда поеду.
— Хочешь поговорить с папой?
— Если он не возражает.
Я протянула отцу мобильный:
— Поговоришь с Инес?
— Нее, — покачал он головой.
— Инес, он не хочет.
— И хорошо. Мне нужно ехать, услышимся, пока.
Папа тревожно заглядывал мне в лицо:
— Ну? Что она сказала?
— Папа, ты мог бы спросить у нее сам. Около трех сможешь позвонить маме, сейчас она спит. Вот добавочный ее палаты.
Он схватил листок и спрятал в карман с довольным видом.
— Я схожу в пансион и спрошу Марлен, не приготовит ли она нам что-нибудь поесть. До скорого.
— Папа, только не звони сейчас, слышишь?
— Нет, нет.
Он быстрым пружинистым шагом пошел через двор.

«Я разбивал сердца самых гордых женщин»

Х. Рюйманн, П. Кун

Через полчаса он вернулся в сопровождении Марлен, которая несла поднос с бутербродами. Он даже распахнул дверь, пропуская ее, оглядел нас с сияющим видом и возвестил:
— Всем привет от моей жены! Давай, Калли, сдвигай столы, пора перекусить. Геза тоже придет, она несет кофе. Кристина, Онно, Доротея, перерыв! Ах, Нильс, ты, конечно, тоже. Нельзя столько вкалывать, иногда нужно и расслабиться. — Он захлопал в ладоши. — Онно, слушай, это Марианна Розенберг, сделай погромче.
Я придвинула стулья к импровизированному столу, папа сел рядом со мной и погладил меня по колену.
— Чашечка кофе сейчас очень кстати, правда?
— Ты сразу же ей позвонил?
— Разумеется. — Он взял бутерброд и положил его на тарелку Нильса. — Вот, мой мальчик, ешь…
— Но она наверняка была еще сонная.
— Я знаю твою маму сорок восемь лет. Она каждое утро сонная. Мне это не мешает. — Он поднял чашку с кофе и обвел всех взглядом. — Будьте здоровы, мои дорогие! За мою жену, за ее врача, за новое колено и за то, чтобы нам и дальше так же хорошо работалось! — Отец радостно улыбнулся. — А сегодня вечером я угощаю пивом. Приглашаются все.
Доротея подмигнула мне, я подмигнула ей в ответ. Отпуск был спасен.
Папа в красках описал ход операции, присовокупив и другие больничные истории семьи. Я старалась не прерывать его и не поправлять, довольная, что рядом со мной Теренс Хилл, а не Ринтиндамб. Правда, когда он переместил разрыв моих связок из спортзала на гоночную трассу Нюрбургринг, я решила вмешаться. Остановило меня появление маленького рыжеволосого человека. На нем были клетчатые бермуды, желтая рубашка поло и наброшенный на плечи пуловер в цвет.
— Я стучал, но меня не услышали.
Он разговаривал фальцетом.
Доротея закашлялась, Марлен и папа встали. Онно проглотил последний кусок и сказал:
— День добрый, мы закрыты. Идет ремонт.
Обладатель бермуд его проигнорировал.
— Меня зовут Гизберт фон Майер, я из «Нордернейского курьера». Доброго всем дня!
Когда он заговорил громче, фистула стала еще выше.
Доротея тут же начала давиться, и Калли стукнул ее по спине, не упуская, однако, мужчину из поля зрения. Мне всегда жаль таких типов. Он был слишком маленьким, слишком худым и бледным, слишком рыжим. Наверное, до сих пор живет с мамой, хоть и разменял уже пятый десяток. Впрочем, я того же возраста и провожу отпуск с папой. «Не судите, да не судимы будете», — подумала я и вдруг сообразила, что его имя кажется мне знакомым. И громче, чем намеревалась, спросила:
— Гизберт фон Майер? А это не вы написали статью «Нашествие туристов-однодневок»? Она была подписана ГфМ.
Лицо его озарилось улыбкой, и показались мелкие, как у грызуна, зубки.
— Именно я. Да, я принадлежу к пишущей братии, это мое призвание. Поэтому я сюда и пришел. Вы Марлен де Фриз?
Я покачала головой и указала на Марлен, которая уже стояла перед ним, протягивая руку для рукопожатия.
— Я Марлен де Фриз. Что я могу для вас сделать?
ГфМ поймал ее руку и тряхнул, не отводя от меня глаз.
— Что вы можете для меня сделать? Это неправильный вопрос, я могу кое-что сделать для вас. — Тут он наконец перевел взгляд на Марлен. — Я журналист и пару месяцев буду работать в нордернейской островной газете. Я ищу интересные темы, способные меня увлечь… — Доротея издала булькающий звук, я удержалась и не стала на нее смотреть, — …и вот услышал, что здесь, на нашем прекрасном острове, вместо старой пивнушки появится чудесный бар или кафе. Об этом я хотел бы написать.
Папа встал рядом с Марлен.
— А у вас есть удостоверение «Пресса»?
ГфМ растерянно на него посмотрел:
— Что, простите?
— У-до-сто-ве-ре-ние. Я хочу видеть ваше у-до-сто-ве-ре-ние жур-на-ли-ста. Может быть, вы шпионите для конкурентов. Но тогда вы нас недооценили, мы всегда на стреме.
— Но вон та дама читала мою статью! — От волнения его фальцет стал ломаться. Папа взглянул в мою сторону и нетерпеливо отмахнулся:
— Ах, это всего лишь моя дочь. Она слишком много читает. Еще с детства. И потом рассказывает дикие истории. Нет-нет, удостоверение покажите, пожалуйста.
Тут вмешался Нильс:
— Хайнц, прошу прощения, я знаю господина Майера. Он живет в третьем доме от нас и действительно работает в газете.
Папа сначала недоверчиво посмотрел на Нильса, потом заинтересованно — на ГфМ.
— А льготы у вас какие-нибудь есть? Мой сын тоже был журналистом, у него имелась скидка в «Фольксвагене» и «Тойоте». И в кинотеатрах тоже.
Маленький журналист смутился:
— Я об этом не думаю, мне не нужна машина, и в кино я хожу нечасто. Но иногда езжу в Гамбург.
Онно подался вперед.
— В квартал красных фонарей? У вас там скидки?
Когда Гизберт фон Майер покраснел, проявились веснушки. Он решительно возразил:
— Силы небесные, нет же, просто иногда я хожу на матчи ФК «Гамбург». Билеты мне достаются чуть дешевле.
Он засмущался, а папа потерял было дар речи, но сразу же взял себя в руки.
— Вы ходите на «Гамбург»? На стадион? На футбол? И можете взять билет? Не важно, на какую игру?
Лицо его покраснело еще больше. ГфМ принялся извиняться:
— Я знаю, не все в восторге от футбола, но я очень люблю этот вид спорта. Это мой единственный грех, но нельзя же все время только работать.
Отец потянул его за собой к столу.
— Я тоже всегда это говорю. Меня зовут Хайнц, а тебя Гизберт, верно? Кстати, у тебя шикарные штаны. Присаживайся, ты же выпьешь кофе с булочкой? Марлен, не принесешь еще одну чашку?
Марлен по-прежнему стояла у дверей, наблюдая за происходящим.
— Да, сейчас принесу. Господин Майер…
Папа прервал ее:
— Фон Майер, Марлен.
— Хорошо. Господин фон Майер, чего вы, собственно, от меня хотите?
— Я…
Хайнц вновь его прервал:
— Он напишет про нас красивую статью, не так ли, Гизберт? Это будет твоей рекламой, Марлен. Итак, расскажи-ка, на какие матчи у тебя есть билеты?
Мы с Доротеей решили помочь Марлен принести чашку.

По всей видимости, Гизберту фон Майеру пришлась по душе наша компания, по крайней мере он не предпринимал никаких попыток отправиться в редакцию или домой. Даже когда Онно демонстративно взглянул на часы и сказал «нам пора приступать, а то рабочий день скоро кончится», тот согласно кивнул, но с места не сдвинулся. Марлен составила посуду на поднос и вопросительно посмотрела на Хайнца. Он протянул ей пустую чашку.
— Можешь убирать, мы больше не хотим кофе, правда, Гизберт? А прохладительные напитки у нас тут есть. Скажи, ты помнишь те сенсационные пять — один с мадридским «Реалом»? Гамбургцы отставали ноль — один… как там звали этого вратаря? Каннилан? Каммиман?
— Каннинхэм, — просиял господин фон Майер, — точно! «Гамбург» проиграл первую игру со счетом ноль — два, и ему требовалось выиграть четыре — один, во что, конечно, никто не верил.
Папа похлопал его по желтому плечу:
— И тут Каннинхэм выводит испанцев вперед. Я думал, меня удар хватит. Но это же мой «Гамбург». Вот это был натиск! И ребята заколотили «Реалу» еще пять мячей. И победа, и поражение. Роскошно!
Я встала:
— Вернусь-ка я к работе. Кто со мной?
Доротея и Нильс были уже на ногах, Калли и Онно медленно поднялись. Хайнц взглянул на них снизу вверх и снова повернулся к ГфМ:
— А еще один — ноль Магата против «Турина». Мне он очень нравился, пока не перешел к этим баварским придуркам. Чего только люди не делают за деньги! Отвратительно.
— Да-да, Эрнст Хаппель. Это была эпоха Эрнста Хаппеля. — Гизберт перевел на меня затуманенный взгляд. Интересно, о ком он думал — обо мне или о бывшем австрийском тренере? Мне было наплевать, и я пошла к ведрам с краской. По дороге я сделала радио погромче. Катя Эбштейн «Чудеса случаются». Папа тут же вступил: «Оно произойдёт сегодня или завтра…» Гизберт улыбнулся и уселся поудобнее.

Само собой разумеется, отец остался сидеть возле Гизберта. Пока мы с Калли красили, Доротея и Нильс смешивали краски, а Онно шуруповертом Хайнца крепил плинтуса, маленький журналист и великий воображала ударились в гамбургские футбольные воспоминания. Папа тащился от Руди Гутендорфа и Хорста Грубеша, Гизберт фон Майер восторгался такими парнями, как Дитмар Якобс и, разумеется, Уве Зеелер.
Онно тронул меня за плечо и шепнул:
— Голос этого типа из газеты действует мне на нервы. Я начинаю беситься. Можно сделать радио погромче?
Я кивнула, продолжая красить. Умираешь один раз, в конце концов.
Пока Говард Карпендейл орал про следы на песке, наш Гизберт повысил свой голосок до невообразимой высоты и в полном восхищении прокричал:
— И конечно же, нельзя забывать о докторе Петере Кроне! Вот это человек! Вот это менеджер!
— Ха!
Калли сделал радио тише. Мы вздрогнули и, пораженные, повернулись к нему — до сего времени он никогда не говорил так громко. Он презрительно смотрел в сторону стола:
— Не смешите меня, Крон! Ха!
ГфМ недоверчиво покачал головой:
— Что вы имеете в виду?
— Из-за него «Гамбург» целый сезон бегал в розовых трико. Просто позор! Я из протеста стал болеть за «Вердер-Бремен». И далось мне это нелегко.
— Ерунда! Розовых трико вообще не бывает. Откуда ты взял эту чушь?
Папа небрежно отмахнулся, но жест на сей раз не произвел на Калли впечатления.
— Никакая это не чушь.
На помощь пришел Нильс:
— Это правда, я припоминаю. Это был рекламный контракт с «Кампари», форма была розовой.
Калли триумфально посмотрел на отца:
— Вот! Я же говорю. Хайнц, ты же дальтоник, не забывай. Они были розовые, эти трико, ярко-розовые.
Он улыбнулся и обмакнул кисть в краску.
Хайнц поднялся, подошел к радио и сделал музыку громче.
— Гизберт, пивка не хочешь?
Господин фон Майер отрицательно качнул головой:
— Нет-нет, может, еще яблочного сока с минералкой… — Тут он заметил взгляд Доротеи и посмотрел на часы. — А могу я тебя пригласить прогуляться и выпить по бокальчику? Здесь все равно слишком шумно для разговора.
— Ты прав.
Хайнц обвел взглядом присутствующих и объявил:
— Пойду выпью чего-нибудь с господином фон Майером. Вы все знаете, что он собирается сделать, без меня времени на это уйдет больше. Встречаемся в семь вечера в «Молочном баре», не опаздывайте. Хорошо вам поработать.
— Хайнц?
— Папа?
— Ох, дети! Кто-то же должен думать о рекламной стратегии и работе с прессой, я бы тоже с удовольствием устроил себе каникулы, можете мне поверить. Так что не нойте, до скорого.
Папа коротким и бравым движением тронул кепку, Гизберт фон Майер повернулся и подмигнул мне. Дверь за ними захлопнулась, мы молча переглянулись.
— Ну и ну. — Онно почесал затылок. — Я бы сказал, что Кристина только что одержала победу.
— Что? — Я пришла в ужас. — С чего ты взял?
— Он вцепился в твоего отца. И все время смотрел на тебя.
— Да, мне это тоже бросилось в глаза, — энергично закивал Калли. — Навести о нем справки?
— Только посмей!
Я все больше убеждалась, что общение с людьми на восьмом десятке не идет мне на пользу.
— Доротея, скажи что-нибудь.
— Ну… он слишком маленький, слишком тощий, слишком рыжий и кошмарно одет, но задатки у него хорошие. И раз уж он так спелся с Хайнцем, это может стать началом красивой истории.
Вид у нее при этом был такой невинный, что Калли купился.
— Но он не очень хорошо воспитан. Подсаживается к столу и даже не подает руки. Так не полагается. И мне кажется, он немного зазнайка.
Доротея рассмеялась:
— Не бойся, Калли, ГфМ — добыча для Кристины непривлекательная. И уж будь спокоен, ему это скоро дадут понять.
Калли передернулся.
— Добыча? Ну у вас и выражения. Но все равно, если он будет к тебе приставать или еще как-то докучать, скажи мне. Хайнц не способен критически мыслить, когда дело касается футбольной команды «Гамбург». А сейчас я, пожалуй, докрашу стену, а то скоро уже и день закончится.
Юрген Маркус запел «Новая любовь как новая жизнь». Калли и Онно бросили на меня осторожные взгляды, но промолчали. Так что подпевали только мы с Нильсом, он тоже знал все слова. Доротея была впечатлена нашим бравшим за душу дуэтом и смотрела на Нильса влюбленными глазами. Я пела для Йоханна Тисса.

Позже, приняв душ, я сидела на краю ванны и скипидаром оттирала пальцы от краски, пока Доротея наносила макияж. Она закашлялась и выронила тюбик с тушью.
— Боже мой, что за вонь? И почему ты вся в краске?
Я яростно терла тряпкой предплечье.
— Понятия не имею. Я всегда после покраски выгляжу как свинья. Поэтому ненавижу красить.
— Скажи спасибо своему папочке. Представь только, сегодня вечером ты отправляешься на свидание с любовью всей твоей жизни, и от тебя несет скипидаром. Это будет нечто!
— Спасибо, ты так умеешь подбодрить. Ну вот, готово, почти отчистилась.
Я еще раз осмотрела ладони и завинтила пробку.
— Но ты же вся в пятнах!
— Они не оттираются. Зато ноги у меня уже не в чернилах. Нельзя иметь все.
Из прихожей донесся какой-то звук, я опознала свой мобильный, который три раза длинно пикнул, вибрируя. Сообщение. Я подскочила, Доротея улыбнулась:
— И все-таки ты пахнешь скипидаром.
— Наверное, это всего лишь Инес.
Оказалось, что нет. «Буду в девять в «Сёрф-кафе» на северном пляже. С удовольствием выпью с тобой красного вина, глядя на море. Надеюсь, до вечера. Пока, Йоханн».
— Судя по твоей глупой улыбке, это не Инес.
— Нет. Йоханн Тисс хочет встретиться со мной сегодня в девять. В «Сёрф-кафе». И как это мне удастся с Хайнцем на хвосте?
Голос Доротеи звучал глухо, она говорила из шкафа:
— Я могла бы его напоить. Или, еще лучше, намекну фрау Вайдеманн-Цапек и фрау Клюпперсберг, что сегодня вечером он их душой и телом.
Я к этому предложению отнеслась скептически, но тут же вспомнила:
— А что я надену?
Доротея протянула мне короткую юбку в цветочек.
— Вот это. И к ней белую футболку.
Я оделась, Доротея одобрительно кивнула, я тщательно накрасилась и вылила на себя в два раза больше духов, чем обычно.
Доротея трижды плюнула на меня через плечо.
— Тьфу, тьфу, тьфу!
Мне показалось, что это уж слишком, в конце концов, я всего лишь иду выпить вина с одним из гостей Марлен. Но это все-таки приятно.
* * *
Я послала в ответ сообщение: «Попытаюсь прийти. Пока. К.». Ответ пришел в тот момент, когда мы с Доротеей подошли к столу в «Молочном баре», за которым уже сидели Калли, Онно, папа и, к сожалению, все тот же Гизберт фон Майер. Последний едва не подскочил.
— Хайнц, вот твоя дочь! Кристина, я приберег тебе местечко рядом с собой.
Я задалась вопросом, не собирается ли отец сбыть меня с рук именно ему, уж больно лихо у него слетело с губ это «тебе». Но я слишком хорошо воспитанна.
— Благодарю вас, я лучше сяду спиной к морю.
«Что за бред», — подумала я, и тут мой телефон завибрировал и трижды пискнул. Папа повернулся ко мне.
— Детка, не надо так зажиматься. И у тебя что-то жужжит.
— Спасибо.
Я вытащила телефон и нажала на кнопку с конвертиком: «Еще два часа. Рад встрече».
— Хорошие новости? — ГфМ наклонился вперед, заглядывая в дисплей моего телефона. Я убрала трубку. Он был похож на любопытного хорька-альбиноса.
— Большой привет от Луизы.
Я села рядом с Калли. Гизберт разочарованно опустился на свой стул.
— Я ее не знаю.
— Зато я знаю, — улыбнулась ему Доротея. — А Нильса еще нет?
— Он здесь, — указал папа на внутреннее помещение кафе. — Я совершенно забыл, что тут самообслуживание. Нильс пошел за напитками. Если хотите чего-нибудь выпить, сходите сами. Погоди… — Он вытащил из кармана брюк кошелек и протянул мне его через стол. — Вот, Кристина, сегодня за мой счет. Возьмите себе все, что душа пожелает.
Гизберт фон Майер подскочил:
— Я помогу тебе принести.
— Спасибо. — Мы с Доротеей встали. — Мы ведь вдвоем.

У стойки самообслуживания мы встретили Нильса с подносом, на котором стояли четыре бокала с пивом и один с яблочным соком, разбавленным сельтерской. Он поцеловал Доротею и ухмыльнулся, обращаясь ко мне:
— Твой отец доверил мне принести всем напитки. Похоже, я начинаю набирать очки.
— Позволь мне вернуть тебе деньги, это же он приглашал.
Нильс испуганно посмотрел на меня:
— Силы небесные! Теперь, когда у меня на руках такие хорошие карты? Я не сумасшедший.
Доротея серьезно кивнула:
— Кристина, пусть платит, не то спустит все на наркотики.
Нильс недоуменно смотрел на нас.
— Что? Какие наркотики?
Я успокаивающе похлопала его по плечу.
— Мы потом тебе объясним. Кстати, о наркотиках. У тебя нет ничего такого, что можно подсыпать в яблочную шипучку?
Нильс ничего не понял, но все же пошел с подносом к столу.
* * *
Когда мы вернулись, между Калли, Онно, отцом и этим его новоиспеченным приятелем разгорелась дискуссия, является ли «Гамбург» кузницей талантов.
— А где играл Франц Беккенбауэр? — В голосе отца слышался священный трепет. — Ну? Калли? Вот именно, в «Гамбурге»!
— Но это было уже на закате его карьеры.
— А Гюнтер Нетцер?
— Хайнц, Нетцер никогда не играл в «Гамбурге».
ГфМ помахал указательным пальцем перед лицом Калли:
— Но он был менеджером!
Калли отшатнулся:
— И при чем тут кузница талантов? Просто сборный пункт для списанных игроков.
Папа ласково улыбнулся:
— Ты сам не знаешь, что говоришь. В «Гамбурге» они окончательно отшлифовывали свой талант, а потом выигрывали для Германии мировое первенство.
Нильс посмотрел сначала на отца, потом на меня и рассмеялся:
— Ну и дикая же аргументация!
Папа бросил на него уничтожающий взгляд и снова повернулся к Гизберту.
— Невозможно вести серьезные дискуссии о футболе, если рядом сидят полузнайки, считающие, будто им непременно нужно что-то вставить, даже если они понятия не имеют, о чем речь. Кстати, моя дочь Кристина известный знаток футбола, она уже три года как в разводе и живет в Гамбурге.
Гизберт с интересом посмотрел на меня. Я уклонилась от его взгляда и покрылась холодным потом. Папа снова тряхнул кошельком.
— Вы двое, не могли бы сходить и принести нам по второму кругу?
Гизберт снова подскочил. Калли уловил мое отчаяние.
— Сиди, Кристина, следующий круг за мной. Пойдем, Онно, поможешь мне донести.
Я вздохнула с облегчением, Гизберт фон Майер — с разочарованием.
Вскоре появились Марлен и Геза. Папа настоял, чтобы проводить их к стойке, он хотел наконец заплатить сам. Когда они вернулись, я незаметно бросила взгляд на часы, было половина девятого, я лихорадочно размышляла, как же отсюда вырваться. Я думала, не сослаться ли на головную боль, но ситуация благодаря папе складывалась так, что ГфМ непременно окажется у меня в провожатых. Сбежать потихоньку тоже не удалось бы, хорек-альбинос не спускал с меня глаз.
Доротея взглянула на меня и что-то шепнула Нильсу. Тот кивнул и подался вперед:
— Скажите, пожалуйста, господин фон Майер, а где вы научились так хорошо писать? Мы поистине наслаждались, читая вашу статью о туристах-однодневках.
Папа с ГфМ удивленно посмотрели на длинноволосого хиппи.
Нильс поощрительно улыбнулся:
— Мой отец всегда читает ваши колонки, каждый день.
Польщенный его словами Гизберт развалился на стуле.
— Ну, как я говорю, искусство — это ремесло. Когда меня в тысяча девятьсот шестьдесят восьмом году определили в школу…
Доротея потянула меня за рукав и тихо сказала:
— Пойдем со мной.
Я бросила взгляд на отца, с интересом следившего за детальным изложением биографии нордернейского колумниста, пока Калли и Онно обсуждали ловлю трески, и вышла за Доротеей.
— Послушай, сейчас ты идешь в туалет и считаешь до пятидесяти. Когда вернешься, будь, пожалуйста, бледна и несчастна, все остальное я беру на себя.
И ушла, оставив меня одну. Было уже почти девять, и мне не оставалось ничего другого, как довериться ей.
Когда я со страдальческим лицом вышла из туалета, папа дежурил у дверей. Он озабоченно положил мне руку на плечо.
— Тебе так плохо? Чем я могу помочь? Ах, я знаю, это идиотский вопрос. Как будто я, отец и мужчина, могу что-то знать о женских делах. Может, Доротея отведет тебя домой? Или Геза? Им хотя бы известно, что надо делать. А у нас есть в пансионе грелка? Мама раньше всегда пользовалась грелкой. Она говорила, это помогает. Я…
— Хайнц…
К нам подошла Доротея и прервала его. Я попыталась сообразить, что же у меня, собственно, болит. Судя по его беспокойству, должен быть по меньшей мере выкидыш.
— Хайнц, мы с Нильсом отведем ее домой. Спокойно возвращайся к остальным.
— Надо ли втягивать в это дело Нильса? Можно же сказать, что у нее просто болит голова. Ну, детка, отправляйся в постель. Я все равно не могу тебе ничем помочь, если что, ты позвонишь, правда?
Он торжественно поцеловал меня в лоб.
— Всего хорошего, детка.
Доротея потащила меня к выходу.
— Ну разве не великолепно спланировано? — торжествующе посмотрела она на меня.
— А что со мной?
— Жесточайший постменструальный синдром. И тебе неловко говорить об этом с ГфМ, которого ты толком не знаешь. Хайнц сразу все понял. А вот и Нильс.
— Ну, Кристина, как тебя ноги держат, не понимаю. — Он сочувственно посмотрел на меня. — Наш писака уже дошел до выпускных экзаменов и даже не понял, что я ушел. Смываемся?
Было девять часов. Я посмотрела на своих подельников.
— Вы же не собираетесь идти вместе со мной?
— Конечно, нет. — Доротея обвила рукой бедра Нильса. — Мы очень романтично походим по берегу. Может, увидимся позже, — добавила она с двусмысленной улыбкой. — Ну, беги, ты и так опаздываешь.
Я глубоко вдохнула и отправилась в путь.

«Новая любовь как новая жизнь»

Ю. Маркус

Когда я добралась до «Сёрф-кафе», у меня кололо в боку. Я на секунду остановилась — отдышаться и понюхать руки. Легкий запах скипидара, зато дыхание стало ровнее, взять под контроль сердцебиение так быстро не удалось. Я обвела глазами террасу.
И увидела его. Вообще-то я ненавижу розовый цвет. На Йоханне Тиссе были джинсы и розовая рубашка, он сидел за третьим столиком слева и выглядел просто божественно.
Со слабостью в коленках, на подкашивающихся ногах я направилась к его столику.
— Привет, прости, не получилось вырваться раньше.
Голосовые связки тоже куда-то подевались. Йоханн медленно поднялся, наклонился и поцеловал меня в щеку.
— Хорошо, что ты пришла.
Я упала на стул, стоявший напротив, и не могла поверить, что это происходит со мной. Кристина Шмидт сидит на пляже Нордернея, за полчаса до захода солнца, с самым прекрасным мужчиной из всех, что она встречала, видела в кино или по телевизору за последние двадцать лет. И этот мужчина с оленьими глазами смотрит на нее и говорит с чарующей вибрацией в голосе:
— Красного вина?
Я кивнула, не в силах вымолвить слово, наверное, стоило укусить коленку. Я взяла себя в руки.
— Ну и чем ты сегодня занимался?
— Немного поездил по окрестностям на велосипеде, осмотрел остров. На обратном пути искупался. На нудистском пляже. Никогда не видел такого широкого пляжа, было здорово.
— Да, он действительно широкий.
Господи, верни мне разум!
Йоханн сделал знак официантке и, когда она подошла, заказал два бокала вина.
— Прекрасная работа. — Он посмотрел ей вслед. — Каждый вечер любоваться закатом и видеть посетителей только в хорошем настроении. Неплохо.
В этот момент пара за соседним столом начала ругаться, поскольку Ханс-Гюнтер заказал себе четвертое пиво, а Марго возражала.
— Только в хорошем настроении? Ну-ну. Ты впервые на Нордернее?
Йоханн кивнул и подождал, пока официантка поставит на стол бокалы.
— Да. Мне здесь нравится, красивый остров.
— А почему ты решил поехать именно сюда?
Он пожал плечами, отводя глаза.
— Да не помню, кажется, коллега посоветовал. А ты часто здесь бываешь?
— В последние годы часто, а так я в основном езжу на Зюльт. Там живут мои родители. Говоришь, коллега посоветовал, а чем ты занимаешься?
— Это очень скучно, я работаю в банке. А ты?
— А я в издательстве.
Йоханн вытащил из кармана пачку сигарет. Моей марки.
— Звучит заманчивее, чем банк. Ты куришь?
— Только если поблизости нет отца. Спасибо. — Я взяла сигарету.
Он поднес мне зажигалку и засмеялся:
— Ах да! Ты же тут с папой. Мне он кажется симпатичным, он так изящно отшил двух утомительных дам, меня это впечатлило.
— Где же он их встретил?
— Он вышел позвонить, и они его подкараулили. Он с величавостью испанского гранда отстранил их и воскликнул: «Милые дамы, меня ждут важные дела, но я о вас не забуду!» Они дали ему пройти и улыбнулись.
Я была поражена. Они простили бы ему даже и дом свиданий.
Йоханн пересел на стул рядом со мной.
— Отсюда заход солнца лучше видно… — Его нога касалась моей. — Хорошо, правда?
Я кивнула. От полноты чувств перехватило горло.
— И как же, родом с Зюльта, живя в Гамбурге, можно оказаться на Нордернее? — Тут он остановился и принюхался. — Скипидаром прямо в нос бьет. Это что, с моря?
Его колено усилило нажим, я на него ответила.
— Наверное. Как я попала на Нордерней? Благодаря Марлен. Мы давно знакомы. Когда ей нужна помощь, а у меня есть время, я приезжаю.
Йоханн положил руку на спинку моего стула, касаясь плеча, и вряд ли это была простая случайность. Я надеялась, что нет.
— Я рад, что мы встретились. Совет поехать на Нордерней себя оправдал. Как думаешь, мы сможем видеться чаще? — Он погладил большим пальцем мое плечо. Я покрылась гусиной кожей.
— Я бы с удовольствием виделась с тобой чаще, но у нас действительно много работы. Мы должны открыться уже в выходные. Кафе будет отличным — настоящий бар, гостиная и все такое. А тут папа вышвырнул двух помощников, поэтому мы все задействованы, и я в том числе. К тому же папа забывает, сколько мне лет, и норовит воспитывать, а это значит — никакого курения, алкоголя и мальчиков…
Стоит мне влюбиться, и я начинаю нести всякую чушь. Йоханн прервал меня, не дожидаясь, пока этот словесный поток выйдет из берегов.
— Кристина, можно тебя кое о чем спросить?
«О чем хочешь, — подумала я, — и моим ответом будет “да”».
— А Марлен де Фриз работает в пансионе?
— То есть? — растерялась я.
— Я просто хотел узнать, что она там делает. Кому подчиняется?
Что ему нужно от Марлен? Я ответила не сразу:
— Никому. Это ее пансион.
На секунду мне показалось, что он испугался. А потом улыбнулся:
— Вот как. И сколько же ей лет?
Заход солнца начался без меня.
— Пятьдесят один. Еще есть вопросы?
Теперь Йоханн и в самом деле испугался.
— Ты неправильно поняла, — схватил он мою руку. — Ты не знаешь, у них не было никакого слияния?
Я отняла руку.
— Ты ошибаешься, Кристина, я не интересуюсь Марлен де Фриз. Об этом просил узнать один мой друг. Он пару раз здесь ночевал, ну и положил на нее глаз. Ко мне это не имеет никакого отношения. Иначе я не сидел бы здесь с тобой и не трепался о всяких глупостях.
Он улыбнулся, я растаяла и увидела, как низко уже село солнце. Йоханн еще сильнее прижался бедром и провел пальцем по моей шее. Несколько минут я ощущала только его прикосновения и влюблялась все безнадежнее. Он придвинулся ко мне поближе и спросил:
— А ты живешь одна?
Я кивнула, это было уже серьезно.
— Да, почти три года. А ты?
— Я тоже. Собственно, я ищу квартиру в Бремене. Пока я живу еще…
Его откровения прервал мобильный. Я вздрогнула, Йоханн тоже, но все-таки ответил на звонок:
— Да, алло?
Ненавижу людей, которые не представляются по телефону. Лицо у него стало напряженным. Слушая, он выпрямился и убрал руку со спинки моего стула.
— Послушай, я же сказал, что позвоню, когда узнаю. Пока ничего не могу сообщить, дай мне немного времени. Я же не занимаюсь этим изо дня в день.
Женский голос на другом конце провода звучал громко, так что я слышала обрывки фраз: «…на тебя положиться» и «…в конце концов, у тебя семья».
Йоханн, похоже, заметил, что я тоже слушаю, и встал.
— Как бы там ни было, ты не вовремя. Я позвоню завтра… только, пожалуйста, не обижайся. Ну, до скорого.
Он снова сел, а я махнула официантке:
— Счет, пожалуйста.
— Кристина, посиди еще. Боюсь, возникло недоразумение. Каждый раз, когда мы встречаемся, мне звонит моя тетя.
«Конечно, тетя-мышка», — подумала я, пытаясь обуздать свои растрепанные чувства.
— Я понимаю, Йоханн, к тому же ты можешь говорить по телефону с кем хочешь. Мне нужно идти, завтра снова работать, и, как ты знаешь, у меня есть еще папа.
Подошла официантка.
— Посчитать вместе?
— Да.
Йоханн вытащил из кармана джинсов бумажник и протянул девушке купюру. Я позволила ему заплатить, мне это свидание и так стоило много нервов.
Нам нужно было в одну сторону, смешно идти порознь. Мы шли молча, я чувствовала на себе его взгляд, но не испытывала никакого желания задавать вопросы, ответы на которые не хотела слышать. Не доходя до пансиона, он внезапно остановился и крепко взял меня за локоть.
— Погоди.
— Да?
— Мы же не хотим встретить твоего отца, правда?
— Боишься?
Он озадаченно посмотрел на меня:
— Твоего отца? Нет. Просто подумал, что тебе придется дискутировать с ним на тему сигарет и мальчиков.
Он засмеялся. Я — нет. Мне было грустно. Он заметил это и положил руку на мое плечо.
— Послушай, мне нужно уладить кое-какие дела, о которых я не хочу сейчас говорить. И независимо от этого я чуть-чуть влюбился и хотел бы узнать тебя ближе. И одно с другим никак не связано. Понимаешь?
Я, разумеется, не понимала, но у него были такие карие оленьи глаза, эротический голос, красивый рот, и от него так чудесно пахло. В общем, я к нему прижалась.
— Все в порядке. Может, завтра вечером удастся вместе искупаться.
Он поцеловал меня сначала нежно, потом долгим поцелуем в губы. Вблизи в его карих глазах были заметны золотистые крапинки.
По дороге к дому я успокаивала себя мыслью, что у милашки Нильса наверняка тоже есть какие-то тайны. Ну и что? Ведь это же лето, в конце концов.
Я с облегчением обнаружила, что вернулась первой. Свидание с Йоханном продлилось недолго. Еще не было и одиннадцати. Чистя зубы, я отгоняла дурные мысли и пыталась сосредоточиться на золотистых крапинках и поцелуе. Поскольку я порядочно устала, мне это удалось, и я отправилась в постель.

Держась за руки, мы с Йоханном бредем вдоль берега моря. Поблескивает вода в лучах заходящего солнца, тихо накатывают волны, мы говорим о том, где хотели бы жить: на Нордернее, на Зюльте, в Гамбурге или на Мальдивах? Йоханн опускается на одно колено, чтобы поднять какую-то особенно красивую сердцевидку, я медленно иду дальше. Вдруг раздается трезвон велосипедного звонка. Я оборачиваюсь и с ужасом вижу, как Гизберт фон Майер давит моего суженого велосипедом, вырывает из его рук сердцевидку, протягивает мне и кричит своей фистулой: «Ты едва не совершила страшную ошибку! Но я пришел, чтобы тебя спасти».
Я проснулась в холодном поту как раз в тот момент, когда папа, насвистывая, входил в дом. Я даже узнала строчку из Марианны Розенберг: «Марлен, одна из нас должна уйти…»

Когда на следующий день я в семь утра осторожно приоткрыла дверь в спальню отца, он лежал на спине, с подушкой на лице и тихо похрапывал. Ночью он заходил ко мне в гостиную. Я притворилась спящей и с угрызениями совести почувствовала, как он погладил меня по щеке. Я ему солгала. Поэтому и не стала будить его сейчас — папе не обязательно каждый день являться в пивную к восьми утра. В конце концов, у него тоже каникулы.
Кровать Доротеи была не тронута, она провела ночь с Нильсом либо на пляже, либо в его бывшей детской, в любом случае ее ночь оказалась, несомненно, более волнующей, чем моя, и уж точно без кошмаров с ГфМ.
В пансионе я застала Марлен на кухне, раскладывающей булочки по корзинкам.
— Доброе утро, — повернулась она ко мне. — Вчера вечером ты так быстро ушла. Тебе уже лучше? Хайнц делал какие-то таинственные намеки…
Я налила себе кофе и присела на табурет.
— Доротея ему сказала, что у меня страшные боли по женской части. Специально, чтобы я могла уйти на свидание, о котором не хотела ему говорить.
— Свидание? С кем? — Марлен опустила пакет с булочками и с любопытством уставилась на меня. — Рассказывай!
— С твоим постояльцем. Йоханном Тиссом.
— О!.. И как?
Я вытянула ноги и привалилась спиной к стене.
— Марлен, он высший класс! Мы встретились в «Сёрф-кафе», было очень здорово. И мне кажется, у нас что-то может получиться.
Ее скептический взгляд напомнил мне о его вопросах о ней, о подозрительных звонках какой-то мышки, или как там ее, о загадочных намеках, сделанных при расставании.
Я попыталась успокоить и себя, и Марлен:
— Ему что-то надо здесь уладить по работе, он вообще-то банкир. Может, расследует какой-нибудь случай коррупции, он сказал, что не может об этом говорить. И еще сказал, что чуть-чуть влюблен в меня. К тому же он хорошо целуется. В общем, было классно…
Я допила кофе, поставила чашку в раковину и взяла блюдо с нарезкой.
— Начну, пожалуй. Никаких особых пожеланий нет?
Марлен покачала головой, я была рада, что она не комментировала мое рандеву. Критики я не хотела.

Берги были первыми постояльцами, пришедшими на завтрак. Близняшки уселись рядом — Эмили надула губы, а Лена радостно мне кивнула:
— Привет, Кристина, сделаешь нам какао?
— Конечно. Эмили, а ты будешь какао?
— Нет, я сегодня не стану ни есть, ни пить.
На ее детском личике было написано, что настроение у нее просто отвратительное. Лена пояснила:
— Они поссорились с папой. Теперь она с ним не разговаривает.
Лена бросила взгляд на родителей, стоявших у буфета с едой.
— Папа сказал, что она упрямая курица.
Эмили жалобно посмотрела на меня:
— Курицы не упрямые. И папа начал первый.
Я очень хорошо ее понимала.
— Мне это знакомо. Мой папа тоже постоянно начинает первый. Но знаешь что? Умный всегда уступает. Так говорит моя мама. И теперь я делаю вид, будто мы с папой и не ссорились, стараюсь быть с ним ласковой, и тогда он обо всем забывает. Попробуй как-нибудь.
Эмили задумалась.
— У твоего папы такие смешные кепки. Он наверняка приятнее моего.
— А по-моему, твой папа тоже очень милый.
Анна и Дирк Берги сели за стол и улыбнулись мне. Эмили бросила на меня быстрый взгляд, потом взяла из корзинки хлеб, положила его себе на тарелку и посмотрела на отца:
— Доброе утро, папочка. Ты хорошо спал?
Дирк Берг пораженно уставился на дочь. Я вернулась в кухню и поздравила себя с обнаружением фантастического педагогического таланта.

Марлен готовила чай.
— Ты успела домой до прихода отца? — повернулась она ко мне.
— Да, с запасом, а вы сидели довольно долго. Было мило?
Марлен засмеялась:
— Мило? Господин фон Майер совсем разошелся. У них с Хайнцем оказалась общей не только страсть к «Гамбургу», но и к немецким шлягерам. Я думала, что паренек взорвется. Лицо у него так и пылало, когда он пел свою любимую песню из репертуара Андреа Берг.
— У него и настроение должно было быть соответствующим.
— Как у Хайнца?
— Нет, как у Андреа Берг.
— Понятия не имею, кто это.
— Она поет так, как Гизберт фон Майер говорит. Геза сильно мучилась?
— Она выдержала. Очень старалась остаться серьезной. Да мы недолго и посидели, через час ушли.
— Доброе утро. — В дверях кухни возник Онно и смущенно посмотрел на нас. — Пивная закрыта, я пришел слишком рано?
— Совершенно вылетело из головы. Папа еще спит. А ключ у него.
Онно сразу забеспокоился:
— Как спит? Он заболел?
— Нет, не думаю, но вид у него был усталый, и я решила его не будить.
Марлен сняла связку ключей с крючка и отстегнула один из них.
— Вот, Онно, возьми, второй у Хайнца. Когда-нибудь он да объявится. И тогда ты вернешь мне этот.
Онно кивнул:
— Хайнц может прийти и попозже, я пока начну один. А вот и Калли приехал. Ну, пока, до скорого.
В окно кухни мы видели, как Калли старательно пристегивает свой велосипед, а Онно его ждет. Предупредить его мы не успели, да это бы и не помогло: когда Калли выпрямился, перед ним стояла пушистая, в черно-желтую полоску Ханнелора Клюпперсберг. Что она ему сказала, мы не слышали, но Калли покраснел как рак, а Онно на всякий случай отступил на шаг назад. Но это его не спасло, потому что сзади оказалась подружка Мехтхильда.
— Доброе утро. Ах вы, любопытные старушки, в окно пялитесь? — Доротея вошла в кухню и встала позади нас. — Глянь-ка, Пчелка Майя прилетела. А фрау Вайдеманн-Цапек носит фроте, как мило. Где они покупают такие тряпки?
— Доротея, выйди во двор, расскажешь, о чем они там говорят. Нам ничего не слышно.
Марлен завороженно смотрела, как дамы, бурно жестикулируя, о чем-то толкуют испуганным мужчинам. Доротея распахнула окно, все четверо обернулись в нашу сторону. Застигнутые на месте, мы с Марлен отпрянули назад. Доротея радостно помахала четверке и повернулась к нам.
— Они все-таки вас увидели. А в столовой между тем люди ждут кофе. Кристина, твой любимый постоялец тоже. Как, кстати, все прошло вчера?
— Прекрасно. — Я взяла два кофейника, протянутые мне Марлен. — Не так долго, как у тебя.
— Я ничего не понимаю. — Марлен подала Доротее чашку с кофе и пытливо заглянула ей в лицо. — Мне кто-нибудь объяснит?
Пока Доротея вдохновенно пересказывала ей свои ночные похождения, я с кофейниками в руках отправилась к любимому постояльцу, с которым не прочь была бы пережить нечто подобное.

Йоханн Тисс снова сидел за маленьким столом у окна. С участившимся раза в два пульсом я остановилась перед ним.
— Доброе утро, Кристина, я был бы рад позавтракать с тобой. Как дела?
— Хорошо, — с трудом выдавила я, поскольку в горле будто лягушка застряла, и, может, даже с короной. — Ты будешь чай или кофе?
— Кофе, пожалуйста. Все в порядке?
Чтобы понять, что в столовой появились громкоголосые Пчелка Майя и Махровое Полотенце, оборачиваться было не нужно. Я взглянула на Йоханна:
— Видишь, мне пора идти. Вот твой кофе, увидимся позже.
Он коротко прикоснулся к моей руке.
— Надеюсь.
Фрау Вайдеманн-Цапек и фрау Клюпперсберг очень удивились, когда я с сияющим лицом пообещала принести их чай.

«Что-то витает в воздухе»

М. Баптист, Б. Булан

Дамы запасались дневным провиантом, когда появился отец. Фрау Клюпперсберг тут же подскочила, перевернув при этом стакан с соком. Пока подружка Мехтхильда промакивала стол салфеткой, Ханнелора Клюпперсберг железной хваткой взяла папу за локоть.
— Мой дорогой Хайнц! — прозвучало почти как победный клич. — У нас есть свободное местечко, позвольте же насладиться вашим обществом! Мы жаждем услышать две-три прелестные истории про остров!
Разговоры за другими столами смолкли. Присутствующие смотрели на смущенного отца, попавшего в объятия гигантской вязаной пчелы.
— Эээ… ммм… я только хотел…
Детский голосок Эмили нарушил тишину за столиками:
— Это папа Кристины, он тоже всегда начинает первый. Но у него смешные кепки.
— Что я начинаю первым? — спросил папа, освободившись от захвата. Я поспешила предотвратить несчастье.
— Я сказала близнецам, что когда мне скучно, ты всегда начинаешь рассказывать интересные истории.
— Вот как? — Папа посмотрел на меня, потом на Эмили и перевел взгляд на все еще возвышавшуюся перед ним фрау Клюпперсберг. — И почему это все хотят, чтобы я рассказывал истории?
Эмили серьезно на него посмотрела:
— Нет, я хотела сказать…
— Эмили, пей свое какао. Фрау Берг, у вас есть все, что нужно? Садись, папа, я сейчас принесу тебе кофе.
Нужно было срочно навести здесь порядок, суматохи с утра отец не терпел. По дороге к дверям мне пришлось миновать Йоханна, стоявшего у буфета. Он пропустил меня, и я почувствовала, как его рука задержалась на моей спине. Фрау Вайдеманн-Цапек, по всей видимости, набиравшая еду для отца, сначала посмотрела на руку, потом на меня и подняла брови. Я на секунду замерла и приторнейшим тоном сказала:
— Простите, фрау Вайдеманн-Цапек, мой отец терпеть не может салат из свеклы с селедкой.
И ушла в кухню.

Гостей в столовой оставалось все меньше, покончившие с завтраком с пляжными сумками покинули пансион, день опять выдался чудесный. Удивительным образом отец до сих пор терпел дамский дуэт. Помимо их стола, занят был только стол Йоханна, который пил четвертую чашку кофе и читал «Зюддойче цайтунг».
Я потихоньку начала убирать буфет, пытаясь незаметно подслушать, о чем говорит отец, и еще незаметнее наблюдать за Тиссом. Первое не получилось, поскольку троица понижала голос, едва я оказывалась рядом, второе не получилось, поскольку я чувствовала, что дамы за мной наблюдают. Наконец Йоханн сложил газету и поднялся. Проходя мимо меня, он бегло прикоснулся к моему плечу.
— До скорого.
В дверях он еще раз обернулся и сказал в сторону последнего занятого стола:
— Желаю вам приятного дня.
— Спасибо, молодой человек, — ответил дамский хор, отец, похоже, Йоханна не услышал.
Когда я вышла в холл, чтобы бросить на Йоханна последний взгляд, меня чуть не сшиб Калли. Раскрасневшийся, он влетел как ураган, подхватил меня и, кружась, ввалился в столовую. Прерывающимся голосом он спросил:
— Где твой отец? Ах вот ты где, Хайнц! Кристина, это случилось, ей-богу, она отлично справилась, я знал, нет, не знал, но думал… Все просто превосходно!
Он сделал еще оборот и остановился, тяжело дыша.
Папа посмотрел на меня:
— Не думаю, что он так радуется колору Доротеи. Или нет?
— Я дедушка!
Калли поперхнулся и закашлялся. Я стучала его по спине, пока он не успокоился и не смог просипеть:
— Девочка, Катарина родила девочку! У меня внучка! Они только что позвонили. Ханна передает всем привет, я должен проставиться. В баре «Акула». Сегодня вечером. Ну разве это не чудесно?
Фрау Вайдеманн-Цапек в восторге захлопала в ладоши.
— Мои сердечные поздравления! И спасибо за приглашение, мы с удовольствием его принимаем, правда, Ханнелора? Такой молодой дедушка, никогда бы не подумала.
Она одарила всех ослепительной улыбкой. Папа встал и одобрительно похлопал Калли по спине.
— Отлично сработано, старина!
Вид у Калли был гордый. Я тоже его обняла. Фрау Клюпперсберг хоть и осталась сидеть рядом с подругой, однако радостно воскликнула:
— Разумеется, мы придем! Повеселимся вечером от души!
Калли кивнул, постепенно сникая.
— Я вовсе не собирался приглашать этих дам, а Ханну уж точно. Они действительно придут? — тихо спросил он у меня.
Я сочувственно на него посмотрела:
— Обратной дороги нет. Сделай это ради внучки. В древности люди всегда приносили жертву в честь новорожденных. Зато теперь мы сможем отпустить теленка.
Папа еще раз похлопал его по спине.
— Что ж, Калли, я всегда говорю: назвался груздем — полезай в кузов. Мы и не с таким справлялись.
Он повернулся к дамам.
— Значит, увидимся в «Акуле». При всем параде. А пока — хорошего вам дня. До свидания.
Все время, пока папа тащил меня за собой к дверям, они игриво делали ему ручкой. Оказавшись в холле, он строго спросил:
— Скажи, ты близко знаешь этого молодого человека, бывшего сейчас здесь?
Нас догнал Калли.
— Так это же постоялец. Мы его уже видели. Тебе не понравились его глаза.
Папа нетерпеливо отмахнулся:
— Спасибо, Калли, я сам знаю, это же было вчера. Фрау Клюпперсберг заметила между вами некую близость. Кристина, что она имеет в виду?
— Вечером ты сможешь спросить об этом саму Ханнелору во время танго. Она наверняка охотно и очень подробно все тебе объяснит.
Калли почесал затылок.
— Мне кажется, в «Акуле» не играют танго.
— Калли, я разговариваю со своей дочерью. Одним словом, я думаю, он какой-то неправильный, этот гость. У него такие странные глаза.
Я выдержала взгляд отца.
— Коварные. Вчера ты сказал, что у него коварные глаза.
— Вот именно. Так что будь осторожна. Я не хочу вылавливать твой труп в Северном море.
О, старая песня. Я не утратила дружелюбия.
— Спасибо, папа. Я ценю твою заботу. И все-таки хочу тебе напомнить, что мне уже сорок пять.
— Я знаю. Господину фон Майеру, кстати, сорок семь, просто он молодо выглядит. Так что с точки зрения возраста он тебе подходит.
Я сохранила дружелюбие и сейчас.
— Честно говоря, мне кажется, что господин фон Майер весьма своеобразный. Есть в нем какая-то нервозность, непредсказуемость. А ну как сбросит мой труп в Северное море?
Папа добродушно рассмеялся:
— Ерунда, Гизберт очень интересный молодой человек. Тебе просто нужно познакомиться с ним по-ближе. Я ему позвоню, пусть тоже приходит, он любит танцевать. Он мне вчера так много про себя рассказал, подожди, он тебе понравится. Ну, теперь идем работать, дедуля, это всех касается.
Мой взгляд, брошенный им вслед, стал еще дружелюбнее.
Фрау Вайдеманн-Цапек и фрау Клюпперсберг нужно было пройти мимо меня, чтобы попасть в свои комнаты.
— До вечера! — кивнули они мне.
Я кивнула в ответ, и тут мне кое-что пришло в голову.
— Простите, пока не забыла… — Они остановились на лестнице. — Мой папа безумно любит танцевать, но всегда стесняется кого-нибудь пригласить. Пригласите его сами на белый танец, а если он будет ломаться, проявите настойчивость, он иногда бывает робок. Не отставайте от него ни за что. Ну, до вечера.
— Как хорошо, что вы сказали. Нам не нравятся сорвиголовы, правда, Мехтхильда? А ваш папа такой очаровательный, такой обходительный. Значит, до скорого. Пока-пока. Мы очень рады!
Убирая их стол, я улыбалась.

После обеда, состоявшего из булочек с сосисками, которые принесла в пивную Геза — «Калли заказал сосиски, каждому по две», — я получила эсэмэску: «Есть проблема, сможешь прийти в кафе «Ратхаус» на Фридрихштрассе? Йоханн».
Доротея стояла рядом со мной и увидела выражение моего лица. На ее вопросительный взгляд я протянула ей телефон. Она прочитала текст и наморщила лоб.
— У меня маловато зеленой краски. Кристина, может, съездишь, привезешь пару банок?
— Съезжу. Еще что-нибудь нужно?
— Да. — Папа опустил руку с наждачной бумагой. — Принеси местную газету.
Идя к велосипедному развалу, я написала ответ: «Еду».
Я очень надеялась, что дело не в мышке, решать эту проблему у меня не было никакого желания.

Придя в кафе, я сразу нашла Йоханна. Он заканчивал говорить по телефону и указал мне на стул, приглашая сесть.
— Хорошо, что ты здесь. Утро у меня выдалось отвратительное.
Он сунул мобильный в карман куртки, перегнулся через стол и поцеловал меня в губы. Словно это само собой разумелось. Я счастливо улыбнулась. Он ответил серьезным взглядом.
— Хотел купить бутылку вина в надежде, что мы встретимся сегодня вечером на пляже. На кассе заметил, что нет бумажника. Я поставил вино на полку и вернулся в пансион, чтобы взять деньги. Перевернул всю комнату, но безуспешно. Последний раз я видел свой бумажник вчера вечером в «Сёрф-кафе», когда расплачивался. А теперь он пропал.
— Он обязательно найдется. Ты звонил в «Сёрф-кафе»?
Поцелуй затуманил мне голову. Йоханн, похоже, так и подумал.
— Кристина, конечно, я там был. И прошел той же дорогой, туда и обратно. И в бюро находок заглянул, им никто ничего не приносил. Бумажник исчез.
— И что теперь?
Йоханн дрожащими пальцами прикурил сигарету.
— Теперь мне надо заблокировать кредитки. У меня осталось десять евро в кармане, но это все.
— Ты же банкир. И без карты можно снять деньги со счета.
— Точно. — Он посмотрел на меня так, словно я ненормальная. — Но только с удостоверением личности, а документы тоже были в бумажнике.
— Хочешь, я тебе одолжу?
— А ты можешь это сделать? Тогда я прямо сейчас поехал бы домой, там меня хотя бы знают в банке. Ну и паспорт, наверное, тоже понадобится. И тогда я верну тебе деньги. Это было бы здорово, спасибо.
Он улыбнулся.
— Никаких проблем. — Я выудила из сумочки кошелек и раскрыла его. — Сколько тебе нужно?
— Пятьсот или восемьсот.
— Так много?
— Ну да, мне стало плохо на пароме, и обратно я решил лететь. Надеюсь, смогу сегодня попасть на самолет. Кроме того, я должен заплатить за две ночи в пансионе, иначе госпожа де Фриз подумает, что я аферист. Нужно оплатить гараж в Нордайхе и заправиться, вот так и набегает. Я начинаю нервничать, когда у меня мало наличных и при этом нет карточек.
Я в общем-то тоже. Он был таким несчастным, мне так хотелось его спасти.
— Тогда схожу к банкомату, столько у меня с собой нет. Сейчас вернусь.
К своим тремстам евро я сняла еще пятьсот. Он же мне их отдаст, когда вернется. К тому же я чувствовала себя слегка виноватой, в конце концов, это за меня он платил, когда потерял бумажник. Мне было приятно помочь этому человеку.
Мы выпили вместе кофе, Йоханн настоял на том, что заплатит, и выложил последние десять евро, которые нашлись у него в карманах. Исполненная нежности, я ехала на велосипеде обратно и надеялась, что Йоханн быстро приведет в порядок свои денежные дела и мышка не работает в банке.

Только во дворе пансиона я вспомнила, что так и не купила местную газету. Интересно, с чего вдруг отец решил ее читать, ведь нельзя же менять привычки только потому, что познакомился с этим писакой. Как бы то ни было, я уже собралась ехать за газетой, но увидела, что Марлен с непроницаемым, отнюдь не радостным лицом штурмует двери пивной, сжимая ее в руке.
— Стой, Марлен! Подожди.
Она оглянулась, и я пошла к ней, катя велосипед рядом.
— Ты не дашь мне газету? Тогда мне не придется… — Тут я замолкла, увидев ее хмурое лицо. — Что случилось?
Марлен помахала газетой.
— Что случилось? Пойдем со мной в пивную, узнаешь! А то я просто прикончу этого величайшего знатока островов и рыжего хорька-альбиноса, конечно, как только его поймаю.
Я поставила велосипед и поспешила за ней, боясь пропустить начало.
Она распахнула двери пивной, ворвалась в зал, развернула газету и расправила ее на столе. Потом огляделась:
— Эй, люди, хочу вам кое-что прочесть. Можете минуту послушать?
Онно, Калли, Доротея и Нильс присоединились к нам, а я посмотрела на отца, с довольной улыбкой устроившегося на стуле. Марлен бросила на него взгляд, истолковать который было трудно, и начала читать:
— «ЗНАМЕНИТЫЙ ЭКСКУРСОВОД С ОСТРОВА ЗЮЛЬТ ПРИХОДИТ НА ПОМОЩЬ НОРДЕРНЕЮ.
Нордерней. Местные жители и отдыхающие, разумеется, уже задались вопросом, что, собственно, делают неутомимые строители и подсобные рабочие в бывшем заведении «Вид на море»? Редакция сумела приоткрыть завесу над этой так хорошо скрываемой тайной. Нашему сотруднику ГфМ вчера удалось познакомиться с Хайнцем Шмидтом, одним из известнейших, если не самым известным знатоком острова Зюльт. «Конечно, я знаю Зюльт как свои пять пальцев, — объясняет нам Хайнц с лукавой улыбкой, — а кто знает один остров, понимает все и про остальные. Поэтому мне сразу стало ясно, чего не хватает Нордернею». Загорелый моложавый мужчина чуть за семьдесят показывает нашему редактору ГфМ чертежи.
«Я руковожу здесь работами по переустройству, захудалая забегаловка превратится в бар, который удовлетворил бы вкусам даже жителей Зюльта». На эскизах изображены элегантные столовые группы, призванные заменить замызганную стойку. Там, где раньше громоздились выщербленные столы, для клиентов поставят мебель из стекла и хрома, вместо обоев с цветочками со стен на них будут смотреть картины с видами моря, волн и дюн в жизнерадостных красках радуги. «Да, — говорит обитатель Зюльта, и его глаза цвета голубой стали блестят, — настенной росписью для нас займется знаменитая гамбургская художница Доротея Б., ведь домохозяйками, державшими в руках лишь кисточки для туши, тут не обойдешься».
На смену дешевому линолеуму придет паркетная доска, искусственные цветы уступят на столах место пышным букетам. Вопрос о стоимости переустройства заставляет этого симпатичного мужчину скромно потупиться. «О деньгах говорить не принято, и на Зюльте тоже». Он улыбается подкупающей, обаятельной улыбкой и приглашает редакцию на открытие заведения в ближайшие выходные.
Остается лишь спросить о названии. Хайнц Шмидт долго не раздумывает. «Нет, «Вид на море», разумеется, не годится. Лично мне нравится «Сердцевидка», но об этом мы еще подискутируем в узком кругу», — говорит он и подмигивает своей красавице дочери Кристине, усердно помогающей своему очаровательному отцу. Редакция желает им успеха в их начинаниях и радуется, что на нашем прекрасном острове скоро появится еще одна достопримечательность. ГфМ».

Марлен хлопнула газетой о стол и стукнула по ней ладонью. Как раз по тому месту, где был портрет отца, жизнерадостно улыбающегося читателям. Марлен испепелила взглядом знаменитого знатока островов, с довольным видом развалившегося на стуле.
— Замызганные стойки? Обои с цветочками? Выщербленные столы? И кто здесь руководит работами? И вдобавок ко всему еще и «Сердцевидка»? Ты что, вчера был пьян?
Папа улыбнулся:
— А как оно будет называться?
Марлен набрала в легкие воздух и едва не зарычала:
— Как будет называться? Разумеется, «Де Фриз»! Потому что это мое заведение, о чем ты, к сожалению, забыл упомянуть.
Папа задумался.
— Да, «Де Фриз» звучит элегантно. Это хорошо. А почему ты кричишь? Радио ведь выключено.
Калли еще раз прочел статью.
— Хорошая фотография, Хайнц. Когда он успел тебя снять своим маленьким фотоаппаратом? Ты посмотри…
— Кого это он имеет в виду под подсобными рабочими? — обиженно уточнил Онно.
Оторопев, я все еще таращилась на статью, особенно на то место, где говорилось, как моложавый мужчина на восьмом десятке подмигивает своей красавице дочери.
— Скажи, сколько ты заплатил Майеру, чтобы он напечатал этот бред?
— Что значит «бред»? — возмутился отец. — Это великолепная реклама, и к тому же задаром. Я полночи давал интервью, чтобы протащить Марлен в газету, а вы привередничаете. В следующий раз делайте все сами.
— Хайнц! — Марлен разволновалась, шея у нее пошла красными пятнами. — Это никакая не реклама, а полный абсурд. «Вид на море» вовсе не был захудалой забегаловкой, название бара совершенно не подходит, моего имени в статье вообще нет и… А почему, собственно, его нет?
Хайнц ответил ей бесхитростным взглядом:
— Мы не знали точно, как оно пишется. А неправильно написанное имя — это очень обидно. Но мы можем отправить в газету отклик читателя. И тоже бесплатно.
Марлен выдохлась. Она опустилась на стул, который подставил ей Онно, и опрокинула рюмку шнапса, налитую ей Калли. Потом посмотрела на отца долгим внимательным взглядом:
— Скажи спасибо, что дружу с твоей дочерью. Но я тебя предупреждаю: в следующий раз ты труп. Калли, налей мне еще. Будьте здоровы!

Ближайшие два часа папа молча работал шкуркой. Ни о каких мучениях совести речь не шла, он выглядел вполне удовлетворенным и насвистывал «Друг, добрый друг». Время от времени он проходил мимо стола и рассматривал свою фотографию. Я отступила на шаг, чтобы полюбовалась загрунтованной стеной, и осталась довольна результатом.
— Доротея, я закончила.
Знаменитая гамбургская художница подняла голову.
— Очень хорошо. Другую сторону можешь начать завтра. Все равно уже половина пятого.
Я удовлетворенно потянулась.
— Тогда на сегодня с работой все, я пошла в душ.
Папа выронил наждачную бумагу.
— Мы еще успеем съездить на пляж. Как тебе идея? Искупнуться, а?
Вообще-то я надеялась застать Йоханна, ведь он пока не сообщил, что уезжает. Я не успела ответить отцу, поскольку в пивную вошла Марлен. За собой она волокла большую картонную коробку, которую подтащила прямо к ногам Хайнца.
— Это двенадцать светильников для окон, их нужно собрать.
Папа мельком взглянул на них и с сожалением сказал:
— Придется заняться этим завтра, мы едем купаться.
— Нет, мой милый, ты не едешь купаться, ты сейчас соберешь эти светильники. — Глаза Марлен сверкнули опасным огнем. — И дискутировать я не собираюсь.
Папа одарил ее обаятельной улыбкой:
— Поехали с нами на пляж. У тебя такой измученный вид, слегка освежиться тебе не повредит.
Марлен открыла рот, чтобы возразить, и снова закрыла.
— Ну что? Ты едешь?
Голос Марлен был спокойным:
— Ах, Хайнц, просто собери эти светильники. И без возражений, ладно? Тогда я, может быть, выдержу сегодняшний вечер с тобой и этим писакой в одном помещении, не бегая за вами с удавкой. Давай попробуем сделать так?
Папа успокаивающе похлопал ее по спине.
— Конечно, Марлен, если уж тебе так важно собрать лампы сегодня, я сейчас же начну. И не переживай, у нас будет прекрасный вечер, и ты сможешь расслабиться. Выше голову!
Марлен тихо застонала, развернулась и медленно ушла. Папа задумчиво посмотрел ей вслед и обратился ко мне:
— Слишком много всего для женщины. И пансион, и постояльцы, ремонт и эта жара. Ну ладно, мы поможем ей. Да, Калли?
Калли кивнул:
— Ты абсолютно прав. Давай-ка посмотрим, что за странные лампы она купила. Лампы, которые нужно собирать.
Они сунули головы в коробку, а я заметила, что Доротея с Нильсом едва сдерживаются.
— Ну, я пошла. Удачи вам здесь.
Мне никто не ответил.

По дороге к нашей квартире я решила позвонить Йоханну, но не успела набрать и половину цифр, как телефон зазвонил. На дисплее высветился гамбургский номер. Голос у мамы был подавленный:
— Ну, Кристина, я слышала, что у вас работы невпроворот?
— Привет, мама. — Я присела на скамейку у задней двери и прикурила сигарету. — Как твои дела?
— Ты куришь? Только не при папе, ты же знаешь, как он беспокоится за твое здоровье. Я сегодня говорила с ним два раза, голос у него был веселый.
— Он и в самом деле весел. А у тебя-то как дела?
— Ох, не так чтобы хорошо. Нога болит, они дают мне обезболивающее, чтобы я могла тренировать колено. Я и не думала, что будет так тяжело. Но не говори папе, а то он начнет звонить еще чаще.
— Не скажу. Он не говорил, что часто тебе звонит. Хотя мог бы — я сегодня пыталась два раза тебя набрать, но не застала в палате.
— Ты же знаешь папу, он не слишком разговорчив. Он общается с остальными рабочими?
Папа не слишком разговорчив? Вот удивительно. Через открытое окно пивной я со своей скамейки слышала его команды.
— Конечно, общается. Это неизбежно, когда работаешь вместе.
Мама успокоилась.
— Вот и хорошо. Но послушай, не надо его перегружать, ему все-таки семьдесят три. Отцу нельзя поручать тяжелую работу, он часто себя переоценивает.
— Это верно.
— Почему ты говоришь таким странным тоном? Он уже перетрудился?
— Нет, мама. Он ничего не таскает, не красит, не занимается проводкой — прекрасно перепоручает все другим.
— А как с едой?
— Он ест.
— А почему так лаконично? Ты же мне скажешь, если с ним что-то случится, правда? Иногда он просто стесняется, хочет сделать все правильно, и идеи у него есть, но он не решается их воплотить.
— Ох, вполне.
Голос у мамы стал подозрительным:
— Ты как-то странно говоришь. Он рассказал мне, что Калли сегодня вечером угощает его пивом в честь рождения малышки. И куда же они пойдут? Есть какая-нибудь симпатичная кафешка поблизости? Хайнц не любит громкую музыку…
Я закрыла глаза и увидела весь этот хоровод в «Акуле»: папа, Мехтхильда Вайдеманн-Цапек, Калли, Ханнелора Клюпперсберг, Онно, Гизберт фон Майер, Нильс, Геза и, наконец, я. Интересно, во что облачатся дамы?
— Я тоже иду. Калли знает небольшое уютное местечко. Понятия не имею, как оно называется.
— Желаю вам хорошо повеселиться. И последи, чтобы он от души развлекся, а не грустил в уголке только потому, что мне вставили искусственное колено. Подбодри отца, судя по голосу, настроение у него слегка подавленное.
Подавленное? Муки совести? Наш моложавый мужчина чуть за семьдесят с лукавой улыбкой? Очаровательный господин с красавицей дочерью? Я подавила смешок и откашлялась.
— Не беспокойся о нем, мама. У него достаточно развлечений, и мне не кажется, что он подавлен. Думай о себе, тренируй колено, я позвоню тебе завтра.
— Да, позвони. И передай всем привет от меня. До завтра.
Она положила трубку. А я задалась вопросом, от чего она так старательно оберегала его в жизни и почему я всегда опаздываю?

Открывая дверь квартиры, я услышала свист. Обернулась и увидела Йоханна, ставившего на землю две дорожные сумки.
— Хорошо, что могу с тобой попрощаться.
Я направилась к нему и остановилась.
— Значит, с самолетом все получилось?
— Да, — улыбнулся он. — Жду такси, улетаю через сорок пять минут. Еще раз большое спасибо, надеюсь, завтра к вечеру вернусь и приглашу тебя на ужин. Договорились?
Я кивнула:
— Договорились. А зачем ты тащишь с собой весь багаж? Мог бы здесь оставить.
Он растерянно посмотрел на меня:
— Багаж… Да, верно… Как-то машинально собрался… Глупо, конечно, но теперь уж все равно.
Наш разговор прервал гудок таксиста. Йоханн наклонился и чмокнул меня в щеку.
— Ну, до скорого. Пока, всего хорошего.
— Счастливо долететь.
Я посмотрела вслед отъехавшему такси и задумалась, почему у меня такое странное чувство.

«Маленькая пивная»

П. Александер

Бар «Акула» представлял собой именно то, что и обещало его название: с потолка свисали рыболовные сети, в углах возвышались гальюнные фигуры. Зал был просто набит морской атрибутикой, за стойкой стоял хозяин, по совместительству предположительно пират, а белокурую официантку, будь я ребенком, приняла бы за сирену.
Мой отец был впечатлен:
— Чудесное заведение, только посмотри! И никакого самообслуживания. Отлично! А Калли знает толк в барах.
Сияя, он направился прямиком к официантке.
— Это мы. Мой друг Калли заказывал для нас столик. Большой стол.
Говард Карпендейл запел «Об-ла-ди, об-ла-да», а нас повели к столу под гальюнной фигурой с большим бюстом. Папа уважительно оглядел ее и перевел глаза на меня:
— Великолепный стол. И музыка веселая. Выпьешь пива?
Я покорно кивнула и прикинула, когда же смогу незаметно сбежать отсюда. Пока мы ждали пиво и остальных, папа с интересом оглядывал обстановку.
— Доротее следует все это тщательно изучить. Тут можно подсмотреть кое-какие идеи, мне здесь очень нравится.
— Папа, думаю, тебе стоит держаться подальше от планов Марлен по переустройству бара.
— Почему? — удивился он. — Деточка, я же отношусь к целевой аудитории. Я гость Нордернея. И мне нравятся рыбачьи сети. — Его взгляд скользнул наверх. — А где берут эти носовые фигуры?
— «Де Фриз» — бар, а не портовый кабак.
— Бар, как изысканно. Я думал, мы хотим получать прибыль.
— Марлен хочет получать прибыль, папа, а не мы. Словом, поумерь пыл. Вон она идет.
Марлен остановилась в дверях, отыскивая нас глазами, и подошла к столу.
— Привет. — Она села на лавку рядом со мной. — Онно и Калли уже идут, я обогнала их на велосипеде.
— Скажи, Марлен, — перегнулся через стол папа, — как тебе эти сети под потолком?
Она подняла голову и подозрительно посмотрела на него:
— А почему ты спрашиваешь? Ты что, уже заказал их?
Он возмущенно откинулся назад.
— Да разве я стал бы вмешиваться в твой проект? Разумеется, нет! Я лишь хочу знать, что ты об этом думаешь. Просто так, из интереса.
Марлен посмотрела на потолок.
— Мне это не нравится.
— Жаль. — Папа передал каждому картонную подставку под пиво. — Это придало бы изюминку интерьеру, я…
Он поймал мой предостерегающий взгляд.
— Ну ладно. Вот идет свежеиспеченный дед с подсобным рабочим. — Он приподнялся с места и помахал им. — Сюда! Калли, Онно, мы здесь!
Онно выглядел шикарно в темно-синем жакете и красной рубашке с голубым галстуком. Калли тоже принарядился, он был в коричневом костюме с белой рубашкой.
— Ты оказалась права, та вязаная кофта — неподходящий наряд, — шепнул мне папа.
Главным образом потому, что она была сине-зеленого цвета, а под нее он собирался надеть желтую майку с логотипом зюльтской футбольной команды «Шпорт-фройнде-лист». Я помешала ему в последний момент. Мама была бы довольна. Когда Онно с Калли подошли, папа снова сел.
— Ну, амигос, какие же вы нарядные. Очень элегантно.
Он смахнул невидимую пушинку со своего серого пиджака и провел рукой по полосатой сорочке.
— Я тоже считаю, что одеваться нужно соответственно поводу. А рождение внучки — это особое событие. Ну, где же наши напитки? Послушайте, это Далия Лави, она мне так нравилась!
Предмет поклонения затянула прокуренным голосом: «Охо-хо-хо, когда же ты придешь», и в «Акулу» вошли фрау Вайдеманн-Цапек и фрау Клюпперсберг. Я не смогла удержаться и пропела: «Охо-хо-хо, вот и они», за что получила строгий взгляд отца.
— У тебя вообще нет голоса, а ведь мелодия здесь совсем простая. Калли, пришли твои гости.
Мы с Марлен хмыкнули, готовые подхватить опасный вирус смеха.
Ханнелора Клюпперсберг и по этому случаю облачилась в вязаное. На ней красовалось платье в сине-белую полоску, с разрезом от колена и огромным матросским воротником. Ее подруга Мехтхильда Вайдеман-Цапек была затянута в сатин голубовато-стального цвета с блестящими бабочками, порхающими вокруг выреза. Бабочки, разумеется, находились и в волосах.
Белокурая официантка на секунду благоговейно замерла, остановившись перед ними, Онно смотрел на них как на привидения, папа остался невозмутим, и только Калли нагнулся ко мне и тихо сказал:
— Ты же знаешь, я пригласил их по ошибке, надеюсь, ты не станешь рассказывать об этом Ханне. Мне это будет неприятно.
Но, как и полагается, он направился к дамам, поприветствовал их поклоном и проводил к столу.
Марлен толкнула Онно в бок:
— У тебя глаза на лоб вылезут, дорогой.
Тот смутился:
— Извиняюсь, но что это?
Калли указал на два стула, и фрау Вайдеманн-Цапек и фрау Клюпперсберг церемонно уселись.
— А здесь забавно!
Фрау Клюпперсберг показала на рыбачьи сети под потолком, потом обнаружила над собой гологрудую даму, приложила ладошку ко рту и захихикала:
— Ух, Мехтхильда, посмотри-ка!
— Я полагаю, дамы знакомы со всеми за этим столом? — спросил Калли. — Или мне надо вас представить?
Фрау Вайдеманн-Цапек склонила блестящую голову набок.
— Хотя мы и живем как бы в одном доме, но ваших имен не знаем. Я предлагаю обращаться друг к другу по именам, так как-то по-домашнему. Меня зовут Мехтхильда, а имя моей подруги — Ханнелора.
— Отлично. — Папа поднял бокал с пивом. — Я все равно не запоминаю эти смешные двойные имена. Итак, я Хайнц, а это моя дочь Кристина.
Мехтхильда Вайдеманн-Цапек с восторгом посмотрела на отца.
— Хайнц, вы не представите своих друзей?
— Конечно! Рядом со мной сидят Онно, Калли и Марлен, вскоре придут Доротея и Нильс. Итак, дамы, что вы будете пить?
Роланд Кайзер на заднем плане разливался соловьем, исполняя свой шлягер «Семь бочек вина». Я сглотнула, вечер обещал быть напряженным.
Дамы наконец решились на бутылочку, и тут появились Доротея с Нильсом. Калли махнул им.
— Вот и вы. Доротея, не хочешь мозельского вина?
Доротея передернулась:
— Ну нет. Я буду пиво.
— Ты, Нильс?
— Я тоже. Спасибо.
Мехтхильда скептически рассматривала Доротею, и папа решил ее успокоить:
— Доротея художница.
— Вот как… — Мехтхильду это не успокоило. — Мне кажется, нет ничего особенного, если женщина пьет пиво.
Доротея уставилась на нее, потеряв дар речи. Онно кивнул, за что Марлен сердито отпихнула его локоть в сторону и сказала официантке:
— Я тоже буду пиво. А ты, Кристина?
— Да, — улыбнулась я фрау Вайдеманн-Цапек сладкой улыбкой. — Большой бокал, пожалуйста.
Вместо ответа она повернулась к моему отцу и коснулась своими унизанными кольцами пальцами его руки.
— Я видела вашу фотографию в газете. Я и подумать не могла, что у вас столько хлопот.
У Марлен начался приступ кашля, а смущенный папа отдернул руку, чтобы почесать подбородок.
— Ах, вы же знаете, эти газетчики вечно все преувеличивают, я всего лишь часть команды.
Он скромно улыбнулся.
Принесли напитки, и Калли пожелал лично открыть бутылку вина. Ханнелора захлопала в ладоши, когда он наполнял ее бокал.
— Вы прекрасно с этим справились, Калли. Давайте же сразу поднимем бокал за вас! Будьте здоровы!
— А я думал, будем пить за внучку Калли, — позволил себе напомнить Онно.
— Да! — Калли гордо оглядел компанию. — Выпьем за мою новорожденную внучку! Анна-Лена, за тебя! Будь здорова!
Ханнелора Клюпперсберг вновь подняла бокал:
— И за ее очаровательного деда!
— Очаровательного? Ну да… — скептически протянул Онно, но все же выпил.
Мехтхильда Вайдеман-Цапек заинтересованно огляделась.
— Кристина, вы говорили, что здесь танцуют. Но я не вижу площадки для танцев. Тут есть еще какое-то помещение?
Я подняла руки.
— Я не бывала раньше в «Акуле», мне очень жаль. Выходит, здесь не танцуют. Только пьют.
Папа кивнул:
— Да, на дискотеку не похоже. Но это ничего, знаете, у меня боли в тазобедренном суставе, я все равно не смогу поддержать компанию.
Хихиканье Мехтхильды и ее подмигивание в мою сторону он, слава Богу, не понял. Я решила их не замечать. Ханнелора повернулась к Онно:
— Вы же местный. Где обычно у вас танцуют?
Онно напрягся:
— Я не танцую. Вам придется поискать кого-нибудь другого. Я играю в карты.
— Кстати, о других… — Мехтхильда резко повернулась к Марлен, одна бабочка при этом слетела с ее головы и упала в бокал. — Я тут встретила симпатичного молодого человека, господина Тисса. Он был с вещами, он что, уехал?
Марлен проследила за порханием бабочки в бокале.
— Да, а что такое?
— Ах… — Папа посмотрел на меня. Я сосредоточенно вытирала капли с бокала.
Но фрау Вайдеманн-Цапек не отступала:
— Он же хотел пробыть здесь неделю. Он говорил нам об этом позавчера, когда мы вместе пили кофе в центре. Что-нибудь случилось?
Марлен осталась безучастной.
— Я его не спрашивала. Не обязательно чему-то случаться. Может, ему просто здесь не понравилось.
Папа тут же возмутился:
— Не понравилось? Нордерней очень красив! Пляжи, само место и прекрасная погода. Что ему еще надо? Ну что за идиот?
Я уже собралась встать на защиту Йоханна и все объяснить, но не успела открыть рот, как входная дверь распахнулась и в бар ввалился Гизберт фон Майер. Я застонала, а папа подскочил с места и засиял:
— А вот и он! Иди сюда, садись к нам.
Он повернулся к дамам.
— Разрешите представить? Фрау Вайдеманн-Цапек, фрау Клюпперсберг, эти дамы живут в пансионе, господин фон Майер, журналист.
ГфМ подал обеим руку и отвесил бравый поклон.
— Очень приятно. Разрешите узнать, из каких прекрасных мест вы к нам прибыли?
— Из Мюнстер-Хилтрупа, — захлопала ресницами Ханнелора. — Мы предпринимательницы из Мюнстер-Хилтрупа.
— Предпринимательницы? — Для моего отца это было что-то новое. Для меня тоже.
— Ну да. — Мехтхильда Вайдеманн-Цапек почувствовала интерес. — Мы занимаемся рукоделием.
Вот оно что. Мне срочно понадобилось в туалет. В дамской комнате я воспользовалась моментом и проверила телефон. Поступило одно сообщение: «Вернулся в родные пенаты, надеюсь, скоро все выяснится и мы увидимся. Йоханн».
Руки я мыла очень довольная.
* * *
Когда я вернулась, уровень шума за столом повысился. Ханнелора Клюпперсберг описывала свои впечатления от Нордернея, Мехтхильда то и дело ее перебивала, а Гизберт фон Майер увлеченно делал заметки на подставке для пива. Похоже, здесь рождалась очередная утренняя статья звезды журналистики. У меня перед глазами уже стояли заголовки: «Связанная ваттенами», «Мюнстер банкует» или «Петли на охоте».
Гизберт истолковал мой сдавленный смешок неверно и послал мне тоскующий взгляд. Я быстренько переместилась, чтобы не видеть его постоянно, но он приподнял свой маленький зад и навис над столом.
— Кристина, ты уже была на маяке? Ханнелору и Мехтхильду просто потрясла панорама. Они только что рассказывали. Это действительно стоящее зрелище.
Я собрала все свои силы, чтобы не ответить слишком резко:
— Нет.
— Простите?
— Нет, — повторила я чуть громче, — нет, я не была на маяке.
Если он не переменит позу, ногу сведет судорога.
— Ну и прекрасно, тогда завтра после обеда я за тобой зайду. На маяк можно подниматься с шестнадцати до семнадцати. Это очень романтично.
Теперь мне все-таки пришлось на него посмотреть.
— Большое спасибо. Очень мило с твоей стороны, но у меня ужасная боязнь высоты. Можешь сводить вместо меня Хайнца.
— С каких это пор у тебя…
Я наступила отцу на ногу. Он рассердился:
— Ай, ты мне на ногу…
Я погладила его по руке, утешая:
— Прости, пожалуйста, я думала, это ножка стула. Ты ведь не был на маяке, поэтому можешь принять приглашение. Раз уж Гизберт это так любезно предложил.
— Ну да, конечно, — кивнул он Гизберту. — Пойдем завтра вместе.
Гизберт слабо улыбнулся, снова сел и надулся.
— Скажите, Гизберт… — Мехтхильда Вайдеманн-Цапек, казалось, даже не заметила, что за провал только что пришлось пережить журналисту островной газеты. — У вас, наверное, удивительно интересная профессия. Я не очень в курсе, но вы должны писать на самые разные темы?
ГфМ тут же воспрянул духом.
— Я не должен, сударыня, но могу. Видите ли, у большинства моих коллег есть свои предпочтения и антипатии. Какие-то статьи им удаются, другие не получаются вовсе. Мои же интересы весьма широки, мне все дается легко, если позволите. Туризм, спорт, политика, знаменитости — я пишу обо всем.
Он вскинул глаза, проверяя эффект, произведенный его словами. Онно зевал, Марлен шушукалась с Калли, зато Ханнелора и Мехтхильда сидели, как девочки-подростки, которым позволили сходить на концерт группы «Токийский отель».
— И о знаменитостях? Где же вы их встречаете? — взволнованно воскликнула Ханнелора. — На острове много звезд?
Гизберт, демонстративно оглянувшись вокруг, понизил свой фальцет:
— Им нужен покой, потому и приезжают на Нордерней. Я прошу вашего понимания, милые дамы, но журналистская этика призывает меня оберегать приватную жизнь богатых и знаменитых.
На лицах у милых дам появилось разочарование.
— А что о спорте? — Моего отца совершенно не волновали богатые и знаменитые.
Гизберт принял небрежный вид:
— Всё.
— Как это всё? Что же здесь есть из спорта?
— Мой милый Хайнц, я делаю репортажи о сёрфинге, о прыжках в высоту, о футболе, разумеется…
— И о каких же играх?
— Например, я всегда подробно описываю тренировочный лагерь команд Бундеслиги на Нордернее.
— И какие команды здесь тренируются?
Гизберт распрямил тщедушное тело.
— «Вердер-Бремен».
Папа махнул рукой.
— А-а-а-а, «Вердер»… А еще?
Мехтхильда Вайдеманн-Цапек снова пошла в атаку:
— Не могли бы вы назвать хоть одно, одно-единственное малюпусенькое имя? Какого-нибудь актера или певца.
Калли нагнулся к ним и сделал знак придвинуться ближе. Женщины с любопытством вытянули шеи.
— Пер Мертезакер.
Они переглянулись. Ханнелора тихо охнула.
Донесся шепот Марлен:
— Ни разу не слышала. Он где играл? В каком фильме?
— Это защитник «Вердер-Бремена», — шепнула я в ответ.
— Гизберт, уверяю вас, что мы не отличаемся назойливостью, — вдруг заявила охотница за знаменитостями Вайдеманн-Цапек. — Вы можете совершенно спокойно назвать нам парочку имен, в конце концов, мы, как никто, знаем, насколько важна для звезд их частная жизнь. В Мюнстер-Хилтрупе мы известны практически каждому, и…
Гизберт набрался решимости и наклонился вперед.
— Шон Коннери, — произнес он дрожащим голосом.
— Что?
— Шон Коннери, но только — ш-ш-ш…
Дамы были близки к обмороку.
— А кто еще, кроме «Вердер-Бремена»? — Папу по-прежнему не волновали знаменитости.
— Этого достаточно, — вмешался Калли.
Папа раздраженно на него покосился и сосредоточился на Гизберте фон Майере, раскачивавшемся на стуле.
— Ах, спорт — это еще не все. Я пишу и о криминологии, например.
— О чем? — Смена темы даже моему отцу показалась слишком резкой.
— Ну, преступления, убийства, умышленные и неумышленные, мошенничество и измены, жульничество и аферы. Я делаю репортажи и об этом.
— Шон Бонд, то есть Шон Коннери, где он тут живет? — Шея Ханнелоры пошла красными пятнами.
Гизберт строго на нее посмотрел:
— Ш-ш-ш…
— Как будто здесь происходит много убийств. — Онно взял свой бокал. — А, Калли? Ты слышал хоть об одном?
Калли покачал головой:
— Нет, ничего не слышал. Да у нас и криминала-то как такового нет, к счастью. Ну стащат там сумочку или украдут что-нибудь в магазине. А больше ничего не происходит.
Пришло время выхода Гизберта фон Майера. Он замахал руками.
— Это только вы так думаете! Знаете, где я был сегодня утром?
Коллективное пожимание плечами.
— В Эмдене. На пресс-конференции полиции.
Калли это не убедило.
— И что? Какое это имеет отношение к нам?
— Имеет! — как выстрел прозвучал ответ Гизберта. — Скажу только — разыскивается брачный аферист. Предположительно он на острове.
ГфМ торжествующе оглядел присутствующих, но его прервало появление Гезы.
— Добрый вечер, мне очень жаль, что я опоздала, но надо было заехать к моей обезноженной сестре. Я что-то пропустила? У вас такой странный вид…
Онно положил ей руку на плечо.
— Тебе по дороге не попадался брачный аферист?
— А как узнать, кто аферист, а кто нет? — растерялась Геза.
— Пообещает на тебе жениться и обманет, — объяснила я.
— Не-ет. — Геза расстегнула молнию куртки. — Сегодня еще никто не собирался на мне жениться. Разве что… Хайнц, как насчет тебя?
Гизберт хлопнул ладонями по столу.
— Вы не хотите принимать это всерьез. Пресс-конференция длилась больше двух часов, полиция не стала бы этого делать, если бы парень не представлял серьезную опасность.
Калли расслабленно откинулся назад.
— Ну, мне-то брачные аферисты не грозят. Зачем я им?
Мехтхильда, напротив, сделала озабоченное лицо.
— Вы можете сообщить нам подробности или нельзя?
— Нельзя? — ГфМ выглядел как настоящий Робин Гуд. — Я обязан! Мой долг — остановить этого преступника. Необходимо предупредить потенциальные жертвы, хотя бы проинформировать их, если не защитить.
Нас с Марлен разобрал смех. Гизберт возмущенно вскочил и, указывая на меня, прокричал:
— Ты смеешься, Кристина, хотя можешь стать следующей жертвой!
Я не нашлась что ответить. Геза невозмутимо закурила и сказала:
— Ну, в это я как раз не верю, они всегда выискивают старых, непривлекательных и одиноких женщин. Кристина слишком молода, и у нее мало денег. И папа на хвосте. — Заметив взгляды фрау Вайдеманн-Цапек и фрау Клюпперсберг, она смущенно улыбнулась: — О, простите, я никого не имела в виду.
От дам повеяло холодом.
Спаситель мира Гизберт фон Майер тем временем продолжал нас информировать:
— Ведет себя этот субъект везде одинаково. Селится в отеле и заводит шашни с какой-нибудь сотрудницей. Клянется ей в вечной любви, она, не подозревая о его коварной игре, рассказывает ему о других постояльцах. Пока она трудится, он вступает в контакт с жертвами — пожилыми дамами, путешествующими в одиночку. От служащей отеля он узнает, кто ему больше всего подходит. Этим несчастным он рассказывает, что у него украли деньги, и они его выручают. Гениальный план. Полиции известно о четырех пострадавших, одна в Леере, вторая в Аурихе и две в Эмдене. Затем его след теряется. Предполагается, что он где-то на островах. Может, здесь, на Юисте или Боркуме.
Я заметила, что Марлен бросила на меня косой взгляд. Она смотрит слишком много детективов, да еще эта ее вечная подозрительность. Я решила ее опередить и спросила:
— И как же он выглядит?
Гизберт фон Майер воодушевился моим интересом. Пошарил в своей борсетке, нашел блокнот и стал листать.
— Да, есть точное описание. Ему за сорок, рост примерно метр восемьдесят, нормального телосложения, карие глаза, густые волосы. И очень располагает к себе.
— Это описание подходит миллионам мужчин, — успокоила я себя, избегая смотреть на Марлен.
Она продолжила тему:
— И как же его вычислили?
ГфМ перелистнул несколько страниц.
— Неделю назад он остановился в Эмдене, где очаровал косметичку, работавшую в отеле. Она стала что-то подозревать, когда дважды увидела его в городе распивающим кофе с пожилыми дамами. Ей же он говорил, что приехал в Эмден впервые и никого тут не знает. И она, несмотря на свою влюбленность, призвала его к ответу, но он все отрицал и тут же уехал, сославшись на служебные дела. И разумеется, не вернулся. Косметичка поговорила с дамами, и те на него заявили.
Меня обдало горячей волной, стало душно, я с удовольствием бы закурила.
Онно внимательно слушал.
— И сколько же он на этом заработал?
И эта информация нашлась в блокноте Гизберта.
— Четыре дамы, давшие показания, в сумме были обмануты на пять тысяч евро. Но полиция думает, что они не единственные пострадавшие, большинство не заявляют, потому что им стыдно.
Онно изумленно покачал головой:
— А я за двадцать евро в час прокладываю проводку. Как ты думаешь, Хайнц, нам еще не поздно поменять специальность?
Гизберт посмотрел на него с осуждением:
— А еще он не оплачивал свои счета в гостинцах.
Я облегченно выдохнула. Йоханн оплатил. Пусть и моими деньгами.
Марлен вдруг поднялась.
— Ну что ж, вот мы и проинформированы. Я должна идти, нужно еще проверить бухгалтерию. Спасибо, Калли, за пиво, до завтра, спокойной ночи.
Перед тем как уйти, она положила руку мне на плечо.
Папа смотрел ей вслед, пока за ней не закрылась дверь. Потом повернулся к нам. Голос у него был взволнованный:
— Не хотел говорить при Марлен, но она всегда так себя ведет со своими гостями… А в случае с этим мужчиной у меня сразу возникло неприятное чувство. Калли, как его зовут, ну, того типа с коварными глазами?
Калли не знал, зато Вайдеманн-Цапек и Клюпперсберг ответили хором: «Тисс».
Мне становилось все жарче. Папа стукнул рукой по столу.
— Точно, Тисс! В нем было что-то странное. Он сразу начал клеиться к Кристине. Это однозначно.
— Что? — Гизберт снова подскочил и уставился на меня.
— Что за глупости, ничего он не клеился. Мы просто как-то поболтали во дворе.
Голос у меня был такой слабый, что я сама себе не поверила.
Ханнелора Клюпперсберг тоже пришла в возбуждение.
— Но нас он пригласил на кофе. На Мариенхёе. Мы встретились на променаде, и он тут же нас позвал.
— Я не рассказывала тебе, Ханнелора, не хотела волновать, но у меня было такое чувство, что он за нами следил, — тут же вставила Мехтхильда.
— Нет! — Ханнелора испуганно прижала ладонь ко рту. — Мехтхильда!
Папа был просто вылитый инспектор Деррик.
— Ну вот, пожалуйста! Это несомненные улики.
Геза подперла кулаком подбородок.
— Вы одалживали ему деньги?
Все напряженно ждали ответа. Ханнелора покачала головой:
— Он не просил.
Гизберт был разочарован.
— А вы, Мехтхильда?
— Нет, к сожалению.
Геза захватила горсть орешков из стоявшей перед ней плошки и высыпала в рот.
— Классные улики.
— Геза, — наставительно сказал отец, — сначала он устанавливает контакт. Такой преступник не станет сразу ломиться в дверь. Прежде он должен обработать свою жертву. Завоевать доверие, а потом действовать. Очень просто.
— А ты, я смотрю, разбираешься, — склонил голову набок Онно. — Откуда ты все это знаешь? Может, это вообще ты? Где ты был на прошлой неделе?
Мехтхильда захихикала:
— Ах, Хайнц, вам бы я сразу одолжила денег!
— Скажи-ка, Хайнц, — похоже, Онно эта история очень занимала, — сколько тебе удается подработать к пенсии?
Папа нетерпеливо отмахнулся:
— Вам все шуточки. Вернемся к делу.
— Я о деле и говорю, — ухмыльнулся Онно.
Он был уже под хмельком.
Гизберт фон Майер забарабанил пальцами по столу.
— Хайнц, если у тебя есть доказательства, мы должны их отследить. Ты его не видел? Вспомни, пожалуйста, все может быть важным!
Папа тут же ощутил свою значимость, закрыл глаза и ушел в себя. Спасением стала Геза:
— Вы на ложном пути. Господин Тисс точно не брачный аферист. К тому же он сегодня утром уехал. И расплатился. Наличными, кстати.
— Это ничего не значит. Может, он заметил, что я его подозреваю, — не сдавался папа.
Геза терпеливо посмотрела на него:
— Вам нужно искать другого подозреваемого. Ему пришлось уехать, потому что у него была неотложная встреча, он вернется завтра или послезавтра. Вот и спросите его тогда, преступник он или нет.
— Неотложная встреча… — Гизберт сделал пометку в блокноте. — То же самое он заявил в Эмдене. И наверное, он вернется, чтобы закончить дело. Пока же, видимо, еще не выкачал денег из своей жертвы.
Я так усердно изображала непричастность, что заработала головную боль. Гизберт внимательно на меня посмотрел.
— Кристина, ты такая бледная. Надеюсь, я не поверг тебя в страх и трепет? Тебе не нужно беспокоиться, я сделаю все возможное, чтобы вывести на чистую воду этого афериста.
— Конечно. — Я попыталась улыбнуться и ущипнула Гезу за бедро. — У меня просто болит голова, вероятно, от краски. Пожалуй, пойду домой. Ты ведь тоже собиралась уходить, Геза?
— Да, да. — Она потерла ногу и встала. — Пойдем вместе. До завтра, и удачи в борьбе с преступностью.
— Я провожу вас! — вскричал Гизберт.
— Сиди! — Папа протянул мне мою сумочку. — Они вдвоем, а преступник уехал. Давай лучше разработаем план дальнейших действий. Сладких снов, ребенок, увидимся позже. Пока, Геза.
На улице я несколько раз глубоко вдохнула.
— А этот журналистишка крепко на тебя запал, — улыбнулась Геза.
— Перестань, он мне действует на нервы…
— Ну да, теперь он хотя бы занят охотой за мошенником, — тихо рассмеялась Геза. — Бедный господин Тисс. Он такой приятный. И с такой внешностью…
Вот в этом и состоит моя проблема. Я постаралась сохранить беспристрастность:
— Кажется, это непременные качества для брачного афериста. Кроме того, он слишком стар для тебя.
— Я не собираюсь за него замуж. — Геза остановилась, ища в сумке сигареты. — Но Тисса не волнуют пожилые одинокие дамы. Он расспрашивал меня о Марлен, по-моему, он ею интересуется.
— И что же он хотел знать?
— Сколько ей лет и есть ли у нее бойфренд.
— И?
— Что значит «и»? Тебе же известно, сколько ей. Пятьдесят. А ее бойфренда я никогда не видела. Он вообще существует?
У меня кольнуло в сердце.
— Ты не знаешь, чем господин Тисс здесь занимался?
Геза пожала плечами:
— Точно — нет. Я спросила его, зачем он все вокруг фотографирует, он ответил, что это его работа. Может, он фотограф и наш пансион появится в будущем году в каком-нибудь календаре. Это была бы классная реклама.
Работа? Он же работает в банке! Спрашивать мне больше не хотелось, и мы молча дошли до дома Гезы.
— Ну ладно, спокойной ночи, Кристина, до встречи завтра в нашем плетеном кресле. И кстати, будь он брачным аферистом, то не стал бы никому рассказывать, где находится, верно?
— Наверное, нет. А почему ты спрашиваешь?
Геза открыла дверь.
— Потому что ему звонила в пансион женщина, по меньшей мере четыре раза. Сказала, что у него отключен телефон, и просила передать ему, чтобы он перезвонил. У нее был приятный голос.
— Ага…
Геза обернулась в дверях.
— Думаю, это была его жена. Она сказала, чтобы он перезвонил мышке, а такого имени не бывает. Я только не понимаю, что ему нужно от Марлен. Не важно, Тисс уж точно не брачный аферист. Спокойной ночи!
— Спокойной ночи, Геза!
Я медленно направилась к квартире. Свет включать не стала и в темноте прошла на террасу. Села на ступени и стала смотреть в звездное небо. И думать, во что же это я влипла?

«Чайка, ты летишь домой»

М. Хайн

На следующее утро меня разбудил веселый голос напевающего отца:
— «Но солнце встанет, встанет все равно…»
Я сунула голову под подушку, но минуту спустя раздался телефонный звонок. Один раз, два, потом крик Доротеи из ванной:
— Хайнц, ты что, оглох? Телефон!
— Ла-ла-ла-ла-ла… — Трубку все-таки сняли. — Доброе утро, поет бар «Акула», о, привет, я думал, это Калли. Ну, мое сокровище, как твое колено?
Я сбросила подушку на пол и навострила уши.
— Прекрасно. Вот видишь, я всегда говорю: повторенье — мать ученья. Колено еще болит?
Мама что-то сказала, и папа шумно втянул воздух сквозь зубы. Ага, она перешла к подробностям.
— В самом деле?… Синяки на бедре?… От компресса? Так скажи им. Можно подать в суд на клинику.
Еще минута тишины.
— Не нужно? Ты сама решай… И у тебя нет болей?… Просто не очень хорошо выглядит? Ну ладно, тебе все равно уже не носить коротких юбок, — хихикнул он. — Ну, ты меня успокоила. Здесь?… Ну, здесь все в порядке… Нет, мы прекрасно ладим. Мне кажется, для Марлен это немного чересчур, все-таки неженское это дело, что бы ни говорили. Я не знаю, как бы она справилась без нас. Мне кажется, она очень рада, что мы с Калли следим за порядком. Кто? Доротея?
Он понизил голос, я села, чтобы лучше разбирать слова.
— Если честно, с девочками — как на пороховой бочке. У нас тут есть дизайнер, мне лично это вообще кажется глупостью, если бы Марлен нам заранее сообщила о своих пожеланиях, мы бы с Калли и сами справились, ты знаешь, Калли раньше хорошо рисовал… Словом, этот дизайнер — патлатый, такой весь из себя художник, от них никогда не знаешь, чего ждать. И что в итоге? То ли Доротея вокруг него вьется, то ли он вокруг нее, мы как-то упустили начало.
Я представила себе, что могла бы ответить мама. И не слишком ошиблась.
— Да не вмешиваюсь я, за кого ты меня принимаешь! Пусть делает что хочет, но она две ночи не ночевала дома. Я же все-таки за них отвечаю. Но вчера вечером мы во всем разобрались.
Мама, похоже, заволновалась.
— Ерунда, я вовсе не такой… Я сам знаю, сколько ей лет… Нет, нет, мы позвонили Карстену Йенсену прямо из пивной, это отец Нильса, этого патлатого, Калли его знает, и пригласили на пиво. Ну, выпить за ребенка, понимаешь, отличный предлог.
Бедная Доротея, меня уже начала мучить совесть, что я бросила ее там одну со стариками.
— Славный парень этот Карстен… Нет, Доротея с Нильсом, конечно, уже ушли, так что мы были весьма тактичны. Ну и поинтересовались, каким был в детстве мальчик Карстена. И все, кажется, очень даже ничего, хотя, конечно, хлопот с ним хватало. Он долго писался, почти до шести лет, а в пубертатном возрасте у него было полно прыщей.
Бедный Нильс. Теперь папа будет следить, чтобы он вовремя сходил в туалет.
— Но сейчас все в порядке. И прокормить Доротею он сумеет, Карстен точно знает, сколько зарабатывает его сын. Он еще и нам поможет немного… кто?… Карстен Йенсен, разумеется, ведь мы открываемся через три дня.
Ну, прекрасно, теперь вундеркиндов на стройке будет четверо. Я села на край кровати и натянула носки. Разговор перешел в завершающую фазу — папа получал указания от мамы, судя по его коротким ответам, заключительные. Я встала, чтобы пойти в ванную, но вовремя задержалась перед дверью.
— Ах, я же тебе не все рассказал, представляешь, мы можем уберечь Кристину от брачного афериста. Только я подумал, что что-то такое будет… Да, именно, тот тип, о котором я тебе рассказывал, с колючим взглядом… Что? Ах, ну с коварным, это одно и то же. Откуда я знаю? Моему новому знакомому, Гизберту, тому, что из газеты, это известно из первых рук. Этот аферист через персонал отелей подбирался к пожилым дамам и ощипывал их, как рождественских гусей. Он и здесь пытался… Нет, до пожилых дам дело не дошло, он только подбивал клинья к Кристине, но я уже начал его подозревать. Что?… Ну конечно, он это заметил, заплатил по счету и исчез… Ну да, он расплатился, но кто знает, какими деньгами?… И все-таки он сбежал… Не переживай, я начеку, он больше не посмеет сюда сунуться. Нордерней для него теперь выжженная земля… Конечно же, я уверен, мы вчера позвонили приятелю Гизберта в Бремен. И послали ему адрес, по которому проживает этот Тисс. А теперь держись крепче: в том доме нет никакого Йоханна Тисса!
Я задержала дыхание. Даже если у Гизберта фон Майера и есть друг из Бремена, что, ради всего святого, должно было его подвигнуть изучать по ночам чужие дверные таблички? Абсурд. Я дочь своей матери.
— Почему? Он чем-то обязан Гизберту. И живет всего через две улицы… Откуда мы узнали адрес? Ну он же заполнял формуляр… Нет, у Марлен есть копия.
От своей двери я видела отца, он стоял ко мне спиной. И вдруг втянул голову в плечи.
— Почему ты так сердишься? Формуляр в гостинице не архив Штази, это можно копировать. Почему нет? Ты такая же легковерная, как и твоя дочь… Если бы он был чист, то не сбежал бы… Нет, мы еще ничего не сделали. Хотим сегодня в обед написать небольшое сообщение в полицию, может, Доротея сумеет нарисовать преступника. Да, это хорошая идея, словом…
— Кого я смогу нарисовать? — Из ванной вышла Доротея в купальном халате и с мокрыми волосами. Отец ей улыбнулся:
— А вот и наша художница. В общем, береги себя, тренируй колено. Я буду держать тебя в курсе, до скорого, пока.
Он положил трубку и увидел меня в дверях.
— Ага, ты проснулась. Большой привет от мамы. У нее все хорошо.
— Кого это я должна нарисовать? — не отставала Доротея.
— Ну, этого Тисса. Полиции нужен фоторобот.
— Вы с ума сошли! — Я прошла в ванную мимо отца с Доротеей. — Господин Тисс сегодня или завтра вернется, у него просто какие-то дела, к тому же он заплатил за комнату, а ваш аферист по счетам не платит.
Папа поднял указательный палец.
— Он заметил, что я иду по его следу. И адрес у него фальшивый.
Доротея, видимо, слышавшая часть разговора, задумчиво на меня посмотрела:
— Да, история с адресом и мне кажется странной, но и это можно объяснить. Хайнц, скажи честно, ты не думаешь, что господин фон Майер порядочный фантазер?
— Доротея! — возмутился Хайнц. — Гизберт замечательный человек. Возможно, немного церемонный и робкий, но ему я доверил бы свою дочь без колебаний. Это мужчина, с которым можно связать свою жизнь, не какой-нибудь ветреник или обманщик, правда, Кристина?
— Силы небесные, только этого мне не хватало!..
Я сбежала в ванную.
— Когда она узнает его поближе, то перестанет бояться. Просто у нее было столько неудач в личной жизни, что теперь ей нужно заново учиться доверять мужчинам, — услышала я его слова, обращенные к Доротее.
Та рассмеялась:
— В каком женском журнале ты это вычитал? Хайнц, ты понятия не имеешь, что нужно женщине.
— А что такое?
— Я тебя умоляю, Гизберт фон Майер! Этот тип — ходячий анекдот.
— Женщинам нравятся мужчины с юмором.
Я встала под душ, это было уже невыносимо.

Полчаса спустя я пила кофе с Марлен в кухне пансиона и все не решалась заговорить на интересующую меня тему, да мне и не пришлось. Заговорила она:
— Ну и?… Когда Хайнц начнет прочесывать остров в поисках предполагаемого брачного афериста?
Я вспомнила, что она знакома только со вступительной частью.
— Ох, папа и Гизберт сошлись на одном подозреваемом. Они хотят сообщить в полицию. И приложить портрет.
Марлен удивилась:
— Как быстро! Они обнаружили его в «Акуле»?
— Нет, здесь. — Я с интересом ждала ее реакции.
— Как это здесь? У меня нет новых постояльцев.
Она действительно недоумевала.
— Йоханн Тисс.
Марлен рассмеялась и подлила себе кофе.
— Что за идиотизм? Тисс уехал. И я не видела его со старыми одинокими дамами. К тому же он оплатил комнату.
— Но тебе он тоже показался странным, — осторожно продолжила я нащупывать почву.
— Что значит — странным? Он наблюдал за мной и слегка меня озадачил. По крайней мере мне так показалось. И еще в самом начале он все фотографировал. Но возможно, у него просто новый фотоаппарат. К тому же ты в него втюрилась, так? А это тоже в его пользу.
— Спасибо, Марлен. Он не говорил тебе, что собирается вернуться?
Она удивленно подняла голову.
— Нет, не говорил. Но за комнату заплатил полностью, за весь срок, что собирался пробыть.
Она заметила, как я вздрогнула, недоумевая, почему он ничего ей не сказал. Марлен не успела ответить, поскольку в кухню ворвался отец.
— Марлен! Ты должна нас предупреждать, если меняется план работ! Эти парни с полом уже здесь!
— Что? Ах ты, черт, я совсем забыла, извини. Да, сегодня у нас отделка пола, все остальные работы останавливаются.
— Ну отлично! — Отец уперся руками в бедра. — Организация просто супер. Если сам не занимаешься… Пойду посоветуюсь с остальными.
Он схватил кофейник, четыре чашки и исчез.
Марлен снова повернулась ко мне.
— Это я, конечно, упустила. Но какая разница? Помещение-то свободно. Пойду посмотрю, что там за совет, и извинюсь перед людьми. У меня этот пол сегодня вообще в планах не стоял.
Я отставила чашку и пошла вслед за ними, не веря, что отец может в чем-то оказаться правым, во всяком случае, в подозрениях, касающихся великолепного Йоханна Тисса.

В центре двора стоял туристический столик, за которым сидели папа, Онно и Калли вместе с незнакомым, но похожим на Нильса мужчиной, который, вероятно, и был Карстеном Йенсеном.
— Вот, Марлен! — Папа подставил Калли пустую чашку. — Жаждущие работы профи вынуждены рассиживаться тут без дела только потому, что какие-то молодчики с материка приехали натирать пол.
Калли налил папе кофе.
— Не натирать, Хайнц. Они будут шлифовать его и покрывать лаком.
— Этим они могли бы и ночью заняться. А мы тут сидим и глупо теряем время.
— Я извинилась! — Марлен театрально подняла руки. — Забыла вам сказать. Боже мой, зато у вас сегодня выходной.
Молодчикам с материка приходилось заниматься настоящим слаломом, обходя с инструментом туристический столик. Онно и Калли следили за ними скептически.
— Мы тоже умеем это делать. — Калли явно обиделся.
— Я оформила заказ в этой фирме полтора месяца назад, когда еще не знала, что вы всё умеете. И переставьте, пожалуйста, стол в сторону, чтобы освободить проход рабочим, а мне надо вернуться.
Она бросила на меня просительный взгляд и исчезла. Я посмотрела на квартет, который не сдвинулся ни на сантиметр.
Карстен Йенсен вскинул на меня глаза:
— Вы, значит, дочь?
Мы с папой кивнули.
Папа Нильса поднялся, слегка поклонился и снова сел.
— Карстен.
— Кристина, — ответил за меня отец.
Онно допил кофе и встал.
— В отличие от вас, я пока не на пенсии. Поеду в свою фирму, там полно работы.
Папа внимательно на него посмотрел:
— Тебе ведь уже за шестьдесят, сколько можно?
— Онно заскучает, если уйдет с работы, — пояснил Карстен. — Ему уже и не надо бы работать, но он боится, что все сочтут его старым пнем.
Калли, сложив руки на груди, раскачивался на стуле.
— Онно ведь еще молодой, ему только шестьдесят три, он на десять лет моложе нас.
— В самом деле? — Карстен перевел взгляд с Онно на Хайнца. — Тогда вы хорошо сохранились. Или Онно — плохо. Мне семьдесят четыре.
— Ого! — уважительно кивнул папа. — Никогда бы не подумал.
Мне их любезностей хватило за глаза.
— Ну, если вам больше ничего не надо, пойду помогу Марлен.
— Ступай, — небрежно кивнул мне Калли. — Мы найдем чем заняться. А если нет — сыграем в скат. У вас есть с собой колода?
— Вот. — Онно вытащил из рабочей робы колоду для ската. — Она у меня всегда при себе, могу одолжить. И Карстен выглядит моложе только потому, что волосы густые. Зато у него повышенное кровяное давление. Ну, пока.
— В самом деле? И какое у тебя давление? У меня…
Я не стала слушать Калли, в конце концов, столовая сама собой не станет чище.
* * *
Помимо семейства Бергов, в столовой сидел лишь непременный дамский дуэт. Мехтхильда Вайдеманн-Цапек казалась измученной, наверное, давало о себе знать мозельское. Ее подруга Ханнелора Клюпперсберг весьма небрежно обошлась с пудрой, пол-лица было обработано полностью, а вторая половина — только до подбородка, поэтому выглядела она неухоженной. И с прическами у них тоже был непорядок — Мехтхильда даже надела на голову кепку с козырьком.
Двойняшки Берг засияли улыбкой при виде меня. Эмили помахала рукой, чтобы я подошла к их столику.
— У зеленой тети кепка твоего папы. Он дал ей поносить? — шепотом спросила она.
Я удивленно обернулась к фрау Вайдеманн-Цапек. Эмили была права, вот почему аппликация с лосем показалась мне знакомой. Вообще-то с зеленым замшевым костюмом желтая кепка смотрелась не очень, хотя отец наверняка был бы другого мнения.
Лена наклонилась вперед.
— А у твоего папы много кепок с животными?
— Да, есть. Думаю, сегодня он в кепке с медведем. Он взял с собой штуки три, ведь волос у него осталось немного, а без кепки солнце напечет голову.
— Может, он и нам подарит одну? — с надеждой спросила Эмили.
— Эмили! — В голосе фрау Берг прозвучал упрек. — Извините, Кристина, обычно девочки ведут себя приличнее.
Лена показала пальцем на Мехтхильду.
— Но эта тетя получила от него кепку. — Она понизила голос: — Или она ее украла?
— Лена!
Мехтхильда Вайдеманн-Цапек услышала последнюю фразу, погладила козырек и напряженно улыбнулась:
— Эту кепку, малышки, я вчера вечером выиграла в кости. Так что красть мне ее не пришлось.
Я отогнала мысль о покере на раздевание и улыбнулась ей в ответ:
— Госпожа Вайдеманн-Цапек, мы и в мыслях не могли себе такое представить. Желаете еще чего-нибудь?
Я пошла за чаем, заказанным дамами, и по дороге решила взять под контроль оставшийся гардероб Хайнца. В конце концов, придется отчитываться перед матерью, ведь заботиться о его одежде она поручила мне. Я надеялась, что он проиграл только кепку.
Эмили незаметно пробралась в кухню.
— А где твой папа?
— Сидит во дворе с Калли и Карстеном и играет в скат.
— В кепке?
— Ну конечно.
За спиной возникла Анна Берг.
— Эмили, тебе нечего здесь делать, возвращайся, пожалуйста, за стол.
Она подождала, пока дочь выйдет, и смущенно улыбнулась:
— Девочки просто влюбились в вашего отца. Он вчера рассказал им историю про чаек, яйца и Яичного короля, им очень понравилось.
— Яичного короля?
Иногда папа меня просто пугает.
— Если они станут слишком надоедать вашему отцу, пусть просто отошлет их.
— Я и не знала, что он общается с вашими детьми.
— Ну что вы! — удивилась Анна Берг. — С тех пор как мы здесь, каждое утро. Они всегда так его ждут.
— Мне кажется, это хорошо. — Я с полным чайником повернулась к двери. — Ему нравится женское внимание.

Убрав со столов, я снова вышла к игрокам в скат. Стол так и стоял там, где они его поставили, и молодчики по-прежнему вынуждены были ходить в обход.
— Ну, Кристина, всех накормила? — спросил Калли, сдавая карты. — Твой папа тут твое наследство проигрывает.
Я попыталась заглянуть в карты отца, он тут же положил их на стол рубашками вверх.
— Чего тебе, детка? Мне нужно сосредоточиться.
— По тебе соскучились две дамы.
Папа тихо застонал. Карстен рассмеялся:
— Да, Хайнц, не надо было соглашаться на брудершафт. Мехтхильда чуть не лопнула от счастья.
— Вы пили на брудершафт?
— А потом танцевали ламбаду. — Калли внимательно изучал свои карты. — Теперь они на ты, Ханнелора, Мехтхильда и Хайнц. Если бы на Ханнелору не напала страшная икота, они еще и теперь бы отплясывали.
Папа смущенно молчал. Я закусила губу.
— На Мехтхильде твоя кепка с лосем.
— Моя самая любимая. Там такой удобный козырек. Но Мехтхильда выбросила шестерки. — Он оглянулся. — Ты сказала им, где мы?
— Дамы, которые по тебе соскучились, много моложе.
— Моложе? — наморщил он лоб.
— И ты не можешь вспомнить, — покачал головой Карстен. — Если бы меня искали юные дамы, я бы знал, кто это.
В этот момент в дверях пансиона показались Эмили с Леной, и я кивнула им, приглашая к столу. Они робко улыбнулись Калли и Карстену и пристроились рядом с отцом.
Эмили положила ему на колено свою ладошку.
— У толстой тети твоя кепка. Выглядит очень глупо.
— Мама сказала, что мы тоже можем себе купить. Ты должен пойти с нами, пожалуйста, — прислонилась Лена к другому колену.
Папа состроил серьезное лицо.
— Пойти с вами? Ну что ж, тогда нам придется найти на острове самый лучший магазин кепок. Мне тоже нужно купить кепку, поскольку свою самую любимую я проиграл. А вы поможете мне выбирать. Но сначала вам следует спросить у родителей.
Девочки были в восторге. Эмили повисла на его руке.
— А потом мы сходим к чайкам и поищем Яичного короля?
Опять этот Яичный король.
— Что за Яичный король?
Папа пришел в ужас:
— Кристина! Лилль Пеер! История про Яичного короля! Ты позабыла все, чему я тебя учил.

Идя на кухню, я вспоминала эту историю. Лилль Пеер, сказочный персонаж острова Зюльт, не позволял морским разбойникам и разорителям птичьих гнезд воровать яйца чаек. Но его постигла страшная судьба — разбойники, не сумевшие добраться до гнезд, выкрали его четырехлетнего сына. Они с женой ужасно горевали, плакали, но продолжали заботиться о птичьих яйцах. Год за годом. Пока однажды волны не выбросили на берег юношу. И поскольку Лилль Пеер и его жена были очень хорошими людьми, они спасли его и выходили. Разумеется, это не было бы сказкой, если бы так и закончилось. Нет, как-то жена Лилля повнимательнее посмотрела на юношу и узнала родимое пятно. Такое было только у одного человека во всем мире. И у кого же? Правильно, у их похищенного сына.
Эту историю папа рассказывал мне лет в десять, и я ужасно боялась чаек. После этого меня пугала еще и мысль, что меня выкрадут. Современные дети, похоже, посмелее.

— Вы что-то задумались.
Передо мной возникли Анна и Дирк Берги. Я вздрогнула:
— Размышляла о Яичном короле и его сыне. Простите. Ваши дети на улице с моим отцом.
— Наверное, здорово иметь отца, столь неистощимого на выдумки.
Дирк Берг улыбнулся мне.
— Ну да, — ответила я после короткого раздумья, — неплохо. Эмили и Лена хотят пойти с ним за кепками, вы знаете об этом?
— Ни в коем случае! Девочки могут быть очень утомительными, и к тому же…
Она не успела договорить, как меня осенило. Я представила отца, весь день занятого двумя маленькими девочками. У него и минуты не останется, чтобы строить с Гизбертом фон Майером дурацкие планы поимки преступника или затевать еще какую-нибудь глупость.
— Но это доставит ему удовольствие, — прервала я Анну Берг. — К сожалению, у него нет внуков, а из него получился бы отличный дедушка. Давайте сами его спросим.
Они едва поспевали за мной, так быстро я понеслась на улицу.

— Папа, ты можешь пойти с девочками покупать кепки! — крикнула я, едва выскочив во двор, и, не сумев вовремя остановиться, врезалась в стол, расплескав кофе. Папа испуганно подскочил.
— Кристина! Ты как слон в посудной лавке! Будь осторожнее!
Он вытер носовым платком лужицы на столе и сдержал себя, увидев приближающихся Анну и Дирка Бергов. Тут же меня отстранил и встретил их улыбкой:
— Доброе утро! Ну, какая у нас сегодня программа? Вам опять нужен мой совет?
Выражение лица Калли подсказало мне, как именно протекали их предыдущие утренние встречи. Я наклонилась к нему и шепнула:
— Ты что-то посоветовал Хайнцу, а он выдал идею за свою?
— Гм, ну да… Но сегодня и слова не скажу. Пусть сам выкручивается.
Анна Берг обняла Лену за плечи.
— Нет, сегодня нам не нужны советы, нас пригласили покататься на яхте. Вообще-то мы хотели отказаться из-за детей, но если вы не против побыть с ними до обеда… Или бесцеремонно просить вас об этом?
Папа встал.
— Ах, ну что вы, это самая легкая из моих задач.
Девочки просияли. Дирк Берг посмотрел на них с сомнением:
— Но это не самые миролюбивые семилетние создания на свете. Моя теща считает их слишком непоседливыми.
— Ну и слава Богу. Не забивайте себе голову, я вырастил троих детей, и все они… — Тут он беззастенчиво окинул меня критическим взглядом, а я уставилась на него. Он продолжил: — …пока в порядке. Все здоровы и… да, вполне самостоятельны. Нет, скажу я вам, с воспитанием я, то есть мы с женой неплохо справились.
— Папа, речь идет всего о двух часах, удочерение и обмен детьми не обсуждаются.
— Ах, — окинул меня папа скептическим взглядом, — по-моему, ты для них старовата. — Он снова повернулся к родителям: — Что ж, договорились. Семь футов вам под килем. Калли, а у тебя нет желания составить нам компанию?
Калли посмотрел сначала на отца, потом на девочек и, наконец, на меня.
— Считаю это своим долгом.
— Отлично! — Папа покровительственно похлопал его по плечу. — Ну, тогда предлагай, что, по-твоему, могут предпринять на Нордернее двое пожилых мужчин и две юные дамы?
Пока Калли раздумывал над ответом, Анна и Дирк Берги присели перед Эмили и Леной на корточки, призывая их вести себя без родителей хорошо. Могли бы и не стараться, отец с Калли и так бы справились.

«Он снова здесь»

М. Мерц

Через четверть часа, когда мы с Гезой разгружали посудомоечную машину, в кухню вошла Марлен с четырьмя чашками в руках.
— Непостижимо! — Она поставила чашки на стол. — От нашей пенсионерской команды не дождешься, чтобы они убрали за собой. Даже стол бросили на том же месте.
Я выглянула из окна.
— Они уже ушли? Папа даже не попрощался.
Геза ухмыльнулась:
— Эй, сделка у него получилась что надо, поменял старого на двух малых.
— Они что, ушли с детьми втроем? И Карстен тоже?
— Нет, — покачала головой Марлен. — Карстен отправился пить кофе с Нильсом и Доротеей. Хочет разглядеть ее под микроскопом. Они с Хайнцем еще не решили, благословлять этот союз или нет.
Геза сочувственно на меня посмотрела:
— Как ты это терпишь? Доротея пообжималась разок с Нильсом, и Хайнц ставит на уши его отца, ты два раза поговорила с господином Тиссом, и вот он уже брачный аферист. Неудивительно, что вы обе живете отдельно.
— Ну, не так уж все плохо…
— Не нужно его защищать, дорогая. — Геза взяла свой рюкзак. — Хайнц симпатичный, но такого отца я бы себе не хотела. Ну, пойду, увидимся завтра, хорошего вам дня.
Марлен тихо вздохнула:
— Ох уж эта молодежь, говорят то, что думают. А мы, старые клюшки, вечно разводим дипломатию. Как-то несправедливо.
— Точно. Возможно, иногда нужно доверять своему мнению.
Тут мы услышали громкое урчание, по звуку поняли, что это мопед, и одновременно пригнулись.
— Ну, Кристина, вот твой шанс. Доверься себе — и вперед!
Я выглянула в окно, стараясь, чтобы он меня не заметил. Гизберт фон Майер, не снимая шлема, направился к дверям пансиона.
— Только посмотри на него, — сдавленно прошептала я. — Эти тонкие ручки, тощие ножки и огромный шлем. Если он его не снимет, я хлопнусь в обморок.
— Эй, есть кто-нибудь? — Голос звучал глухо, видимо, он даже не поднял щиток.
Марлен взяла себя в руки.
— В конце концов, это все-таки пресса.
Она набрала воздуха и громко крикнула:
— Мы на кухне, правая дверь!
Гизберт вздрогнул — держа шлем под мышкой, он уже стоял в дверях.
— Добрый день, дамы, надеюсь, я не помешал.
Я натянула дипломатическую улыбку:
— Разумеется, нет, здесь все равно нечем заняться. Мы просто стоим и пялимся в окно. Как дела?
Он просиял и пригладил тонкие рыжие волосы.
— Спасибо, превосходно. Я хотел пригласить тебя на небольшой экспресс-тур по острову, Кристина. И специально взял второй шлем.
Я перевела взгляд на мопед. На руле действительно болталось какое-то ярко-красное чудище. Марлен закашлялась, мне казалось, я слышу, о чем она думает. Гизберт сделал приглашающий жест.
— Прошу?…
— Нет, спасибо, — ответила я, не глядя на Марлен. — Мне очень жаль, но нам еще нужно кое-что сделать, подготовить и все такое, я действительно не могу уйти.
Он разочарованно повернулся к Марлен.
— Но ведь в пивной сегодня делают пол. И здесь уже все завершено. — Гизберт указал на прибранную кухню.
Марлен поймала мой отчаянный взгляд.
— Салфетки, — значительно произнесла она, — нам еще надо свернуть салфетки. Для открытия пивной.
— Ах… — Гизберт забарабанил тонкими пальчиками по шлему. — Но это не займет много времени.
Не придумав ничего лучшего, я сказала:
— Я жду звонка от своего друга.
Гизберт склонил голову набок и слабо улыбнулся:
— У тебя нет друга. Мне Хайнц говорил. Или… — Тут ему что-то пришло в голову, и стало видно, как заработала его мысль. Он выпрямился. — Отложить — не отменить. Значит, в другой раз. А где, собственно, Хайнц?
— Ушел. Они с Калли сегодня работают няньками.
Гизберт фон Майер вытер капельки пота с розового лба.
— Как с ним связаться в экстренном случае?
Марлен вытащила из кармана джинсов мобильный.
— Он забыл свой телефон вместе с кофейными чашками и колодой для ската во дворе. Так что Хайнц недоступен.
— А с Калли?
Я начала терять терпение.
— Гизберт фон Майер, нет никакого экстренного случая. И у Калли нет мобильного.
Я прошла мимо него, демонстративно держась на расстоянии. Из холла послышался его взволнованный фальцет:
— Марлен, не позволяй ей брать трубку, пожалуйста! Речь идет о жизни и смерти. Я отправляюсь на поиски Хайнца.
Его шествие по двору напомнило мне молодого Джона Уэйна.
Я дождалась урчания мопедного мотора и вернулась к Марлен. Она смотрела ему вслед, качая головой:
— А господин фон Майер с тараканами, правда?
— Не забывай, Марлен, он журналист.
— И поэтому теперь караулит брачного афериста?
— Видимо, так. Подобного репортажа у него еще не было. Нам действительно нужно сворачивать салфетки?
— Глупости, я просто хотела тебя спасти. Я иду к рабочим, а ты можешь съездить на пляж.
Перспектива провести несколько часов с книгой на пляже показалась мне превосходной.
— Отлично. Возьму твой велосипед. Увидимся вечером за ужином. Пока.

Навстречу солнцу и с попутным ветром я катила по променаду. Мысли вернулись к вчерашнему вечеру в «Акуле», к тому, о чем рассказал нам Гизберт. Я постаралась избавиться от смутных сомнений и стала думать о сообщении Йоханна: «…и мы увидимся». Он вернется, я не такая наивная, как официантка из Эмдена. В конце концов, мне сорок пять, у меня за плечами брак и любовные связи, и я кое-что понимаю в мужчинах. Во всяком случае, я на это надеялась, и надежда заставляла меня крутить педали еще быстрее.

После второго купания и сорока страниц детектива я вполне насытилась пляжной жизнью. Стряхнув песок с полотенец, я сложила вещи и решила купить себе в городе платье. Отстегивая велосипед, я услышала свист. Времена, когда я откликалась на подобный призыв, давно прошли, поэтому я не отреагировала. И тут прозвучала фраза, на которую не реагировать было нельзя:
— Кристина! Ты что, оглохла?
Сердце екнуло. Я резко развернулась. На Йоханне были джинсы, рубашка и блейзер, он шел ко мне, я видела его оленьи глаза и улыбку, нет, такой человек не может быть преступником. Когда он приблизился, я закрыла глаза… и он меня поцеловал.
— Вот и я. Раньше вернуться не получилось.
— Мы думали… я, конечно, не верила, но теперь это не важно, я… — От волнения я начала заикаться.
Он удивленно посмотрел на меня:
— Ты не перегрелась на солнце? Все в порядке?
Я отбросила непрошеные мысли.
— Да, все хорошо. Как ты узнал, что я здесь?
— Сначала поехал в пансион. И спросил у Марлен, где ты.
— А тебя еще кто-нибудь видел?
— Нет, а что?
Я закрепила сумку на багажнике, избегая его взгляда, чтобы скрыть облегчение.
— Да так просто. Какие у тебя планы?
— Не знаю. Хотел сначала встретиться с тобой. Можем поехать в город, выпить кофе или что-нибудь съесть. Или пройтись по магазинам. Да, кстати… — Он полез в карман блейзера и вытащил конверт. — Вот твои деньги. Большое спасибо, что выручила.
Я взяла конверт и сунула его в сумку. Внутренний голос, точь-в-точь похожий на отцовский, шепнул: «Пересчитай!» Я не послушалась.
— Ну что? — смотрел на меня Йоханн. — Что будем делать?
С ним я согласна была делать все, но едва представив, как мы с Йоханном, держась за руки, идем по городу и внезапно натыкаемся на папу, Калли и двух маленьких девочек в кепках, мне стало страшно. Риск был слишком большим.
— Сегодня вечером сложновато. Папа вместе со своим другом Калли присматривает за близнецами Бергов. Думаю, мне следует им помочь. Я как раз собиралась на их поиски.
— Я могу поехать с тобой.
Я лихорадочно выдумывала отговорку:
— Это не слишком хорошая идея. Я… то есть папа… Йоханн, не пойми меня, пожалуйста, превратно, но с мужчинами, имеющими ко мне хоть какое-то отношение, отец… ну, в общем, ведет себя странно.
Он не поверил ни одному моему слову, я это ясно видела. Просто был уязвлен.
— Ну, нам вовсе не обязательно что-то делать вместе.
Я бросила велосипед и обняла его за талию.
— Нет-нет, просто папа вбил себе в голову одну мысль, и поэтому мне не хочется, чтобы он видел нас вместе. А мы не можем встретиться сегодня вечером? Попозже?
Никакого желания пересказывать страшилки про обложенных со всех сторон брачных аферистов у меня не было, но и не хотелось, чтобы он считал моего отца чокнутым.
— Ну ладно. — Йоханн нагнулся и подвернул джинсы. — Не буду терзать тебя расспросами, пойду изливать свою грусть морю. Сообщи, когда освободишься.
Я вздохнула с облегчением, радуясь, что он не стал выяснять, какую именно мысль вбил себе в голову мой отец.
— Я обязательно тебе позвоню. До вечера, ладно?
— Надеюсь, — криво улыбнулся Йоханн, целуя меня в щеку.

По дороге в город я разрешила себе порадоваться его возвращению. Хотя он мне так ничего и не рассказал. С другой стороны, я его ни о чем и не спрашивала. Я посчитала это хорошим знаком, значит, он просто ездил за документами и деньгами. Папе и Гизберту придется поискать на роль брачного афериста кого-нибудь другого.
Пристегивая велосипед к стойке у почты, я снова услышала свист — и на этот раз сразу подняла голову. Ко мне шли Доротея и Нильс. Доротея придержала велосипед, помогая мне забрать сумку с багажника.
— Такое впечатление, будто на тебя напали на пляже. Что с твоими волосами? И песок на подбородке.
Я провела пальцами по лицу — действительно песок. И все-таки он меня поцеловал.
— Я была на пляже. — На ощупь волосы были как солома. — И не расчесалась.
— А почему ты так глупо улыбаешься? — полюбопытствовала Доротея. — Сказала бы просто, что Йо…
— Ш-ш-ш-ш… — Я невольно обернулась, ища среди прохожих отца. Похоже, у меня начиналась мания преследования. — Да, он вернулся, но Хайнц и ГфМ об этом знать не должны.
Нильс переводил взгляд с меня на Доротею.
— Вы говорите о брачном аферисте? О том типе из пансиона, который не живет в Бремене?
— Ах, Нильс, — отмахнулась Доротея, — Хайнц и Гизберт фон Майер просто вообразили себя бог знает кем. Типа зовут Йоханн Тисс, и он точно не брачный аферист.
— Так вы его знаете? А почему не объясните остальным?
— Да, и почему же? — задумчиво посмотрела я на Нильса. — Эти двое так в себе уверены. Папа с доктором Ватсоном и слушать ничего не захотели.
Доротея подтвердила мои слова.
— Кроме того, осталась еще парочка неясностей. Остальное я тебе расскажу на пароме.
— А почему на пароме?
Нильс обнял Доротею за плечи.
— Мы смываемся. После того как Хайнц разложил меня на части, а отец извел Доротею вопросами о ее кулинарных способностях, возможных аллергиях и лишнем весе, в игру вступила мама. Она устраивает сегодня вечером пикник с грилем. И я решил поставить точку — мы сбегаем на Юист и вернемся завтра.
— А как же пивная?
— С покраской я почти закончила, — возразила Доротея, — осталось совсем немного. — Нильс кивнул. — Все здорово получилось. Ну ладно, нам пора идти, у нас двадцать минут до парома.
Я с завистью смотрела им вслед, чего бы я только не отдала, чтобы оказаться с Йоханном на их месте. Два дня на пустынном острове с мужчиной моей мечты.
— Кристина! Эй, Кристииииина!
Ключевым было слово «пустынный». Я повернулась в ту сторону, откуда донесся папин голос. И у меня захватило дух.
— Ну? Как тебе это?
«Этим» были шорты из материала, похожего на ткань для маскировочных халатов. А еще — желтая рубашка с рисунком из конфет в кричаще ярких фантиках. Новая кепка была голубого цвета с надписью «Наконец мне восемнадцать».
Я выдохнула:
— И где ты все это отыскал?
Папа провел рукой по воздуху.
— Там, здесь. Мы пробежались по множеству магазинов. Калли и дети сидят в кафе-мороженом. Я увидел тебя в окно, хочешь мороженого?
Он повернул назад, и я медленно пошла следом. При взгляде на эти конфеты мне становилось дурно.
На кепке Эмили красовалась желтая надпись «Супермышь», на розовой кепке Лены было написано «Женщина-мечта».
— Прекрасные бейсболки, — похвалила я, стараясь говорить спокойно. Девочки сияли.
— Нам Хайнц помогал.
Папа с гордостью кивнул им:
— Да, пришлось постараться, мы не стали покупать в первой попавшейся лавке.
Эмили покачала головой:
— Да, сначала сходили в пять других.
— Точно! — Папа махнул официанту. — Ты что будешь, Кристина?
— Кофе, пожалуйста.
Я подождала, пока отойдет официант.
— А кто помогал тебе, папа?
Он радостно оглядел себя.
— Рубашку выбирали дети. У меня еще никогда не было такой красивой рубахи. Надену ее на открытие.
Лена ткнула пальцем в красную конфету:
— Тут конфеты. Это была самая красивая рубашка.
Официант поставил передо мной кофе. Я старалась держать себя в руках.
— Да, красивая. А кепка?
— Кепка отлично подходит к рубашке. Ее я выбрал сам.
— На ней написано «Наконец мне восемнадцать».
— Правда? — Он стянул кепку и повернул так, чтобы прочитать надпись. — В самом деле. Я и не заметил. И что?
Калли подвинул поближе к Лене вазочку с мороженым.
— Ведь Хайнцу уже есть восемнадцать. Качество отличное, я про кепку. И цвет красивый.
— Мы сейчас идем с Хайнцем и Калли в кино. — Эмили дрожала от возбуждения. — Там показывают фильм про пингвинов.
Я взглянула на отца. Тот гордо кивнул:
— Путешествие пингвинов. Фильм о живой природе. Очень познавательно.
Калли наклонился ко мне.
— Хочешь с нами? Я куплю еще один билет.
— Нет, большое спасибо. Пройдусь по магазинам, нужно купить платье на открытие бара. Можем встретиться после фильма в «Центральном кафе», это сразу за углом.
— Хорошо. Через два часа.
Я допила свой кофе и встала.
— Желаю вам приятно провести время с пингвинами.
— Спасибо, — небрежно кивнул мне отец. — И, Кристина…
— Да, папа?
— Купи себе что-нибудь красивое. Вот такое яркое тебе тоже пойдет, не надо все время ходить в унылых старушечьих платьях. Ты же еще не старая. И сейчас лето.
Я страдальчески улыбнулась:
— Я постараюсь. До скорого.

В четвертом магазине поиски успешно завершились. Платье было до колен, темно-зеленого цвета, на тоненьких бретельках. Мне понравилось, продавщица в зеркале кивнула одобрительно. Внезапно в магазине раздался рев фрау Вайдеманн-Цапек:
— Гляди-ка, Ханнелора, тут Кристина!
Ее широкая фигура, на этот раз в джинсовом костюме с аппликацией в виде красно-зеленого котенка, резвящегося на пышной груди, заслонила мое отражение.
— Кристина, милочка, сшито неплохо, но оно такое унылое… Что ты думаешь, Ханнелора?
Фрау Клюпперсберг сняла кокетливую шерстяную шапочку, разумеется, в тон абрикосовому облегающему платью. Семь витков ее ожерелья из стекляруса ярко-красного цвета гремели, задевая пуговицы платья.
— Да, Мехтхильда права. Я бы выбрала чистый цвет, насыщенный розовый или ярко-желтый, возможно, с изящной отделкой в цветочек, а этот зеленый слишком тусклый.
Я широко улыбнулась двум предпринимательницам из Мюнстер-Хилтрупа, пробормотала «привет», повернулась на каблуках и сказала продавщице:
— Это то, что надо. Я его беру.

Когда через пять минут я вышла с пакетом из магазина, дамы сидели на лавке, глядя на двери. Я попала в засаду. Мехтхильда посмотрела на мой пакет и заявила:
— Могу одолжить вам миленький платочек к этому платью, ах, что это я, я вам его подарю! В благодарность за ваши очаровательные завтраки.
— Но это вовсе…
Ханнелора не дала мне договорить:
— Нет-нет, вы должны его принять. Мы продаем такие платки в нашем магазине, они пользуются большим спросом. Вам нужно быть посмелее в туалетах, милочка, поверьте профессионалам. А куда подевался ваш отец?
Я с кислым видом стояла перед ними, не испытывая никакого желания присесть на узкую скамью.
— Мой отец с Калли и… — переступила я с ноги на ногу, но вдруг услышала за спиной чье-то тяжелое дыхание и обернулась.
Гизберт фон Майер с красным лицом, совершенно запыхавшийся, так неожиданно возник рядом со мной, что я вздрогнула.
— А… где… Хайнц? — Он со свистом втягивал воздух, стараясь продышаться, и плюхнулся на скамью.
Мехтхильда чуть привстала и с тревогой заглянула ему в лицо:
— Что-то случилось?
Дыхание Гизберта фон Майера перемежалось хрипом и свистом, хотя я ни разу не видела его с сигаретой. Может, он аллергик? Или доходяга. Или и то и другое. Он оглянулся с таинственным видом.
— Случилось. Нам срочно нужно собраться. Пароль «Акула», поняли?
Ханнелора ахнула:
— Брачный аферист! Вы снова его видели?
Теперь воздуха не хватило мне.
— И где же?
— Предположительно он остановился в «Георгс-хёе». Я опознал его, когда он стоял у стойки регистрации, — торжествующе сообщил Гизберт.
Что делал жалкий репортеришка ГфМ в элитном отеле? Глядя на объятых ужасом дам, я лихорадочно обдумывала ситуацию. Йоханн был на пляже, а не в «Георгсхёе», он жил в пансионе, к тому же Гизберт его ни разу не видел. Я с облегчением вспомнила описание, данное моим отцом: среднего роста, среднего возраста, шатен с коварным взглядом — это подходит каждому третьему. Потому, возможно, речь сейчас идет о некоем новом мистере Икс, и я могу расслабиться. И Йоханн Тисс тоже. Гизберт неверно истолковал мою улыбку и расправил плечи.
— Ты рада, что я не отступился, правда? Какое там уехал! Мы его выведем на чистую воду, обещаю. А где сейчас Хайнц? Он же ничего не знает о вновь открывшихся обстоятельствах.
Ханнелора нервно теребила свой стеклярус.
— Знаете что, Гизберт, я не хотела рассказывать это в «Акуле», но теперь, перед лицом опасности, так сказать, все личное отступает на второй план.
Мехтхильда бросила на подругу косой взгляд и подняла бровь.
— Ну, что там еще?
Ханнелора положила свою унизанную кольцами руку на колено Гизберту. Три пары глаз следили за ее движением: Мехтхильда — с волнением, я — ласково, у Гизберта во взгляде читалась паника.
— Ну, если коротко, господин Тисс пару раз бросал на меня… как бы это сказать… сладострастные взгляды.
Я закашлялась, Гизберт вскричал: «Ну вот, пожалуйста!» — а Мехтхильда медленно поднялась, пристраивая на плечо свою сумочку.
— Ах, Ханнелора, ты иногда бываешь потрясающе наивной. Он просто с тобой поздоровался. А вот меня приглашал поужинать, но я отказалась. В конце концов, я-то знаю, что к чему.
Точно в цель! Ханнелора Клюпперсберг не могла совладать с мимикой. Она стала похожа на розового карпа и убрала руку с колена соседа.
— Мехтхильда, ты…
Но на ум ей ничего не пришло. Она закрыла рот. Гизберт сосредоточенно таращился в пространство.
— Нам нужно что-то предпринять. Мехтхильда, Ханнелора, вы едва не стали жертвами преступления. У меня есть идея. Кристина, где твой отец?
Я неопределенно махнула рукой в сторону Куртеатра.
— Последний раз я его видела возле «Хаус дер Инзель», в компании Калли и двух юных дам.
— Юных дам? — Мехтхильда с Ханнелорой вновь заговорили хором.
Гизберт повернулся к ним.
— В Куртеатре сегодня танцевальный вечер. Пойдем туда? Сможем сразу же рассказать Хайнцу.
— Гизберт… — постаралась я говорить доброжелательнейшим тоном, — на твоем месте я бы не рискнула им мешать. Дамы такие симпатичные, такие юные, общение с ними, несомненно, доставляет Хайнцу и Калли огромное удовольствие. Не надо его портить.
— Кристина! — хором возмутилось трио.
— Я ничего не говорю, просто предупреждаю. Удачи!
О том, что, помимо танцев, в Куртеатре есть еще и кино, я им не сказала. Но совсем неплохо, если Гизберт этого не знает.
Я покинула троицу и поспешила вдоль по улице в надежде, что они не пустятся за мной в погоню и не найдут отца раньше меня. До встречи в кафе оставалось еще полчаса, в кармане было восемьсот евро, то есть семьсот десять евро и платье в пакете. Перед парфюмерным магазином я остановилась. В прошлый раз на романтическом свидании с Йоханном от меня пахло скипидаром, сегодня вечером все должно быть иначе. Я вошла в магазин.

«Стеклянное сердце»

«Мюнхенер фрайхайт»

Перенюхав пять разных флаконов и обеднев на сто евро, я, источая благоухание, не уступающее ароматам голливудской дивы, взяла курс на «Центральное кафе». Я немного опаздывала, но красота требует жертв. К счастью, четверо участников кинопохода сидели за столиком у окна без Гизберта фон Майера и дамского дуэта. Их поиски не увенчались успехом, наверное, Гизберт скользит сейчас по паркету в обнимку с Мехтхильдой. Или с Ханнелорой. Или с обеими вместе. Со злорадной улыбкой я подошла к столу. Моего появления никто не заметил, в воздухе витало нечто странное. Близняшки, сблизив головы, тихо шушукались. Папа остановившимся взглядом смотрел на стол, Калли — на сложенные перед собой руки. Я громко кашлянула:
— Привет. Ну и как фильм?
Калли и Хайнц серьезно на меня посмотрели. Папа бросил на детей быстрый взгляд и сделал знак подойти поближе.
— Что случилось?
В ожидании страшных известий я опустилась на стул. Голос отца звучал глухо:
— Ты знала?
— Что?
— Что столько из них погибает? Сотни. И так много малышей.
— Где? Отчего?
— В Антарктике. — Папа высморкался.
Я вопросительно посмотрела на Калли.
— Императорские пингвины, — объяснил он. — Слабые отставали. На нас это произвело большое впечатление.
— Пингвины… — Я постаралась изобразить сочувствие, но сделать это быстро не удалось. Хотя я люблю пингвинов.
Эмили наконец меня заметила и улыбнулась:
— Фильм хороший. Но столько поумирало! Пингвины тоже откладывают яйца. Хайнц теперь будет пингвиньим Яичным королем.
— Ох! — Я представила себе, как папа в белом маскировочном халате бредет по Антарктике, спасая пингвинов. Ну ладно, у пенсионеров бывают хобби и похуже. Остается вопрос, что об этом скажет моя мать? С больным коленом по снегу не очень-то побродишь, к тому же она всегда мерзнет. И все это ради каких-то чужих пингвинов. Я испугалась, что прысну. Лена положила ладошку на папину руку.
— Не нужно так грустить. Это ведь просто фильм. Может, выпьем сока?
— Ах, Лена…
В этом коротком ответе была заключена вся мировая и пингвинья скорбь. Но папа тут же вспомнил о своей ответственности за детей.
— Ты, безусловно, права. Итак, закажем что-нибудь.
Это было всего лишь вступление.
Наказанием за бодрый тон стал папин взгляд. Как у него могла вырасти такая бесчувственная дочь? Я проигнорировала его недоумение и кивнула официанту.
Через несколько минут близняшки уже вовсю болтали за столом, взрослые молчали. Папа был очень задумчив. Вдруг Калли наклонился вперед, чтобы лучше видеть площадь.
— Посмотри, это же Гизберт фон Майер с дамами. Он что, проводит для них экскурсию?
Папа проследил за его взглядом.
— Он не сумеет. Для экскурсовода он слишком молод, тут нужен опыт.
Калли, очевидно, уже собрался постучать им в окно. Я схватила его за руку.
— Калли, ты хочешь зазвать их сюда? Мехтхильда и Ханнелора такие шумные, Хайнц сейчас этого не вынесет.
Папа тут же опять опечалился.
— Она права, сейчас я этого не вынесу. Давайте пригнемся, чтобы они нас не заметили.
Калли послушался, я вздохнула с облегчением. Папе еще слишком рано подключаться к расследованию, пусть себе спокойно погорюет о судьбе маленьких пингвинят.

В отличном расположении духа я поставила велосипед Марлен в сарай. Калли предложил сходить с девочками на Западный берег попрыгать на батуте. Двойняшки загорелись, а папа, хоть и был не в настроении, тут же присоединился. В конце концов, он чувствовал ответственность за детей, да и возможности немедленно приступить к спасению пингвинов не было.
Я отклонила предложение Калли составить им компанию, к тому же папа с брезгливой миной заявил, что у него от моего запаха разболелась голова.
— Ты как-то резко пахнешь. Может, что-то не то съела?
От ответа я воздержалась и с достоинством попрощалась.
Марлен услышала, как хлопнула входная дверь, и вышла мне навстречу.
— Я заварила чай. Выпьешь чашечку? — Она заметила мои покупки. — Я думала, ты поедешь на пляж. Я так и сказала господину Тиссу. Ты с ним встретилась? Он снова здесь.
— Я знаю.
Закинув пакет на плечо, я прошла за Марлен к плетеному креслу. Она налила мне чаю, подвинула чашку и выжидательно на меня посмотрела:
— Ну? Рассказывай. Он тебя нашел?
— Да. Я уже собиралась уходить, хотела присмотреть за Хайнцем и двойняшками.
— Ну и?…
— Никакого «и». Ты же была в «Акуле», когда Гизберт фон Майер с папой разработали версию, будто Йоханн брачный аферист. Из-за его коварных глаз.
— Ну да. И с адресом как-то странно получилось.
— Марлен, этому может быть тысяча причин. Кто знает, что за придурок этот друг Гизберта, может, он вообще не к тому дому ходил.
— Ну а кто такая мышка?
Я полезла в сумку за сигаретами.
— Этому тоже наверняка есть какое-то объяснение. Я встречусь с ним позже и спрошу. В любом случае не желаю на основании чьих-то диких измышлений верить в преступный умысел. И до нашего с ним разговора очень бы хотела избежать встречи Йоханна с Калле Блумквистом по имени Хайнц.
— А ты крепко втюрилась, да? — усмехнулась Марлен.
— Похоже на то. Но это не значит, что я отключила мозги. Будь спокойна. Да, кстати, я встретила Гизберта фон Майера с Вайдеманн-Цапек и Клюпперсберг в городе. У них появились новые данные. Наш недремлющий журналист обнаружил брачного афериста у стойки регистрации в отеле «Георгсхёе».
— ГфМ же не знает Йоханна Тисса.
— Вот именно, зато там был зафиксирован кто-то другой, подходящий под неопределенное описание. Йохан находился в это время на пляже, зачем ему идти в «Георгсхёе»?
— К тому же он снова живет здесь, — задумчиво произнесла Марлен. — Как бы то ни было, постараюсь успокоить Хайнца. Я так злюсь на себя, что рассказала ему про фотографии. И про то, что мне он кажется странным. Извини.
Я допила чай и встала.
— Ничего. Но ты еще можешь поработать над уменьшением ущерба. Пойду приму душ и намажусь кремом — я купила жутко дорогую вещь и хочу, чтобы сегодня все было на уровне. Не знаю только, как осуществить свое рандеву с этими ищейками на хвосте.
— Да ладно, — расслабленно заявила Марлен, — я справлюсь с этим, в качестве компенсации за нанесенный ущерб. Как-нибудь отвлеку «мальчишек».
Я собрала покупки, а Марлен еще кое-что вспомнила:
— «Мальчишки», кстати, завтра получают подкрепление. Недавно звонил Хуберт, он приезжает раньше.
— Почему? Что с тетей Тедой?
— Лучшей подруге Теды, Агнес из Леера, исполняется семьдесят, и они будут праздновать два дня. Хуберт от участия уклонился. Он отвезет туда Теду и приедет на остров.
— А что он тут будет делать один?
Марлен с тоской посмотрела на меня:
— Угадай.
— Он хочет помочь. Чтобы мы успели к субботе.
— Именно. И теперь их будет пятеро. Хайнц, Калли, Онно, Карстен и Хуберт. Я тебе говорила, что Карстен остался недоволен работой Нильса? Да, сынок слегка напортачил, но завтра он все исправит. Онно в свои шестьдесят четыре — ребенок по сравнению с ними, возраст остальных в сумме тянет на… двести девяносто пять лет. Вот это круто!
— Марлен, надеюсь, ты не подставишься под штрафы. Не нужно ссориться с пенсионной кассой. Ну, я пойду. Когда появится Хайнц, постарайся сделать вид, будто ничего не замечаешь. Он в новом наряде, похож на короля диско и страшно удручен, что в Антарктике гибнут пингвины. Ну, до скорого.
Идя к дому, я оглянулась через плечо. Марлен с устремленным в пространство взглядом сидела, откинувшись в плетеном кресле, и по ее лицу нельзя было понять, о чем она думает — о среднем возрасте своих помощников или гибели пингвинов.
Я осторожно снимала ценник с нового платья, когда услышала, что в замке поворачивается ключ.
Потом в коридоре раздались шаркающие шаги отца. Похоже, прыжки на батуте не умерили его печаль.
— Кристина?
— Я на кухне.
Он вошел и медленно опустился на скамью.
— Что за день!
— Близнецы тебя замучили?
— Близнецы? Нет, с ними все было просто. Они же не первые дети, которыми мне пришлось заниматься.
— А что тогда? Тебя доконали пингвины?
— Ты должна это посмотреть. Надо что-то предпринимать. Это настоящий скандал!
— Папа, это природа. Естественный отбор. Выживают сильнейшие.
Он был просто само отчаяние.
— Кристина! Не знаю, откуда в тебе эта жестокость. Уж точно не от меня.
«Ринтиндамб», — подумала я и выдернула последнюю нитку с зашитого кармана платья.
— Вот, — подняла я обнову, — готово.
Папа оперся подбородком на кулак и внимательно осмотрел платье.
— Это ты сегодня купила?
Учитывая конфетную рубаху и страшась его реакции, я осторожно кивнула.
— Очень красивое. Прекрасный цвет, идет к твоим глазам.
Ему действительно было плохо. Я села рядом и обняла его за плечи.
— Знаешь что? Наверняка существуют какие-нибудь антарктические или пингвиньи фонды. Я поищу в Интернете. А теперь давай переоденемся и пойдем.
Он оглядел себя.
— А зачем мне переодеваться? Это ведь все новое.
— Ну да, — постаралась я говорить нейтральным тоном, — но мне кажется, что в джинсах и однотонной рубашке ты будешь выглядеть… немного солиднее.
— Солиднее? Для Калли или Марлен? Или Онно? Я, кстати, пригласил Карстена на ужин, он же теперь в команде.
Марлен будет в восторге. Скромный ужин в тесной компании постепенно превращается в масштабное мероприятие.
— Карстен… Ну хорошо. Надеюсь, Марлен об этом знает?
Папа кивнул, но слишком самоуверенно.
— Ладно, я ей позвоню. Я приготовила вещи, они на твоей кровати. И нам уже пора.
Набрать номер Марлен я не успела, она меня опередила. Оказалось, что Карстен уже на месте, а его жена вынуждена извиниться, у нее сегодня кегельбан. Гизберт фон Майер сказал, что прийти не сможет, поскольку занят слежкой. А Йоханну Тиссу Марлен посоветовала срочно убраться с линии огня и держаться подальше от пожилых мужчин, добавив, что я потом все объясню. И нам стоит поторопиться, колбаски уже горячие.

Папа, очень элегантный в джинсах и светло-голубой рубашке, хоть и проворчал, что картофельный салат и колбаски — это для сочельника, все же съел три штуки и довольно откинулся на спинку стула.
— Так можно и лопнуть.
Он ослабил ремень, передвинув его на одну дырку.
Карстен тем временем рисовал свое видение интерьерных решений на листке бумаги и пытался уговорить Онно не слушать указаний Нильса.
— Поверь мне, лампы должны висеть прямо над столами, чтобы было видно, что ты ешь. Мой сын просто не думает практически.
Марлен закатила глаза, я успокаивающе ей улыбнулась, стараясь рассмотреть на часах Калли, сколько времени. Было уже почти девять. Когда в кармане моего нового платья завибрировал телефон, я вздрогнула. Папа бросил на меня цепкий взгляд.
— Ты какая-то нервная. Иногда тебя прямо дрожь пробирает, заметила?
— В самом деле? — Я равнодушно взяла свой бокал. — Может, судороги в мышцах после плавания.
Я досчитала до десяти и встала. Папиного сердца сегодня, очевидно, хватало и на пингвинов, и на собственную дочь.
— Ты куда?
— В туалет.
— Тогда иди.
— Спасибо.
В туалете я тут же открыла сообщение: «Буду в «Сёрф-кафе» до упора. Жду встречи».
Мне стало жарко. «Постараюсь побыстрее. Жду встречи».
Что бы ни было, я ее устрою. Я нажала на слив и вернулась к столу. Не прошло и пяти минут, а настроение за столом поменялось. Папа сидел с капризным видом, Калли с обиженным, Карстен с растерянным, Онно с беспомощным. Виновницей всех этих эмоций являлась Марлен.
Я обвела компанию взглядом.
— Что здесь произошло?
— Спроси у Марлен. — Папа бросил на нее сердитый взгляд. — Нас ей недостаточно.
Марлен пожала плечами:
— Я просто сказала, что завтра днем приедет Хуберт, и он тоже хочет включиться в работу.
Карстен подался вперед.
— А где он будет жить? Остров забит.
— Хуберт — возлюбленный моей тети. У них в пансионе отдельная квартира. Боже мой, в пятницу привезут мебель, мы будем рады любой помощи.
Папа фыркнул:
— Ну да, любой. Калли сказал, ему семьдесят шесть. Что он может?
— Папа, пожалуйста. Вы тоже не мальчики.
— А тебя вообще никто не спрашивает. Спасибо за ужин, я иду спать. Спокойной всем ночи.
Он встал и направился к двери. Я подавила порыв догнать его. На пороге он обернулся.
— Кристина, не засиживайся. Завтра рабочий день.
Порыв исчез, я осталась на месте, глядя на дверь, за которой он скрылся.
— На самом деле он так не думает. — Калли, как обычно, взял отца под защиту. — У него был очень напряженный день. Сначала близняшки, потом пингвины, все это чересчур для его мягкого сердца.
— Ничего. — Марлен поднялась и начала собирать тарелки. — Кристина, ты поможешь?
— Разумеется.
Пока мы убирали со стола, мужчины допили содержимое своих бокалов и потянулись к выходу. Мы слышали, как они негромко переговаривались, потом в три голоса сказали: «Пока, спасибо, до завтра».
Марлен забрала у меня тарелку.
— Ну и чего ты ждешь? Иди. Удачи.
Я глубоко вдохнула:
— Спасибо, и…
— Поторопись. Да, кстати…
— Что?
— Не шумите в холле, когда пойдете в его комнату.
— Марлен! Что ты такое говоришь!
Выводя из сарая велосипед, я слышала, как она насвистывала.

«Ничто меня не может поразить, лишь ты»

Д. Лави

Несколько часов спустя, уже в утренних сумерках, я стояла перед дверью в квартиру и, затаив дыхание, поворачивала ключ в замке. Потом осторожно толкнула дверь, миллиметр за миллиметром. Тишина. Еще через пять минут я, босая, повторила в прихожей процедуру уже с закрыванием двери. Из комнаты отца доносилось легкое похрапывание, и я молилась, чтобы оно не прекращалось. С туфлями в руках я переждала минуту и на цыпочках направилась в свою комнату. И вдруг икнула, звук получился слишком громкий, я зажала рот и замерла. Храп не прекратился, и во мне поднялась волна благодарности к отцу. Я так растроганно заулыбалась, что сама себе показалась дурой. Я с облегчением опустилась в темноте на раскладушку в гостиной, сунула под нее обувь и сумку, разделась и забралась под одеяло, охваченная неудержимой радостью: что за ночь! Я попыталась рассмотреть время на будильнике: пять двадцать. Через час мне вставать, а сна ни в одном глазу. Я чувствовала запах Йоханна, слышала его голос, ощущала руки на своей коже. И папу через две двери.
Зеленая рубашка Йоханна замаячила, едва я подъехала к «Сёрф-кафе», и с каждым метром мой пульс учащался. Он выглядел прекрасно. Я долго пристегивала велосипед, пытаясь взять себя в руки, дорога была каждая секунда, ведь нельзя же нестись к нему, как влюбленная шестнадцатилетняя девочка. О том, что я на него запала, он пока знать не должен. Сначала нужно кое-что выяснить. Когда я направилась к нему, он поднялся навстречу.

Я повернулась на спину и вздохнула. Спать не хотелось, лучше еще раз пережить этот вечер, сцену за сценой, как в кино, камера направлена на Йоханна, все крупным планом.

Перед Йоханном стояло ведерко со льдом, в нем лежала бутылка белого вина, рядом стояла бутылка воды и четыре бокала, два еще чистых.
— Или ты хочешь чего-нибудь другого?
Я покачала головой, и он налил мне вина. Мне нравились его руки.
— И? — Он поднял бокал и ждал моей реакции.
Я оторвала взгляд от его рук и уставилась на него. В горле пересохло.
— Кристина! Все в порядке?
Ну что ему сказать? Наплевать на приличия и спросить о мышке? О его интересе к Марлен? О фальшивом бременском адресе? Или о фотографиях пансиона, которые он сделал? Он примет меня за истеричную дуру, я все испорчу. Нужно держаться с достоинством и тщательно обдумать первый вопрос. В нем должна быть заинтересованность, но без подозрительности, разумность без праздного интереса, расположение без легковерия. Мозг работал с лихорадочной быстротой, и я не сразу заметила, что он ко мне обращается:
— Кристина! Алло, вернись на землю, ты что, язык проглотила?
Я глубоко вдохнула.
— Мой папа считает тебя брачным аферистом.
Бабах! И что же в итоге выдал мой мозг? Разумность и уравновешенность, расположение и заинтересованность. Супер. И вообще это был не вопрос. Кристина Ш., мастер риторики. Я внутренне сжалась.
Йоханн пристально смотрел на меня, во взгляде читалась сначала ошеломленность, потом недоверие. У него были длинные ресницы. Таким можно позавидовать. Мне очень хотелось их потрогать. Что я только что сказала? Почему же он не реагирует? Это меня отрезвило. Глаза Йоханна блестели. Прикрыв рукой рот, он начал смеяться. Сначала тихо, потом все сильнее и сильнее, пока не затрясся всем телом. Это длилось несколько минут. Наконец он вытер слезы, нашел в карманах брюк носовой платок, тщательно высморкался, посмотрел на меня и снова засмеялся.
— Ах, Кристина, — едва выговорил он, утирая лицо. — Это великолепно!
Я не понимала, почему он смеется, и казалась себе идиоткой. Наверное, он решил, что это шутка. А если и так, то очень плохая, поэтому неожиданный приступ его веселья совершенно непонятен. Что у этого человека за чувство юмора?
— Йоханн…
— Да? — Похоже, он совсем выдохся.
— Я не шучу. Мой отец всерьез так думает. И не он один.
— Понятно… — Йоханн все не мог отдышаться. Сейчас опять начнется. — Плесни мне, пожалуйста, воды. — Он протянул мне бокал. — Значит, брачный аферист?
— Да. И что в этом смешного?
Мне пришлось подождать, пока он напьется, чтобы суметь ответить. Во всяком случае, он попытался.
— Смешно то, что я не делал тебе предложения, и я не банкрот, хотя это и является, по моему разумению, мотивом брачного афериста. Но все-таки я испытываю облегчение, поскольку уже решил, что страдаю манией преследования.
Я не понимала, о чем он говорит. По всей видимости, по мне это было заметно.
— С тех пор как я вернулся, мне все время кажется, будто меня преследуют. Когда я возвращался с пляжа, друг твоего отца, ну, тот блондин, ты знаешь…
— Калли?
— Думаю, да, он еще помогает в пивной, в общем, он ехал на велосипеде то позади меня, то рядом со мной. Но всегда на расстоянии не более метра.
— Ты не спросил, что ему нужно?
— Естественно. Я поинтересовался, не требуется ли ему помощь. Но он не ответил. А когда я остановился, поехал дальше. Насвистывая.
— А потом?
— Потом на хвост мне сел какой-то рыжий на мопеде. Этот не отставал. Когда я пошел поесть, он уселся на ограждение террасы ресторана и стал на меня пялиться. В бинокль.
Гизберт фон Майер. Агент его величества.
— А почему ты не подошел к нему и не заговорил?
Йоханн пожал плечами:
— Да зачем? Я подумал, что он просто какой-то чокнутый.
В этом объект слежки был не так уж не прав. И все же пора ему объяснить. Не хотелось бы, чтобы он всех тут считал сумасшедшими. Я подробно рассказала, что услышал на пресс-конференции Гизберт фон Майер, и об измышлениях отца. Когда я дошла до бременского приятеля Гизберта, Йоханн недоверчиво покачал головой:
— Ты могла меня просто спросить. И я объяснил бы тебе: последний год я работал в Швеции и вернулся только в середине мая. Все мои вещи хранились у тети в Кёльне, у нее я пока и обретаюсь, поскольку квартиру в Бремене снял с первого июня. Большинство вещей я уже перевез в Бремен. Управляющий должен был повесить табличку с моим именем и даже заверил меня, что уже все сделано, не знаю, почему ее до сих пор нет.
— Так ты в Нордерней приехал из Кёльна?
— Ну да, почему ты спрашиваешь?
Вот и объяснение его словам про ночь, проведенную в дороге.
— Просто так.

Я услышала шум в прихожей. Шаги приблизились к гостиной, я закрыла глаза и притворилась спящей. Шаги прошелестели мимо двери в сторону ванной, зашумела вода, шаги возвратились, папа тихо кашлянул, и снова наступила тишина. Я повернулась на живот, уткнулась носом в сгиб руки, с наслаждением вдыхая аромат туалетной воды Йоханна.

Я хотела спросить Йоханна про мышку, но не осмелилась.
— А почему ты решил провести отпуск на Нордернее?
Йоханн замялся, прежде чем ответить:
— Чтобы… расслабиться. Я как раз вернулся из Швеции, организовал переезд, обустроил офис… и прочее, и прочее. Немного устал и хотел покоя. На Нордернее еще можно было забронировать номер.
— И ты ни с кем здесь не знаком?
— Знаком… с тобой.
— Я имею в виду до приезда.
Он улыбнулся мне такой обворожительной улыбкой, что закружилась голова.
— Нет. И честно сказать, мне не нужны новые знакомства. Я хочу отдохнуть, время от времени умыкая тебя от твоей шайки. И мне это очень нравится.
Я надеялась, что моя рука, которую он держал, не вспотела.

Было уже почти шесть утра. Оставалось еще полчаса на мое кино про Йоханна, прежде чем зазвонит будильник. Веки потяжелели, на меня постепенно наваливалась усталость. Я вызвала в памяти лицо Йоханна, засыпать не имело смысла.

Наконец мы ушли из «Сёрф-кафе» и побрели вдоль берега к «Белой дюне». Стояла теплая ночь, луна по-блескивала в воде, слышался лишь шум волн. Бывают моменты, о которых не смеешь и мечтать. И хочется, чтобы они никогда не кончались. Потом мы сидели рядом в плетеном кресле, смотрели на море и рассказывали друг другу о своем детстве, о желаниях и надеждах. И целовались в минуты задумчивости…

Будильник вырвал меня из теплой нежности, сон оказался сильнее влюбленности. Видимо, дает о себе знать возраст. Я не сразу нашарила кнопку, от резких звуков заболело в ушах.
— Боже мой! — Голос отца перекрыл будильник, точным ударом он заставил его замолчать. — Ты что, умерла? Или парализована? Он орет уже десять минут.
Папа в пижаме стоял возле моей кровати и смотрел на меня сверху вниз.
— Ведь я же просил, не засиживайся. Во сколько ты пришла?
Я сунула голову под подушку и пробормотала что-то вроде: «Часов нет…»
— Почему? Где твои часы? Скажи еще, что ты их потеряла. А я подарил их тебе на тридцатилетие, и они дорогие.
— Это было пятнадцать лет назад.
— И что? Теперь это уже антиквариат и стоимость только возросла. Когда ты их видела в последний раз?
— Папа!
— Мы поговорим об этом позже. А теперь вставай, уже без четверти семь. А я иду в душ.
Я понадеялась, что он провозится там достаточно долго.
* * *
— Кристииина! — На этот раз он был одет и благоухал туалетной водой. — Уже семь утра. Что ты такое пила вчера?
Я резко села, голова закружилась. Усталость навалилась свинцовой тяжестью.
— Боже мой! — Папа сел на корточки и заглянул мне в лицо. Я едва смогла на него посмотреть. — Что с твоими глазами? Красные, опухшие. Ты словно не спала два месяца.
Примерно так я себя и чувствовала. Я осторожно спустила ноги с кровати и потерла лицо.
— Конъюнктивит, наверное.
Он неловко погладил меня по голове.
— Умойся, может, тебе полегчает. Я подожду, пока ты будешь готова.
С угрызениями совести я прошлепала в ванную и решила вечером обязательно рассказать папе про Йоханна. В спокойной обстановке, подробно, он ему непременно понравится.

Марлен сунула мне в руки поднос, едва мы вошли в кухню.
— Хорошо, что ты здесь. Сегодня они все так рано пришли на завтрак, а Гезы еще нет. Отнесешь это быстро? А то у меня два отъезда. А что с твоими глазами?
— Конъюнктивит, — невнятно ответил папа, занятый булочкой с изюмом. — Поэтому она плохо спала.
— Ага…
Марлен усмехнулась и прошла мимо меня к стойке регистрации. Папа, качая головой, провожал ее взглядом.
— Мне она иногда кажется грубоватой. Посмотрел бы я на нее с конъюнктивитом.
— Может, это и не конъюнктивит вовсе.
— Да что ты, сразу видно. Вчера вечером у тебя были совсем другие глаза. Я иду завтракать, скоро уже и Калли появится.
Я с подносом медленно пошла за ним.

Когда на пляже стало холодно, мы вернулись в пансион. Без лишних разговоров я проводила Йоханна до его комнаты. Я запретила себе углубляться в эти воспоминания, у меня тут же начинали подгибаться колени. И все же картинка возникла перед моим мысленным взором: его лицо утром, темные глаза под встрепанными волосами, рот, который так хорошо целовать, улыбка. Я замерла. И меня едва не сшибла Геза.
— Боже мой, Кристина, ты что тут делаешь? Я напугалась до смерти.
— Доброе утро, Геза. Так, думала кое о чем.
Она окинула меня недоверчивым взглядом:
— Ясно. Прекрасное место для раздумий. Честное слово. Лучше не бывает. Если ты здесь не решишь всех своих проблем, то я не знаю… У нас восточный ветер или ты просто зависла? Дай мне хотя бы пройти, пока выходишь из транса.
Она прошмыгнула мимо меня, а я улыбнулась ей вслед.
Папа сидел в столовой на привычном месте. Эмили показывала ему свой рисунок чайки, а Лена чистила для него яйцо. Я поставила кофейники на стол и прикоснулась к его плечу.
— Вот, пожалуйста. Твой кофе. Ну а вы как?
Лена подула на палец.
— Яйцо горячее. А у тебя странные глаза.
— Я знаю.
Я окинула взглядом столики, все постояльцы, кроме Йоханна и мюнстер-хилтрупских предпринимательниц, были здесь. Я проверила, хватает ли кофе, чая и прочего, и вернулась в кухню. Пока я там возилась, в столовой раздались голоса фрау Вайдеманн-Цапек и фрау Клюпперсберг. Когда я вошла с чайниками для них, они уже сидели за столом. Лена и Эмили занимали все ту же позицию возле отца. Во взгляде Эмили сквозило нечто похожее на торжество.
— Доброе утро, фрау Вайдеманн-Цапек, доброе утро, фрау Клюпперсберг!
За мою улыбку следовало благодарить Йоханна. Я поставила чайники на стол.
— Ах, милочка, мы ведь уже перешли на имена, — укоризненно покачала головой Ханнелора. — Не так ли, Мехтхильда?
Мехтхильда Вайдеманн-Цапек наклонилась вперед и схватила мою руку.
— Да, да, Кристина! Но вы, к счастью, относитесь к поколению, избегающему фамильярничания. — Она стрельнула ядовитым взглядом в сторону близняшек и их родителей. — В наши дни дети и понятия не имеют о приличии и такте.
Я изобразила сочувствие и склонилась к ней.
— А что такое?
— Ах, — неучтиво отмахнулась она, — эти дети! Вы себя не очень хорошо чувствуете? Вид у вас какой-то замученный.
— Ничего страшного. — Я так же небрежно махнула рукой. — Просто слегка воспалились глаза. Вам что-нибудь еще нужно?
Они покачали головами и посмотрели на папу. Тот не отреагировал, желтым фломастером подрисовывая клюв чайке Эмили. Дамы переглянулись, поднялись и направились к буфету за едой. Папа вздрогнул, когда я присела рядом с ним.
— Кристина, поосторожней! Я же рисую.
— Прости, пожалуйста.
Он склонил голову набок.
— Посмотри, Эмили, клюв все равно получился слишком маленьким, у серебристых чаек они побольше. А теперь мне нужно в пивную, уже почти восемь. — Он покосился на меня. — Ты что-то хотела? Глаза у тебя еще красные.
— Что произошло с твоими дамами?
Эмили аккуратно складывала листок с рисунком.
— Они не его дамы, они просто тут живут.
— Совершенно верно. — Папа протянул Эмили фломастер. — Они хотели к нам подсесть, составить мне компанию, поскольку я один.
— И что?
— Лена спросила, есть ли у них глаза, а Эмили сказала, что здесь занято. И им придется уматывать.
— Эмили!
— А что такое? — Папа убрал прядь волос с лица Лены. — Бывают слова и похуже. Уматывать — еще ничего. Но теперь, барышни, мне пора. У нас осталось всего два дня до открытия.
Он встал, близняшки не спешили уходить от стола, Анна Берг поманила их к себе.
— Лена, Эмили, отпустите его, мы же хотели взять велосипеды напрокат.
— Да, пока, Хайнц, до скорого.
Они вернулись к родителям, а я пошла проводить отца к выходу из столовой. Но не успели мы дойти до двери, как в игру вступила вторая женская команда. Ханнелора рванула и отрезала нам путь, встав прямо перед нами, у ее рта порхала желтая нитка ангорской шерсти.
— Минуту, Хайнц, нам нужно с тобой поговорить.
Мы как завороженные следили за плавными движениями желтой нити. Папа зажмурился.
— Конечно, но мне, к сожалению, нужно работать.
— Брачный аферист появился снова.
Я вздрогнула, папа заметил это и, успокаивая, сжал мою руку.
— Ханнелора, думаю, наш друг Гизберт все держит под контролем. Мы должны вмешаться, если только ситуация для нас, то есть для Кристины, вас или Марлен, станет опасной. — Он повернулся ко мне: — Я его еще не видел. Ты не волнуйся.
Я обратилась к небесам с мольбой, чтобы Йоханн выполнил мою просьбу и не появлялся к завтраку до девяти утра, хотя и известно, что любовь будит голод. Мехтхильда между тем присоединилась к Ханнелоре и сердито посмотрела на подружку, которая молчала, разочарованная сдержанной реакцией своего рыцаря. Мехтхильду так просто успокоить не удалось.
— Что значит «станет опасной»? Она уже опасна, этот пройдоха вчера вечером заговорил со мной.
— Кто? — встревожился отец.
— Ну, этот брачный аферист. Господин Тисс.
Я вспомнила вчерашний вечер. Этого просто не могло быть. Он обязательно рассказал бы о встрече с этой валькирией. Либо она врет, либо принимает за Йоханна Тисса кого-то другого.
Папа разволновался:
— Скажи, Кристина, он снова на острове? Этот Тисс?
— Здесь я его не вижу, — скрестила я за спиной пальцы.
Похоже, ни Калли, ни ГфМ не успели отчитаться о слежке. Я задумалась, как выбираться из этой кутерьмы. И держала кулаки, чтобы лучший любовник всех времен и народов не пришел на завтрак до девяти. Спас меня Калли. Я узнала его по свисту, донесшемуся из холла.
— Доброе утро, дамы! — улыбнулся он. — Привет, Кристина. Хайнц, ты что застрял? Онно и Карстен уже стоят под дверью. Геза сказала, что ключ у тебя.
— Да. — Папа встревоженно посмотрел на меня и решительно на дам. — Мы обо всем позаботимся. Сегодня в восемь вечера встречаемся у плетеного кресла в саду. Если появится Гизберт, мы — в пивной. Пойдем, Калли, нам надо работать. Приятного вам дня, дамы.
Он быстро зашагал прочь, Калли кивнул и бросился догонять Хайнца. Пока Ханнелора и Мехтхильда задумчиво на меня смотрели, перед моими глазами возникла картина: ноги Йоханна заливают бетоном. Я решила тотчас переговорить с отцом. До их конспиративной встречи. Чтобы случайно не произошла какая-нибудь глупость.

«Посмотри мне еще раз в глаза»

Г. Вендланд

Последние постояльцы уже покидали столовую, когда появился Йоханн. Быстро оглянувшись по сторонам, он мне улыбнулся:
— Ну? Путь свободен?
— Это для твоего же блага. Мужчины ушли в пивную. Попозже я поговорю с отцом, пора покончить с этой неразберихой.
Йоханн поцеловал меня в шею, садясь за стол.
— Ну что ты, по-моему, в тайном романе есть своя прелесть, так что можешь не торопиться выкладывать все начистоту.
Недоверчивость у меня от отца.
— Почему? Он не должен о нас знать?
Я закусила губу, так глупо, по-девчоночьи это прозвучало.
Йоханн удивленно на меня посмотрел:
— Кристина, ты просила меня не выходить из комнаты, пока горизонт не очистился. По мне, ты всем и каждому можешь рассказать, где провела последнюю ночь.
— Прости. Я в каком-то разобранном состоянии, принесу тебе кофе.
В кухне я пнула ногой стену, боль в пальце еще не унялась, но я вернулась в зал. Мы сидели друг против друга, я смотрела, как он завтракает, и мне было легко и тепло. Он гладил ступней мою ногу, и, когда доходил до ушибленного пальца, сердце начинало стучать.
— Доброе утро, господин Тисс. Кристина, вот, просили тебе передать.
У стола возникла Геза, я вздрогнула и уставилась на упаковку с лекарством, которую она мне протягивала. Глазные капли.
— Откуда это?
— Я сбегала на работу к маме. Хайнц сказал, что дело плохо и если ты в ближайшие полчаса не получишь капель, то ослепнешь. Мама считает, что тебе лучше к ней зайти. А что с твоими глазами? Они просто немного пухлые.
Я уклонилась от удивленного взгляда Йоханна и взяла капли.
— Надо говорить — припухлые, Геза. Припухлые, а не пухлые глаза. Ничего страшного, Хайнц всегда всех взбаламутит. Но все равно спасибо.
— Сами глаза ведь не могут опухать, только веки. — Йоханн допил кофе и отодвинул тарелку. — Во всяком случае, я так думаю.
Геза с интересом на него взглянула.
— Но у нее ведь пухлые глаза, правда?
Он склонил голову на плечо и внимательно на меня посмотрел:
— Может быть, усталые. Чем ты сейчас занимаешься? Поедешь со мной на пляж?
Глаза у Гезы расширились. Я старалась на нее не смотреть.
— Я бы с удовольствием, но мне нужно идти. Завтра привозят мебель, а мы все никак не закончим.
— Жаль. — Он встал и потянулся. — Тогда возьму велосипед и поеду один. Хорошо вам поработать.
Он пошел к дверям и послал мне за спиной у Гезы воздушный поцелуй.
— Кристина! Я что-то пропустила? Я думала, ты считаешь его брачным аферистом!
— Хайнц и Гизберт так считают. Я — нет.
— Тогда ты должна сказать, что они ошибаются. Я была у них, они сидят за столом, и Хайнц решает, кто и когда будет за ним приглядывать.
Я составила посуду на поднос.
— Я поговорю с отцом. А Гизберт фон Майер может сколько угодно сидеть в дюнах на солнце и пялиться на Йоханна в бинокль. По крайней мере не будет здесь действовать мне на нервы.
Геза прошла за мной в кухню.
— Но между вами что-то есть?
— Не любопытничай, Геза.
— Почему? Я что, не могу спросить?…
Я загрузила посудомоечную машину и включила ее.
— Можешь, но отвечать я тебе не обязана, деточка. Ну, пойду к нашим старикам покрывать лаком плинтуса.

Старики отходили от стола, когда я открыла дверь пивной и зафиксировала ее стопором.
— Почему вы сидите с закрытой дверью? Запах краски нужно выветривать.
Гизберт фон Майер сунул записную книжку в рюкзачок и с важностью посмотрел на меня:
— У нас тут было совещание, не предназначенное для чужих ушей.
— Фу ты, ну ты.
И хотя я сказала это шепотом, Калли все-таки услышал и укоризненно покачал головой. Заметив это, папа подошел ко мне.
— Да, Калли, ты качаешь головой. Но у нее опасный конъюнктивит, поэтому она так и выглядит. Детка, раз ты больна, не стоит работать. Мамы Гезы не было на месте?
Калли подошел поближе.
— А что такое? Она выглядит как всегда.
— Чушь! — Папа наклонился и впился в меня глазами. — У нее такие опухшие глаза.
— Что у нее с глазами? — Онно оттеснил Калли в сторону. — Ну не так уж все страшно. Может, правый глаз и опух немного, но и только.
Карстен положил руку мне на плечо и развернул к себе.
— Дай-ка посмотреть. О, ничего страшного. Надень солнечные очки, и никто не заметит.
— У меня все в порядке с глазами.
— Не ворчи. — Папа развернул меня в обратную сторону. — Так что сказала мама Гезы?
— Я у нее не была. Геза принесла капли, и уже почти все в порядке.
— У Нильса раньше случался сенной насморк, и глаза тоже становились такими.
— Карстен, у меня глаза не больные, так что, пожалуйста, не надо. Мы уже можем приступить к работе? Завтра привезут мебель.
Калли сочувственно на меня посмотрел.
— Оставьте ее в покое, с такой отечностью чувствуешь себя не слишком хорошо.
— Ты же только что сказал, что я выгляжу как всегда. С чего это я вдруг стала отечной?
— Твоему папе виднее, он твое лицо наизусть знает.
— Вот видишь! — с глубоким удовлетворением кивнул Хайнц. — А у тебя сегодня глаза странные. Лучше капни еще раз, станет получше. Итак, я начинаю вешать лампы. Онно, перестань пялиться на мою дочь, ей все равно это не поможет. Давайте, парни, за работу.

Я покрывала лаком плинтуса в такт песне «Посмотри в мои глаза», которую распевали Марго Хильшер по радио, а папа — на стремянке. Когда он повернулся ко мне, чтобы прокричать радостное «Годится!», лестница под ним закачалась.
— Хайнц! Ты когда-нибудь сломаешь себе шею! — Марлен, чье появление в пивной никто не заметил, придержала лестницу. — Будь умницей и рискуй где-нибудь подальше от моего заведения.
— А то все повесят на Марлен.
Онно, искавший что-то в ящике с инструментами, поднял глаза.
— Но мы можем сказать, что он упал с велосипеда. Тогда все оплатит его страховка, и мы не пострадаем.
— Какие вы все бессердечные. — Папа осторожно спустился с лестницы. — В жизни есть место сочувствию, любви, человечности. Но вы этого не знаете, вам это отзовется когда-нибудь, вот попомните мои слова…
— Вообще-то, — прервала Марлен, — я держу лестницу, на которой ты стоишь, мой милый. Кстати, о человечности. Ты можешь сделать доброе дело?
Он мягко ей улыбнулся:
— Ну конечно, я помогу тебе. Ты о детях? Или тебе самой нужно крепкое мужское плечо?
— Ни то ни другое. Надо встретить Хуберта в порту, у него очень много вещей.
Мягкая улыбка сползла с лица отца, он снова полез на лестницу.
— Он может взять такси. У нас нет времени на увеселительные поездки.
— Папа!..
— Хайнц!..
— Но это так! — Папа схватился за электрический кабель. — А-а-а-а!
Лестница снова закачалась, на этот раз за нее схватились и Марлен, и Калли.
— Меня током ударило! Почему он подключен? Вы что, хотите меня угробить? — Отец сердито посмотрел на Марлен. — Вам это почти удалось.
Она выдержала его взгляд.
— Я к электричеству отношения не имею.
— Но это твоя пивная.
— Папа, хватит.
Мне показалось, что пришло время вмешаться.
— Я сама за ним съезжу. Как выглядит Хуберт?
Марлен повернулась к Калли.
— Ты его знаешь. Поезжайте в порт вместе. Хуберт наверняка обрадуется.
Калли кивнул и посмотрел на отца — взгляд неуверенный, а на лбу просто написано «не считай меня предателем». Это понял и неожиданно смягчившийся Хайнц.
— Глупо, если с Кристиной поедет Калли. Поеду я. Только вымою руки.
Карстен потянул отца назад.
— Я знаю Хуберта и могу ехать вместо Кристины.
— Чушь. Я сам это сделаю.
Он исчез, мы смотрели ему вслед, пока Марлен не спросила:
— И чем все это кончится?
Я пожала плечами:
— Понятия не имею. Но так лучше. У нас когда-то было два кота, а появился еще и третий. Ветеринар сказал, что всех нужно первым делом запереть в одной комнате, чтобы они смогли определить, кто из них главный. В машине должно получиться еще лучше.
— А как вышло у вас?
— Новичок проиграл. Когда мы их выпустили, у него было разодрано ухо.
Калли брезгливо скривил лицо:
— Это ужасно. А мы-то тут при чем?
Марлен спрятала улыбку, а я серьезно ответила:
— Ни при чем. Но Хуберту безопаснее сидеть в машине сзади.
Я вернулась к плинтусам, оставив сбитого с толку Калли наедине с его мыслями.

Я покрыла лаком последний метр плинтуса и посмотрела на часы. Папа с Калли уехали больше часа назад. Неужели мои кошачьи ассоциации накликали какую-то катастрофу? Я медленно выпрямилась и уперлась руками в поясницу. Это скрюченное положение не для женщин моего возраста, а уж тем более после бессонной ночи.
Онно взглянул на меня:
— А что там у нас с едой?
— Ты проголодался?
— Ну да, время обеда давно прошло. Надо ждать, пока вернутся Хайнц с Калли? — Он нерешительно остановился у стойки. — Этот ряд я закончил, а чтобы заняться другими, слишком голоден.
Карстен вытер пот носовым платком.
— А у меня начинает болеть голова, если я не поем. И еще я страшно хочу пить.
— Пойду проверю, вернулись ли они. Вы тоже приходите.
Место, где обычно парковала машину Марлен, пустовало. Зато рядом с задней дверью стоял мопед Гизберта. Сам он сидел за кухонным столом и разговаривал с хлопочущей по хозяйству Марлен.
— Потом он быстро оглянулся по сторонам и исчез в дверях «Георгсхёе». Думал, что стряхнул меня с хвоста, но нет. Если Гизберт фон Майер берется за дело, то выполняет его как надо. Так что пусть парень и не надеется… В любом случае…
— Пора поесть. — Онно не впечатлился речью Гизберта и сел. — Ну, что тут у нас?
— Брачный аферист охотится в «Георгсхёе»! — сорвалась фистула Гизберта.
— Я имел в виду — чем нас будут кормить?
— Фрикадельками. — Марлен поставила на стол бокалы.
Гизберт непонимающе посмотрел на нее и потянул Онно за руку.
— Ты слышишь? Брачный аферист!
— Да, да. — Онно оглянулся. — С картофельным салатом?
Марлен принесла миску.
— Ну конечно. Вот, пожалуйста. Можете начинать. Звонил Калли, Хуберт пригласил их с Хайнцем на обед в благодарность за то, что они его встретили.
Я сглотнула — надеюсь, это не отвлекающий маневр за разодранное ухо.
Гизберт набрал в легкие воздуха.
— Меня никто не слушает? Брачный аферист вернулся, я практически застал его на месте преступления, а вы тут говорите о фрикадельках!
— За чем ты его застал?
— Он вошел в отель, чтобы найти себе следующую жертву.
— Он сам тебе это сообщил?
— Кристина! Почему вы все так легко к этому относитесь? Промедление опасно. Онно, скажи ты. Или вы, Карстен.
Карстен с сожалением показал на набитый рот.
— Марлен, у тебя есть кетчуп? Почему я должен что-то говорить? — Онно дружелюбно посмотрел на Гизберта.
Репортер островной газеты задышал так часто, что пошел красными пятнами. Я наблюдала за изменением цвета и вспоминала лицо Йоханна, такое трогательное во сне. В душе вспыхнула нежность и заговорила совесть: я до сих пор не сказала, что Йоханн никакого, ну просто никакого отношения не имеет к разыскиваемому эмденскому аферисту. Мне даже стало немного жаль возбужденного Гизберта фон Майера.
— Гизберт… — Я протянула ему стакан воды. — Не надо так волноваться. Не знаю, кого ты там выслеживал в «Георгсхёе», но послушай, есть же полиция, это их забота, тебе просто нужно…
Дыхание его опять вышло из-под контроля.
— Кого я выслеживал? Ну, этого типа, вашего постояльца Йоханна Тисса, предположительно приехавшего из Бремена, который цеплялся к тебе, к Мехтхильде и Ханнелоре и бог знает еще к кому, и…
— Гизберт! — Марлен положила руку ему на плечо. — Успокойся, Гизберт. А может, вы ошибаетесь? Я лично думаю, что господин Тисс вполне безобиден, просто произошло какое-то недоразумение.
Я бросила на нее благодарный взгляд и испугалась, когда ГфМ вдруг стукнул руками по столу.
— Он вас уже обработал! Это и есть доказательство. Он обводит женщин вокруг пальца, вот его фишка. И вы все гибнете.
На его лице было написано неприкрытое отчаяние.
Стараясь сохранить серьезность, я взглянула на остальных. Какую-то секунду стояла тишина. Потом Онно откашлялся.
— Послушай, Гизберт…
— Да?
— Если ты не хочешь фрикадельку, можно, я ее съем?
Гизберт медленно поднялся и снял свою куртку со спинки стула. Подвинул стул к столу и обвел нас взглядом.
— Не хотите слушать, не надо. Я лично могу только надеяться, что он не оставит вас с разбитым сердцем и пустым банковским счетом. Я вас предупредил. Когда появятся Хайнц и Калли, скажите им, план «Б», место встречи «Г», они знают, что это значит. Приятного аппетита.
Он хлопнул дверью, Онно вздрогнул и сглотнул.
— Боже мой! Он всегда так волнуется? И кому же еще он разбил сердце?
Мы с Марлен переглянулись и подвинули ему свои фрикадельки. Онно улыбнулся.

Онно, Карстен и я вернулись после обеда в пивную. Ни папа, ни Калли до сих пор не появились. Марлен пошла в свой кабинет, чтобы организовать доставку мебели на завтра. Онно включил радио, а Карстен под аккомпанемент Гитте Хеннинг, мечтавшей о ковбое, установил лестницу. Я решила, что в ближайшие два года не стану слушать немецкие шлягеры, и вдруг соскучилась по Йоханну. Повернувшись спиной к мужчинам, я написала сообщение: «Ты где? Тоскую. Целую. К.».
В ожидании ответа я начала мыть окна. После третьего услышала, как во двор въехала машина, захлопали двери и раздался смех моего отца. Так смеяться умел только он, этот смех проникал прямо в уши. И все же я почувствовала облегчение.
Дверь открылась, и вслед за папой и Калли в пивную вошел высокий мужчина.
— Вот и мы. — Папа остановился у стойки. — Онно, слезай с лестницы, Карстен, Кристина, позвольте представить вам пятого члена нашей команды. Это Хуберт, отличный парень, кстати, орнитолог-любитель. А еще он умеет работать руками и пьет пшеничное пиво. Хуберт, это Карстен, отец нашего дизайнера. А это моя дочь Кристина, обычно она выглядит лучше, сегодня у нее что-то с глазами.
Хуберт подошел ко мне, протягивая руку.
— Очень приятно, Кристина. У вас и сегодня красивые глаза.
Из-за «ну-ну», произнесенного отцом, моя радостная улыбка сошла на нет. Хуберт показался мне очень обаятельным человеком и вполне мог бы составить конкуренцию теперешним королям острова. Интересно, что скажут о нем наши предпринимательницы из Мюнстер-Хилтрупа? Хуберт поздоровался с Карстеном и Онно и огляделся.
— Да у вас уже все готово.
В его голосе послышалось разочарование.
— А что же мне делать?
— Отдыхать, — ответила появившаяся Марлен, ставя на стол корзинку с термосом и чашками. — Привет, Хуберт, хорошо, что ты приехал.
Она обняла возлюбленного своей тетушки и отступила на шаг назад.
— А ты все молодеешь, Теда и долгое путешествие пошли тебе на пользу.
Польщенный Хуберт пригладил волосы и смущенно улыбнулся:
— Стараемся по мере сил. Но, послушай, тут же совсем нечего делать. А я пообещал Теде, что буду тебе помогать.
— Мы еще не закончили. Нужно еще все вымыть, и розеток нет…
— Электрику делаю я, — отстоял Онно свой участок работ. — Это чтобы было ясно.
Хуберт поднял руки, успокаивая его.
— Я ничего не понимаю в электрике. А что это у вас за эскизы на стене?
Папа на пару сантиметров приподнял листы.
— Они защищают настенную роспись Доротеи, — гордо пояснил он. — Это произведения искусства, их нужно уберегать.
— Оберегать, — машинально поправила я и тут же поймала осуждающий взгляд.
— Учитывая, как ты обращаешься с краской, — уберегать.
Карстен покачался на носках и сказал:
— Художница — подружка моего сына.
— Перестань. — Папа опустил листы. — Это мы ее привезли. Так что еще посмотрим, выйдет у них что-нибудь с Нильсом или нет.
Хуберт непонимающе переводил взгляд с одного на другого, и Марлен подтолкнула его к столу.
— Не важно, с Доротеей и Нильсом познакомишься позже. Давайте выпьем кофе, и я расскажу тебе, что еще осталось сделать.
— Для Хуберта работы немного, — заметил папа, ища кофе без кофеина. — Ты же не заставишь бывшего фабриканта мыть полы.
— Почему бы и нет? — возразил Онно, освобождая от бумаги кухонный поднос. — Это ведь все равно предстоит. У меня нет времени, полно работы с электрикой.
Папа положил мне на тарелку кусок вишневого пирога, моего любимого, а такой кусок был один, так что я была папе очень благодарна.
— Мыть может Кристина. Маленьким женским ручкам удобнее драить углы.
И всего лишь за жалкий кусочек пирога. Я оглядела огромный запыленный зал.
— И как я все это успею до завтра? А где Геза?
— Занимается спортом. — Марлен налила мне кофе. — Но она придет. И вчера вечером звонила Доротея, сегодня в четыре она будет здесь. Итак, что еще мы должны рассказать Хуберту?
— Ничего, — ответил Калли, энергично размешивая в чашке молоко. — Мы все рассказали за обедом. Хайнц даже набросал план, как мы завтра поставим мебель и все такое.
— Марлен, можешь вообще ни о чем не волноваться. — Папа подтянул выпечку к себе поближе. — Можно, я возьму этот сдобный пирог? Я объясню Нильсу, почему мы кое-что меняем.
Взгляд у Марлен остановился. Я пихнула ее под столом. Она глубоко вдохнула:
— Ах, Хуберт, после кофе пойдем со мной в кабинет, надо кое-что обсудить. Хайнц, Калли и Карстен доделают то, что нужно.
— Но я хотел…
Марлен встала и пресекла его протест:
— Хуберт, возьми свой кофе, и переговорим сразу. Мне еще предстоит съездить в город.
Папа утешительно похлопал его по плечу.
— Иди спокойно, здесь все равно не будет ничего интересного. Но сегодня вечером обсудим, ты знаешь что…
Он с заговорщицким видом посмотрел на нового приятеля и резанул рукой по горлу. Мы с Марлен застонали.
— Только не эти фантазии про брачного афериста. Не впутывайте туда Хуберта.
Я пустила в ход свой самый лучший дочерний взгляд, но это, к сожалению, не помогло.
— Что значит фантазии? Мы говорим только о голых фактах. К тому же у нас есть для вас кое-какая информация от Гизберта, мы, к счастью, встретили его в городе. Он прав, вас следует держать от этого подальше. В любом случае, Хуберт, в восемь у плетеного кресла.
Я решила выкурить тайком сигарету и позвонить маме.

«Любовная тоска того не стоит»

С. Мальмквист

Мама взяла трубку после второго гудка.
— Ну? Как там у вас дела?
— Сегодня заканчиваем. Нужно доделать еще кое-что по мелочи, и можно начинать уборку. Как твое колено?
Мама вздохнула:
— Лучше не спрашивай. Болит. Я думала, все будет намного легче. Но что делать, я выполняю все требования врачей и физиотерапевтов и жду не дождусь, когда снова окажусь дома. Ну довольно жалоб. Что у вас нового?
— Сегодня приехал Хуберт, ну, знаешь, возлюбленный тети Марлен. Теда приезжает завтра, она заехала к подруге, а Хуберта послала вперед.
— Значит, он вам поможет.
— Он и собирался, но не думаю, что мужчины согласятся заниматься уборкой, они это ясно дали понять.
— Ну да, Кристина, эта работа не для них.
— Мама, я тебя умоляю. Что здесь такого?
Мама тихо рассмеялась:
— Твой отец или Калли со шваброй в руках? Ты только представь! Они даже не знают, каким концом ее совать в ведро.
— Мне кажется, это не смешно. Эти мужчины только потому такие беспомощные, что вы все всегда за них делаете.
— Детка, давай обойдемся без феминистских дискуссий, ладно? У меня болит колено.
— Хорошо. Ты разговаривала сегодня с папой?
— Да, днем. Скажи мне, что с твоими глазами? Ты ходила к врачу?
— Разумеется, нет. Они просто немного опухли. Мало спала.
— Папа говорил другое.
— Ты же его знаешь. А ты забеспокоилась?
— Не особенно. Если бы ты действительно выглядела так, как он описал, я все равно не могла бы тебе помочь. А почему ты мало спала?
Мама всегда улавливала полутона.
— Встречалась с Йоханном Тиссом.
— Это папин брачный аферист?
— Ага.
— И?
— Прекрасно.
— В таком случае тебе надо серьезно поговорить с отцом, он мне сообщил, что у них сегодня вечером конспиративная встреча. Этот молодой человек, Гилберт или Гизельхер…
— Гизберт фон Майер.
— Точно. Якобы у него уже есть доказательства, и завтра они хотят его прихлопнуть. Передаю дословно. Надеюсь, Хайнц не опозорится. Ты же знаешь, как он себя ведет, если в чем-то уверен.
— Да, это известно.
— Тогда поговори с ним. А самое лучшее — сразу представь ему молодого человека.
— И папа его тут же прикончит.
— Что за ерунда! Ты всегда преувеличиваешь! Это в тебе не от меня. Ой, идет мой милый физиотерапевт, мне нужно заниматься. Удачи тебе в уборке, и до скорого.
Перед тем как вернуться в пивную, я проверила свой мобильный. Ничего. Йоханн не ответил на мою эсэмэску. Может, на пляже нет сигнала. Но он ведь тоже мог бы показать, что скучает. После первой ночи так полагается.
— Кристина, подожди!
Я обернулась и увидела Гезу, она спрыгнула с велосипеда и уронила его на землю.
— Выкуришь со мной сигарету?
— Мне нужно идти работать.
— Да ладно, я тебе помогу. Вместе сделаем на раз. А где Хайнц?
Я не очень понимала, что ей, собственно, надо. Лицо у нее раскраснелось, волосы были небрежно заплетены в косички.
— Что-то случилось?
Геза отвела глаза.
— Нет-нет, я занималась спортом. Просто хочу выкурить сигаретку и чего-нибудь выпить, прежде чем мы отправимся махать шваброй. Пойдем, всего десять минут в плетеном кресле.
Я осторожно заглянула в окно. Онно стоял на стремянке, Калли подавал ему шурупы, папа с Карстеном сидели рядом за стойкой и что-то рисовали на листе бумаги. Наверное, составляли схему для сборщиков мебели, ничего общего не имеющую с эскизами Нильса.
— Я иду.
Геза принесла из кухни два стакана и бутылку воды и села рядом со мной. Вид у нее был взвинченный, она то и дело бросала на меня косые взгляды, но ничего не говорила. Наконец я потеряла терпение.
— Геза, в чем дело?
Она сглотнула и прикурила сигарету.
— Я два раза в неделю хожу заниматься спортом в «Георгсхёе», я тебе говорила?
— Нет, и что?
— Там большой оздоровительный комплекс. А я член клуба. Сначала занимаюсь фитнесом, потом иду в сауну. Это здорово.
— Да, прекрасно.
Она выпила воду, аккуратно отвинтила крышку у бутылки и снова наполнила стакан. Потом опять завинтила крышку и посмотрела на меня. Молча.
— Геза! И что?
— Я там встретила Гизберта фон Майера. Он сидел на террасе в кепке и солнечных очках и следил за Йоханном Тиссом.
Я положила руку ей на колено.
— И что дальше? Ты же знаешь, какой он идиот. — И вдруг осознала ее слова. — Йоханн? В «Георгс-хёе»?
— Да, он тоже там был, — сдавленно произнесла Геза.
Я погладила ее по ноге.
— Он поехал на пляж. Наверное, проголодался или захотел пить, вот и пошел туда.
Но почему он тогда не ответил на мою эсэмэску? В отеле ведь сигнал есть.
— Ах, Кристина, я ведь тоже думала, что Хайнц с Гизбертом свихнулись, но Йоханн Тисс был в ресторане со старой дамой, по виду очень богатой и влюбленной в него по уши. Она его все время трогала.
Голова налилась свинцовой тяжестью.
— Трогала?
— Брала за руку, гладила по щеке, все по полной программе. Ах, Кристина, мне так жаль.
— А он?
— Что — он?
— Что делал Йоханн Тисс?
— Улыбался. И поцеловал ее перед уходом.
— Ты уверена?
Геза печально кивнула:
— Да. А Гизберт фон Майер все сфотографировал на свой телефон.
— Этому должно быть какое-то нормальное объяснение.
«Успокойся», — подумала я.
— Точно. — Геза огорченно потушила сигарету. — Наверняка. Ах, Кристина, мне он кажется таким симпатичным, я вообще не могла себе представить, что Хайнц с Гизбертом правы, но все это было так однозначно…
Она расстроенно на меня посмотрела. Я постаралась скрыть волнение.
— Пойдем, Геза, пора начинать уборку.
Папа приучил меня к дисциплине.
Все свои мысли я загнала в деревянные доски пола. Ни папа, ни остальная его шайка даже головы не подняли, когда мы с Гезой ввалились в пивную с ведрами и швабрами. Только от Карстена мы услышали радостное «А, бригада уборщиц!».
Я сразу поняла, чем так сосредоточенно занимался отец. У него не было ни капли пространственного воображения, поэтому он всегда рисовал мебель на миллиметровой бумаге, вырезал ее, а потом раскладывал на плане комнаты соответствующего масштаба. И занимался этим часами без устали. Вся мебель моих родителей лежала рассортированная в коробках из-под конфет, и прежде чем мама начинала перестановку, Хайнц проводил репетицию. А мама любила делать перестановки.
Пока папа, прищурившись, передвигал по плану пивной предметы интерьера, помогая себе кончиком языка, я отжала тряпку и начала оттирать углы. Геза время от времени посматривала на меня, наверное, вспомнив, что в старые времена гонцу, приносившему дурные вести, отрубали голову. Ко всему прочему мой телефон молчал. Когда я проходила мимо стойки, чтобы сменить воду в ведре, под ноги мне упал клочок бумаги. «Кресло/кожаное/красное». Мы с папой одновременно нагнулись за ним и стукнулись головами.
— А-а-а! Кристина!
Я с закрытыми глазами потерла висок и почувствовала, как папа указательным пальцем поднимает за подбородок мою голову.
— Что случилось?
Из глаз брызнули слезы, я отвернулась.
— Ничего. Все в порядке. Извини.
— Но что-то случилось…
— Я их получил! — Гизберт влетел в пивную, как затравленный кролик. — Фото с доказательствами. Да, да, да!
Он встал посреди зала, задрал голову и вытянул к потолку тонкие ручонки. Может, он и чувствовал себя в этот момент терминатором, но выглядел при этом как обычно.
Папа неохотно отвел от меня взгляд и подошел к мастеру сыска.
— Дай посмотреть.
Гизберт широким жестом вытащил из кармана рубахи телефон и, словно кубок, поднял вверх.
— Вот преступник на месте преступления во время совершения своего преступного деяния.
Геза медленно поднялась с колен и бросила на меня испуганный взгляд. Гизберт тоже посмотрел на меня, но торжествующе:
— Вот, Кристина, вот доказательство. Ты, с твоей доверчивостью…
Вообще-то ничего я знать не хотела, никаких доказательств. Но все-таки подошла к нему и остановилась в ожидании. ГфМ нажимал на кнопки телефона.
— Погоди, как же это? В меню, теперь настройки, нет… — Его пальцы беспорядочно двигались. — Сначала «другие настройки», теперь «ввод», нет. Ах нет, назад, теперь…
На шее у него опять появились лихорадочные пятна. Калли, Хайнц, Карстен и Геза столпились вокруг нас.
— Это новый мобильник, и я еще не очень с ним…
Папа протянул руку. Во мне затеплилась надежда. Стоит ему взять телефон, как все фотографии оказываются стерты. Я подтолкнула отца поближе к Гизберту.
— Нет, погоди, вот, нашел. Меню… Галерея… Фото… Вот, пожалуйста. Вот они!
Облегченно вздохнув, он поднес к моему лицу дисплей, я, замерев, на него посмотрела. Йоханн улыбался даме лет семидесяти. На второй фотографии она ерошила ему волосы. Третий снимок демонстрировал, как он наклоняется для поцелуя.
— Да, отлично. Отличное качество. Классная камера.
Я отвела руку Гизберта и подумала, почему это люди, находясь в шоке, болтают всякие глупости. И пока остальные как коршуны набросились на его телефон, он пошел за мной.
— Ну и? Это ведь он, этот Тисс, правда? Который казался тебе таким замечательным? Я ни с кем его не перепутал?
— Нет, это он. Прости, нам тут еще кое-что надо сделать.
Я собралась и королевской поступью направилась к своему ведру. Ко мне подошел папа.
— Скажи, ребенок…
— Да? — Никогда в жизни я не отжимала тряпку так тщательно. Мне даже пришлось ее снова намочить. — Что?
— Ты ведь нам не верила, да?
— В чем?
— Ну, что с этим типом что-то не так.
— Теперь я это увидела. Можешь оставить при себе свое «я же тебе говорил».
— Да я не это хотел сказать. Он с тобой… я имею в виду, он тебе… ну, как это?…
— Папа, можешь не переживать, я уже двадцать восемь лет как не девственница, и мы с ним не помолвлены. Что теперь? Будем болтать или займемся делом?
Он грустно посмотрел на меня:
— Ах, Тина…
И выпрямил спину.
— Если он думает, что это сойдет ему с рук, то ошибается. Ох ему мало не покажется, ох не покажется! Гизберт, нам надо поговорить. Калли, Карстен, я схожу за пивом. Гизберт, помоги мне принести.
Следующие десять минут я лихорадочно пыталась найти какие-нибудь безобидные объяснения случившемуся, но в голову так ничего и не пришло. И все-таки надо объясниться с Йоханном, раз уж есть возможность улизнуть, надо отправиться на его поиски. Хайнц прав, Нордерней — маленький остров.
Дверь распахнулась. Ханнелора и Мехтхильда в фиолетовых спортивных костюмах, с шапочками в тон и в белых кроссовках ворвались в пивную и в возбуждении остановились у стойки.
— Кристиена! — Мехтхильда всегда произносила мое имя с «ие». — В голове не укладывается, Гизберт нам все рассказал. Что вы об этом думаете?
Я думала, не швырнуть ли в нее тряпкой, броском от бедра, как в гандболе, и промолчала. К тому же заговорил Гизберт, вошедший в пивную раньше отца:
— А-а, вы уже здесь. Хайнц, я сообщил дамам результат нашей слежки. И у них родилась великолепная идея.
Он сиял, как масленый блин. Ханнелора Клюпперсберг раскачивалась на носках и чуть не лопалась от нетерпения.
— Да, мы подсунем ему приманку.
Карстен поперхнулся, Калли закашлялся, а я резко встала.
— Папа, мне нужно сходить домой за каплями. И я хочу полежать.
— Да, хорошо, — озабоченно кивнул он. — Не торопись, мы все сделаем.
Я быстро пересекла комнату, спеша уйти оттуда и ничего, ничего не знать об их стратегических планах. Перед дверью в квартиру мой телефон зазвонил.
— Это я, Йоханн. Я все время о тебе думаю. Что ты сейчас делаешь?
У меня заныло в желудке. Ледяным голосом я сказала:
— Мне нужно немедленно тебя увидеть. Слышишь? Немедленно! Через десять минут на скамейке у «Молочного бара».
Я отключила мобильный и попыталась привести дыхание в норму.

«У любой дороги есть конец»

М. Розенберг

Я почти бежала, но по спине струился холодный пот. Тяжело дыша, я упала на скамейку и прикрыла глаза от солнца. Я еще не успела толком успокоиться, как передо мной появился Йоханн, улыбаясь, словно в мире все было в полном порядке.
— Ну? Ты тоже плохо справляешься со своей тоской?
Он хотел меня поцеловать, но я отвернулась, и его губы скользнули по моей щеке. Он сел и положил руку на спинку скамейки. Я подвинулась вперед.
— Что случилось?
В его голосе слышалось недоумение. Вот актер. Я села так, чтобы видеть его лицо. Часто по глазам можно понять, лгут тебе или нет.
— Где ты был весь день?
— На пляже, а что?
— Не в «Георгсхёе»?
Йоханн выпрямился и, по-моему, рассердился.
— В чем дело? Вчера мы с тобой говорили, что эта история с брачным аферистом — бред, ты сама смеялась над Гизбертом фон Майером, и вдруг такое недоверие. Я чего-то не знаю?
— Ты был в отеле или нет?
— Да, моя радость, я выпил там кое-что. Это преступление?
Он признался!
— Тебя видели.
Глаза его поблескивали. Секунду подумав, он сказал:
— Не понимаю, с чего вдруг после нашей ночи у тебя так мало доверия ко мне. Зачем ты со мной так?
— Зачем я так? — В голосе появились визгливые ноты, но мне уже было все равно. — И с кем же ты там кое-что выпил?
Йоханн задумчиво на меня посмотрел:
— Ах, Кристина. Я терпеть не могу допросы. Сегодня утром мне показалось, что между нами все как-то иначе.
Наверное, Гизберт мог бы стать соавтором этой фразы, именно так должен был вести себя его брачный аферист. Его уличили, и он пытается перевести стрелки. Но почему у него такие прекрасные глаза? И ресницы…
— Тебя видели, и ты был не один. А мне говорил, что никого тут не знаешь. И поедешь на пляж.
— Очевидно, ваш великий детектив еще одну ситуацию оценил неверно. В слежке он, во всяком случае, не слишком искушен.
— Тогда расскажи мне, что ты здесь делаешь. Почему распиваешь кофе с пожилыми дамами, интересуешься Марлен, почему фотографируешь пансион и все вокруг? Я хочу…
Зазвонил телефон Йоханна. Никаких поползновений ответить на звонок с его стороны не последовало. После трех громких гудков я сказала:
— Ну что же ты, ответь.
Не сводя с меня глаз, он подчинился. Голос в трубке был таким четким, что я слышала все.
— Ты где? Мы должны были встретиться пятнадцать минут назад. Ну иди же, номер сто двадцать шесть.
Йоханн закатил глаза.
— Мышка, сейчас неподходящий момент, спустись в бар, я приду сразу, как только смогу.
Я встала, не дожидаясь, когда он нажмет на отбой. Йоханн схватил меня за руку.
— Это моя тетя.
Он криво улыбнулся, я ужасно разозлилась. Подчеркнуто медленно высвободила руку.
— Знаешь что, Йоханн? Врать я и сама умею. Мне абсолютно все равно, что за игру ты ведешь. Но я к этому отношения иметь не хочу. Лучше уезжай, пока не попался на глаза моему отцу и Гизберту. Или отправляйся в «Георгсхёе», там уж тебя точно примут с распростертыми объятьями. Или поезжай домой, где бы он у тебя ни был.
— Кристина, это смешно. Я могу тебе все объяснить. Но не сейчас.
Ну конечно, нет, ведь его ждет мышка.
— Да пошел ты…
Я повернулась на каблуках и ушла, а он остался стоять где стоял. Когда-то я усвоила, что уходить надо с гордо поднятой головой, оставляя за собой последнее слово. Хотелось только понять, почему все это казалось мне неправильным. И все же я не обернулась и, стиснув зубы, быстро зашагала назад к пансиону.

Окна и двери пивной были открыты настежь. Марианна Розенберг вместе с папой пела песню «Чужой мужчина». Из пивной вышла Доротея с двумя мешками мусора, и я заплакала. Она тут же бросила мешки и подбежала ко мне.
— Что случилось?
Ответить я не могла.
— Твоя мама?
— Мой… папа… был… прав… брачный… — задохнулась я.
Вторым голосом вступил Хуберт, кто-то начал постукивать в такт.
— Пойдем, Кристина, пойдем в квартиру.
Она потянула меня за собой, я не сопротивлялась.
Вскоре мы сидели в нашей небольшой кухоньке. Доротея заваривала чай, я, израсходовав две пачки бумажных платков, постепенно обретала способность формулировать связные предложения. Она слушала меня, вытаращив глаза. Я старалась не упустить ни одной детали, за исключением некоторых, и описала вчерашний вечер и последовавшую за ним ночь, следуя хронологии и с колотящимся сердцем. В какой-то момент она вздохнула: «Как в кино!» — и слезы снова брызнули из моих глаз. Конъюнктивит ее позабавил. Когда я дошла до фотографий в телефоне Гизберта, она выпрямилась.
— И? Что там было?
— Ну что? Йоханн и пожилая дама, такая вся в кольцах, дорого одетая. И очень с ним нежничала.
— И кто же это оказался?
— Откуда я знаю? Наверное, следующая жертва…
Доротея посмотрела на меня с сомнением:
— А ты его не спрашивала, кто эта женщина?
— Спрашивала, — мысленно вернулась я к недавнему разговору, — но он не ответил.
— Может, ты неправильно его спросила? У него вообще был шанс все объяснить?
— Ну конечно, — отогнала я воспоминание об избранной мной тактике допроса. — К тому же там нечего объяснять. А потом позвонила эта мышка.
— И?
— Он сказал, что это его тетя. А голос был молодой.
— Тетя Мышка? Такое не выдумывают.
Я потерла глаза и размазала остатки туши.
— Скажи, ты вообще на чьей стороне? Мне тоже вся эта чушь с брачным аферистом кажется смешной, но ведь что-то происходит… Я не понимаю.
Доротея задумчиво мешала ложкой в чашке.
— Не знаю, но что-то здесь не так.
— Я и говорю…
Она отмахнулась:
— Я не это имею в виду. Подумай хорошенько. Ты знакомишься с классным парнем. Влюбляешься в него, он, похоже, тоже, и вы проводите вместе прекрасную ночь. На следующее утро тебе приходится трудиться, а он в одиночестве едет на пляж. На обратном пути он заходит в отель выпить кофе, и за столиком с ним оказывается какая-то старая дама. Если бы наш душевнобольной Гизберт фон Майер не разыгрывал из себя Джеймса Бонда, а твой отец не питал слабости к дурацким историям, в этом вообще не было бы ничего такого, правда?
— А как быть с адресом? И что за интерес к Марлен? А снимки пансиона?
— Это же все объяснено.
— Не вполне.
Вывести из отчаяния меня не удавалось. Перед глазами стояли Гизберт, Калли и отец, фотографии на дисплее и лицо Йоханна во сне. Разозлившись, я швырнула кофейную ложку в раковину. Ложка упала рядом.
— Ну почему мне так не везет с мужчинами?
— Кристина! — Доротея нагнулась и подняла ложку. — Ты ведешь себя так, словно тебе четырнадцать. Пусть даже Йоханн Тисс не самый белый и пушистый, но ты в любом случае провела с ним прекрасную ночь. Когда у тебя последний раз был секс? Два года назад? Самое время заняться этим снова.
Я не нашлась что ответить. Последний раз это случилось два с половиной года назад. Доротея поняла мое молчание как согласие.
— Вот видишь. Ты тут с нашими стариками совсем из ума выжила. Тисс — брачный аферист? Никогда не поверю! Поговори с ним, он такой сексуальный.
Может, Доротея и права, может, я и в самом деле заразилась от ГфМ и Хайнца, но все-таки Йоханн вел себя не как только что влюбившийся человек. По крайней мере не этого я от него ожидала.
В этот момент в окно постучала Марлен, Доротея открыла.
— Кристина здесь? Я везде ее ищу. А-а-а, вот ты где. Ты своими глазными каплями всю тушь размазала.
Доротея взглянула на меня.
— Каплями?
— Ну да, у нее же конъюнктивит, Хайнц добыл ей глазные капли, а что тут смешного? — Марлен остановилась, глядя на развеселившуюся Доротею. — Ну, не важно. Скажи, Кристина, ты знаешь, что Йоханн Тисс съезжает? Он расплатился и сказал, что перебирается в «Георгсхёе», и если ты захочешь, то сможешь найти его там.
— Забудь. — Гнева во мне было столько же, сколько и отчаяния. — Вот видишь, — повернулась я к Доротее.
Взгляд Марлен метался между нами.
— Мне кто-нибудь объяснит? А что там у Тисса с Калли и Хубертом?
Этого и я не знала.
— А что такое?
— Когда он стоял у стойки, под окном пробежали Калли с Хубертом, и он тут же отступил в тень.
Доротея ухмыльнулась:
— Все больше и больше походит на сумасшедший дом. Может, Калли был вооружен?
Я вспомнила, что говорил мне Йоханн.
— Калли следил за ним. В очередь с Гизбертом. Наверное, Йоханн не хотел с ним встречаться.
Доротея расхохоталась:
— Калли следил? Боже мой, у вас тут как на Диком Западе, я уже ничего не понимаю.
— Ну конечно, если голова забита Нильсом и есть возможность слинять на Юист.
Меня бесило, что Доротея так легко воспринимает крушение моей личной жизни.
— А теперь ты еще и смеешься.
Физиономия Доротеи повеселела еще больше.
— Ты права. Что ж, я вся к услугам вашего величества, могу выяснить то-се, там-сям пошпионить, могу даже приговор в исполнение привести, все, что пожелает ваше величество.
— Что здесь происходит? — Рядом с Марлен неожиданно возник папа и заглянул в окно. — Какое величество?
Доротея склонилась в поклоне.
— Ваше. Ваше величество, король Хайнц, и принца Гизберта, разумеется. Я тоже хочу охотиться за преступником.
— Это не смешно. Это мужское дело, и вам лучше не вмешиваться. Мы там закончили, можете начать уборку.
— Слушаюсь, мой Хайнц! Пойдем, Кристина, наведем красоту в этой сараюшке, отвлечемся.
Папа наклонился вперед.
— С глазами по-прежнему плохо?
Я поднялась и поставила чашку в раковину.
— Нет, папа, капли помогли, спасибо. Я сейчас приду.
Он поймал меня у входной двери и внимательно посмотрел в лицо.
— Но тебе все-таки грустно, да?
Я закусила губу и покачала головой.
— Если я что-то могу сделать…
Он робко улыбнулся. Хайнц никогда не навязывается.
— Я люблю тебя, папа.
Я поцеловала его в щеку и пошла мыть полы.

«Криминальное танго»

Р. Бендикс

Сидя в пляжном кресле и поджидая остальных, я рассматривала свои сморщившиеся от воды руки. Было почти восемь, мы все закончили, и в отличие от Марлен, Доротеи и Гезы никакого желания переодеться у меня не возникло. Сегодня был какой-то сумасшедший день. Еще утром жизнь казалась мне прекрасной, в обед появился Гизберт Разрушитель, и теперь все лежало в руинах. Йоханн съехал, я несчастна, девушки сочувствуют, а команда пенсионеров планирует отстрел любимого. Так что я прекраснейшим образом могу остаться в грязном. Мне теперь все равно.
Марлен, в чистых джинсах и белой футболке, с волосами, мокрыми после душа, села напротив меня.
— Чему я рада, так это тому, что мы все закончили. Мебель привезут рано утром, около восьми. А мне завтра придется съездить в банк, подругому не получается, но вы-то здесь будете. Я к половине девятого вернусь. Ты меня слушаешь?
— Что? — При слове «банк» мне опять вспомнился Йоханн. Если он банкир, конечно, может, и тут наврал. — Разумеется, я тебя слушаю. Завтра нам нужно в банк.
— Кристина!
А он мне врал? Вообще-то он всегда вел себя уклончиво. А влюбленные мужчины так себя не ведут.
— Да?
Марлен строго на меня посмотрела:
— Ты не слушаешь, витаешь где-то, и я догадываюсь где. Я кое-что тебе скажу, пока не появились наши «мальчики». Я не верю ни одному слову из этих глупостей. Йоханн Тисс славный парень. Может, он и решает сейчас какие-то свои проблемы, но они уж точно никак не связаны с богатыми старухами. Я, в конце концов, тоже кое-что понимаю в людях. Сама подумай, человек приехал в отпуск, а его вдруг начинают подозревать бог знает в чем, и, как в третьесортном кино, за ним неотступно ходят какие-то старики, я тебя умоляю. А потом и ты начинаешь вести себя по-дурацки. Мне кажется, он действительно в тебя втрескался…
— Кто втрескался? — Голос у папы был опасно дружелюбным.
Марлен улыбнулась:
— Это ты, Хайнц? По-моему, Гизберт втрескался в Кристину. Учитывая, как часто он здесь бывает…
Папа сел рядом со мной и довольно потер руки.
— Да, возможно, ты и права. Хотя его интересуют и другие вещи. Но мне тоже кажется, что он находит мою дочь симпатичной. Поэтому и хочет защитить ее от этого преступника.
В подтверждение своих слов он обнял меня за плечи.
— Скажи мне, Хайнц, — вкрадчиво начала Марлен, — а не может Гизберт объявить человека преступником просто потому, что тот нравится твоей дочери?
— Ах, ерунда. — Папа убрал руку. — Гизберту это совсем не нужно.
Я кашлянула, скрывая горький смешок. Марлен удрученно покачала головой и увидела, что во двор въезжает Гизберт. К его мопеду был прицеплен небольшой багажник, на котором стоял ящик с пивом.
— Во всяком случае, на этот раз он приехал не с пустыми руками. Обычно пьет на дармовщину.
— Марлен, — шикнул на нее папа, — чего я терпеть не могу, так это мелочных женщин. Ты еще ему спасибо скажешь за его услуги.
Он поднялся и пошел навстречу ГфМ. Марлен подалась вперед.
— Малыш Гизберт не сможет снять ящик с багажника, а у Хайнца — бедро. Интересно посмотреть.
Во двор въехал Калли, махнул нам и спрыгнул с велосипеда. Папа принял велосипед и аккуратно поставил его к стене.
— Калли, сними ящик с багажника, а я принесу бокалы. Гизберт, присаживайся.
Волосы Гизберта наэлектризовались под шлемом и, когда он снял его, зашевелились на ветру. Он выпятил грудь и с сияющим видом пошел к нам.
— Кристина, выглядишь прекрасно. Можно мне сесть?
— Хайнц сидит рядом с Кристиной. — Реакция у Марлен была быстрее моей. — Принеси себе складной стул из гаража.
Он ушел с надутым видом и вернулся с двумя стульями. Калли, уже приволокший ящик с пивом, его по-благодарил.
Папа вернулся в сопровождении Гезы, которая несла поднос с бокалами, и Хуберта с бутылками воды. Папа устроился рядом со мной в плетеном кресле и требовательно взглянул на Гезу.
— Нам нужна еще парочка складных стульев. А где Карстен? Опять не может наболтаться с Доротеей?
— Уже идут. — Геза расставила бокалы и сходила за стульями. — Я видела их у плотины. Вот и они.
— Добрый вечер. — Карстен постучал по столу и сел. — Нильс, принеси скамейку из пивной, со стульями получается не очень красиво. Ты ведь хорошо разбираешься в расстановке мебели. Доротея, садись рядом со мной. Калли поможет Нильсу.
Мне мучительно захотелось побыть одной. Посидеть на пляже, выкурить сигарету, посмотреть на море и подумать о своей несостоявшейся любви.
В этот момент папа подскочил, чуть не опрокинув плетеное кресло.
— Можно начинать? Мы ведь тут не веселиться собрались и не колбаски жарить.
— Вот именно! — поддержал папу Гизберт. — У нас есть миссия!
Калли откупорил бутылки с пивом и передал их дальше.
— А где фрау Клюпперсберг и фрау Вайдеманн-Цапек?
— Калли! — Доротея еще не осознала всю серьезность положения. — Ты же слышал, у нас тут не веселая вечеринка с колбасками.
Калли покраснел.
— Но я думал… они же хотели… кому-нибудь еще передать пиво?
Гизберт фон Майер откашлялся и встал. Расправил листок бумаги и обвел всех взглядом.
— Итак, все в сборе. Я хочу…
— Вот теперь все в сборе, — произнес появившийся Онно и сердито посмотрел на Гизберта, ставя стул рядом с моим креслом. — Этот пуп земли меня достал, — наклонился он ко мне. — Всегда про меня забывает.
Я была поражена. Тишайший Онно взбунтовался.
Гизберт не обратил на него никакого внимания и начал:
— Дорогие мои, прежде всего хотел бы прочесть вам свою статью, которая появится завтра в «Островном курьере». «Будьте бдительны! Как нам стало известно из достоверных источников, большая опасность, нависшая было над жителями острова и их гостями, особенно женского пола, миновала. С невиданной доселе помощью храброй команды отважных мужчин удалось арестовать брачного афериста, тщетно разыскиваемого Интерполом. Благодаря круглосуточному расследованию и опасной для жизни слежке спасители сумели загнать в угол прошедшего огонь и воду преступника. Уже сегодня этот субъект покинет Нордерней. Полиция нашего острова-курорта, погрязшая, по всей видимости, в расследовании обыденных преступлений, оценит энтузиазм этой смелой дружины, действовавшей столь беззаветно. За дальнейшей информацией о поимке и поисках улик читайте завтра. ГфМ».
Он сложил листок и одарил нас торжествующей улыбкой.
— Ну?
— Интерпол? — сдерживая смех, спросила Марлен.
— Дружина? — открыто ухмыльнулся Нильс.
Доротея добавила:
— Опасная для жизни слежка?
Хуберт вообще ничего не понял. Он переводил взгляд с одного на другого и наконец спросил:
— А не могли бы вы меня просветить? Я думал, его еще ищут… И почему же вы не поставили в известность полицию?
— Полиция! Им нужны доказательства, — повернулся к нему Гизберт. — Это репортаж-расследование. Читатель как бы принимает участие в происходящем. Кроме того, вырастут послезавтрашние продажи.
— А где преступник сейчас?
— В «Георгсхёе». Охотится за добычей, — нетерпеливо пояснил Гизберт. — Завтра мы его схватим. С помощью Мехтхильды и Ханнелоры.
Папа сделал знак, чтобы он сел. Сработало.
— Гизберт, ты плохо объясняешь. Значит, Хуберт, дело в следующем: здесь живет один гость, который мне сразу показался странным. Глаза у него какие-то коварные. Потом он начал домогаться моей дочери и…
— Папа, это не так, я…
Он перебил меня:
— Кристина, оставь. Хуберт, она пока еще в шоке. В любом случае он докучал и Марлен…
— Хайнц, прошу! Не говори ерунды!
Но и участие Марлен в разговоре было решительно пресечено, и папа продолжил:
— И он фотографировал пансион. Вел себя очень подозрительно, потом на два дня неожиданно исчез, заметив, что ему сели на хвост. И вдруг появился снова. Мы были настороже, но очень скрытно, и мошенник потерял бдительность — мы застали его на месте преступления. Вот доказательство. Гизберт, твой мобильный.
Он протянул руку, и Гизберт передал телефон, как эстафетную палочку. Папа начал жать на кнопки.
— А ты знаешь как?
— Разумеется, я разбираюсь в технике.
Хайнц держал телефон в вытянутой руке и тыкал по клавишам. Я видела, что он оставил очки дома. И все-таки он справлялся с аппаратом.
— О! — Папа показал мне дисплей. — Это что, Кристина?
На дисплее я прочла: «Удалить фотографии?»
— Ты просто должен нажать «да».
Никакого желания еще раз смотреть эти снимки у меня не было.

Хуберт был разочарован, что ему не удалось увидеть настоящего брачного афериста. Вид у него по-прежнему был растерянный. Зато Гизберт разозлился, но ворчать на отца не посмел. Чтобы наказать нас, он не стал пить пиво. Хуберт охватил рукой подбородок.
— И он был на фотографиях? Когда подкатывал к даме?
— Да! — яростно кивнул Гизберт. — Я его застукал.
— Ах, какая чушь! — нервно заявила Марлен. — На фотографиях был молодой человек с пожилой дамой, которая довольно фамильярно с ним обращалась. Он вообще мог их не рассмотреть. Но у Гизберта же есть фантазия.
Хуберт кивнул:
— А что с адресом? Откуда вы знаете, что он неверный?
— Мы это проверили. У нас контакт с Бременом, — гордо пояснил отец. — По указанному адресу нет таблички с его именем.
— Он говорил, что лишь недавно переехал в Бремен и управляющий еще не успел прикрепить табличку.
Хоть одно слово в защиту я могла сказать.
Папа так не считал.
— Дурацкая отговорка. В это никто не поверит.
— Бремен, — задумчиво повторил Хуберт. Мне показалось, что он хотел бы знать больше.
— А до этого он был у тетки. В Кёльне.
Хуберт покачал головой:
— Это действительно забавно. Если он на самом деле брачный аферист, нельзя просто сидеть сложа руки и смотреть. Как же вы хотите его подловить?
Гизберт, уже покрывшийся пятнами, перехватил слово:
— Мехтхильда Вайдеманн-Цапек и Ханнелора Клюпперсберг, две дамы, приехавшие сюда в отпуск, отправились в бар отеля «Георгсхёе». Я дал им с собой диктофон, и они заманят этого жиголо в ловушку. Завтра утром я передам запись и фотографии в полицию. Разумеется, я лично буду присутствовать при задержании, чтобы сделать эксклюзивный репортаж.
Хуберт уважительно кивнул.
Доротея застонала, Нильс растерянно посмотрел на Марлен, папа сжал мою руку и успокаивающе улыбнулся.
— Гизберт? Какие фотографии? — спросила я, с интересом ожидая ответа этого позёра.
Он замер, взглянул на меня, потом на отца и на свой телефон.
— Фотографии? Ах да. Ну, не важно. Хватит и записи… Хотя… Я все равно собирался заехать в отель. В конце концов, я несу ответственность за дам.
Я решила, что с меня хватит, и встала.
— Я иду спать. Удачной охоты. И смотрите не опозорьтесь. У меня нет никакого желания сообщать маме, что ее муж сидит за решеткой за нарушение общественного порядка и неприкосновенности жилища.
Папа удержал меня за руку.
— Не волнуйся, детка, наше дело правое. Спи спокойно.
Я кивнула остальным и стала выбираться из-за стола, протискиваясь мимо чужих коленок. Марлен поднялась, чтобы меня проводить. Когда мы отошли за пределы слышимости, она сказала:
— Не знаю, зачем нам это, но я все-таки сообщу им свое мнение. Иначе Хуберт поверит всему. Пойдем, выше голову, я по-прежнему считаю все это чушью. Завтра поговорим спокойно, закончив с пивной, ладно?
— Ладно. — Я попыталась ей улыбнуться и прошла в квартиру.
Мой мобильный так и не зазвонил. И называть взрослую женщину мышкой смешно.

«Вернись, мой мальчик»

Ф. Куинн

Папа встал на колени перед Йоханном и протянул ему торт. Лицо его было полно раскаяния, Йоханн оставался бесстрастным. Я сидела среди зрителей и отчаянно держала кулаки, чтобы Йоханн дал правильный ответ. Но он только слегка покачал головой. Тогда заговорил папа:
— Я и правда не знаю… — картинка расплылась, зато голос отца стал более отчетливым, — что делать. Я уже разучился. И в сердечных делах не очень разбираюсь. Что доставляет вам радость?
Я открыла глаза и прогнала остатки сновидения.
В прихожей папа разговаривал по телефону:
— Прежде она любила курицу с жареной картошкой. Может, Марлен могла бы это сегодня… Да, я знаю, что завтра открытие… Почему?… Когда мне плохо, мне всегда помогает хорошая еда. Была еще одна идея.
А если купить что-нибудь красивое?… Ну, что-то из одежды… Нет?… Ах, ну тогда я не знаю.
В его голосе звучало отчаяние, а я слишком устала, чтобы задаваться вопросом, о чем шла речь, хотя предположения были. Я села в кровати, опрокинув будильник.
— Сокровище мое, мне надо заканчивать, слышишь шум? Она проснулась.
Если до этого он старался говорить тихо, то теперь нарочито откашлялся и заговорил в полный голос:
— Да, прекрасно… Здесь все в порядке, сегодня к вечеру заканчиваем… Нет, все в хорошем настроении и счастливы… У девочек все отлично… Ну ладно, созвонимся позже. Пока и привет твоему новому колену.
Отец положил трубку и быстрыми шагами вошел в мою комнату.
— Доброе утро, детка. Как ты спала?
Он с размаху плюхнулся на кровать рядом со мной, изголовье раскладушки поднялось.
— О! — подскочил папа, кровать вновь опустилась. — Ой, какая конструкция неустойчивая!
Я надела носки.
— Только если вдвоем сидеть в изголовье.
— Может, нам поменяться кроватями?
Оторопев, я посмотрела на него снизу вверх. Он задумчиво потер подбородок.
— Мне еще нужно побриться. Это я так про кровати, между прочим. Или ты действительно хочешь? Я имею в виду, что если ты и впрямь…
— Папа, что случилось?
— Ах, ничего. Пойду побреюсь. Я принес из пансиона термос с кофе, ты ведь любишь выпить чашечку с утра пораньше. Сядь на террасе и потихоньку просыпайся, а я пойду. — Он распахнул двери и вышел на террасу. — Ах, какой воздух! Целовальный, как сказала бы твоя мать, ой, прости, я не хотел… Принесу тебе кофе. Вот, переставлю тебе сюда стул, ты сможешь поставить чашку…
Отец деловито пробежал мимо меня в кухню. Если он еще и пепельницу принесет, я совсем с ума сойду. Он вернулся с термосом и чашкой, отнес их на террасу и заговорщицки кивнул на стул:
— Подано. А я пойду в пивную.
— Ты же хотел побриться.
— Ах да! — Он снова провел рукой по подбородку. — Это я могу сделать и позже. С бородой выглядишь солиднее, я где-то читал, не повредит, если собираешься встречать мебельщиков с континента. А то они думают, будто могут командовать нами, островитянами. Ну все, никуда не торопись. И позвони маме.
— Зачем?
Он ответил с нарочито невинным видом:
— Просто так, у вас же свои женские разговоры, верно? Мама любит говорить по телефону. Позвони ей.
Он исчез с прощальной улыбкой, и вскоре входная дверь захлопнулась. Я взяла телефон на террасу и набрала номер маминой палаты. После первого же гудка она ответила тем особенным голосом, который появляется у матерей, если им кажется, что их ребенку плохо. Один этот тон заставлял разреветься.
— Ах, мама, все так сложно.
— Папа на что-то такое намекал, — проникновенно ответила мама. — Что случилось?
И из меня хлынул поток слов, будто вентиль сорвали. Я рассказывала обо всем сразу: о Йоханне, лучшем на свете мужчине, которого я когда-либо встречала, его ресницах и глазах, мобильном Гизберта, о ночи любви и Бремене, о Гезе и пожилой женщине в отеле, о Хуберте, который тоже в это ввязался, и Марлен, защищающей Йоханна, о Калли в роли сыщика, о ссоре, Мехтхильде и Ханнелоре, выступающих приманкой, моем разбитом сердце, отце, который принес мне кофе и даже на минутку предложил поменяться кроватями.
Замолчав, чтобы перевести дух, я со стыдом вспомнила, сколько мне лет. Мама после операции, ей надо рассказывать про отпуск только хорошее. Нос у меня заложило, платка под рукой не оказалось, и звуки, которые я издавала, были противны мне самой.
— Детка, у тебя есть носовой платок?
— Есть, сейчас. — Времени, потраченного на то, чтобы открыть сумочку и вытащить носовые платки, хватило, чтобы снова стать взрослой. — Извини, я плохо спала.
Мама предпочла не вдаваться в подробности.
— Не знаю, что за кутерьму вы там устроили. Есть только два варианта: либо этот Тисс преступник, тогда это дело полиции, а папа со своим отрядом попадет в газету. Либо все это пустое, и ты можешь спокойно влюбляться дальше, а мужчинам придется извиниться. И в чем проблема?
Ненавижу прагматизм в неподходящий момент.
— Мама, нельзя же так…
— Кроме того, вы туда приехали, чтобы помочь Марлен. Сегодня нужно все закончить, завтра открытие. Если у вас есть время играть в Эмиля и детективов…
— Я не играю.
— Ты должна следить за отцом. Мне кажется, он слишком много смотрит телевизор, у него всегда возникают какие-то криминальные фантазии. Ты же знаешь. Поэтому давай соберись, не так страшен черт, как его малюют. К тому же я не верю, что моя дочь может влюбиться в проходимца, не так мы тебя воспитали.
Она сделала паузу. Пока я подыскивала подходящий ответ, чтобы она прониклась серьезностью ситуации, мама продолжила:
— По-моему, все это чушь. Кристина, тебе сорок пять. Если чего-то не понимаешь, просто спроси молодого человека и не позволяй кучке пенсионеров дуть тебе в уши.
— Мама, я…
— И оставь этот плаксивый тон. Отправляйся в пивную и работай, иначе с завтрашним открытием ничего не получится. И проследи за папой и Калли, им ни к чему лишние волнения.
Я прочистила нос и обещала проследить. Она же была права.

Когда я пришла в столовую, Геза уже все сделала. Я хотела извиниться, но она сочувственно положила руку мне на плечо и сказала:
— Я сегодня рано проснулась. Иди позавтракай, в пивной будет полно работы.
Слегка смущенная, я села за наш столик. Папы уже не было, а возле моей тарелки стояла рюмка с четырьмя маргаритками. С соседнего стола на меня с любопытством смотрели двойняшки.
— У тебя день рождения? — спросила Эмили.
— Нет. — Я чуть отодвинула рюмку. — Это цветы от вас?
Лена помотала головой:
— Их твой папа поставил. Так у тебя нет дня рождения?
— Нет. И это был Хайнц?
— Да! — энергично кивнула Эмили. — Значит, это просто так? Я тоже хочу.
— Я ему скажу.
Пока я делала себе бутерброд, в зал вошли Доротея с Нильсом.
— Доброе утро, Кристина. Мне срочно нужен кофе. Уже разгружают мебель. Нильс повесил план расстановки на стойку, там все помечено, так что можно спокойно позавтракать. — Доротея схватила кофейник, еще даже не сев. — О, как мило! Тайный поклонник? Или все тот же?
— Доротея! — Тон у Нильса был точь-в-точь как у моей матери. — Доброе утро, Кристина, можно к тебе подсесть?
Я сделала приглашающий жест, поскольку рот был занят — я успела откусить кусок бутерброда.
— Спасибо.
Он сел напротив и внимательно посмотрел мне в лицо.
— Ну? Как спалось?
— Хорошо, почему ты спрашиваешь?
Ответ пришел не сразу:
— Ну… дела у тебя не так чтобы… и вообще…
Я пристально посмотрела на него, он отвел взгляд. Доротея пожала плечами:
— Твой папа вчера весьма театрально живописал нам, что у тебя кризис в личной жизни и мы должны относиться к тебе со всем вниманием.
Она ухмыльнулась, а я чуть не подавилась.
Нильс пихнул ее в бок.
— Доротея, тебе доверили это по секрету.
Мой надкусанный бутерброд упал на тарелку.
— Но это же неправда! Почему ты ему не возразила? Моя личная жизнь не предмет для общих дискуссий.
Доротея взяла мой бутерброд и стала есть.
— Я подумала, что, если Хайнц начнет заботиться о своем ребенке, у него не останется времени на слежку… Вполне в твоем стиле. — Она показала на маргаритки. — Это от детей?
— Нет.
Я осторожно погладила цветы, один лепесток опал. Любит…
Может, Хайнц мне их подсунул, чтобы я погадала?… Я отодвинула рюмку, и упал еще один. Не любит… Это просто дурацкая детская игра.
— Пойду в пивную. — Я поднялась и взяла рюмку. — Кстати, цветы от Хайнца.
Мы втроем уставились на четыре маргаритки. Упал еще один лепесток. Любит… Вот так. Я поставила рюмку на стол и с гордо поднятой головой отправилась в пивную.

Мебельный фургон с гамбургскими номерами припарковался во дворе по диагонали. Двое мужчин выгружали завернутую в полиэтилен мебель и заносили ее в пивную. Я протиснулась в дверь позади блондина, тащившего на плече стол.
В пивной царил оглушительный шум. Радио орало на полную громкость, Хуберт, Калли и Карстен из трех углов руководили процессом, сборщики перетаскивали мебель с места на место, и где-то звонил мобильный. Заткнув уши, я пересекла комнату и перекрыла кислород Лолите, вопившей в тот момент припев к песне «Мужчины, мачты и матросы». В наступившей тишине телефонный звонок казался еще громче.
— Телефон! — Папа, стоявший в центре комнаты с чертежом в руках, поднял глаза. — Звонит телефон. Эй, молодой человек, кресло несите в правый угол. Прежде чем ставить куда-нибудь — спрашивайте. И подойдите кто-нибудь к телефону.
— О, это мой. — Карстен вытащил мобильный из нагрудного кармана, видимо, он был глуховат. Телефон звонил по меньшей мере раз десять. — Да, алло!
Он держал мобильный двумя пальцами на большом расстоянии от уха.
— Нильс! Я тебя не очень хорошо слышу. Что? Приложить к уху? Ты с ума сошел? Уши станут, как цветная капуста… Хайнц вычитал… А?… Ну конечно, мы знаем, что куда, мы же не идиоты… Можешь не спешить, мы разберемся… Да, да, схема, все ясно… Пока.
Он сосредоточенно нажал на кнопку и убрал телефон.
— Господин дизайнер боится, как бы мы чего-нибудь не напутали. Видели бы вы его детскую. Тогда у него никаких схем не было, все папочка делал. Если бы не я, комната походила бы на сарай.
— Да, такие они, дети. — Калли стянул со стула полиэтилен. — Забывать они мастера. Зато все всегда знают лучше.
— Ну что? Все в порядке? — тронул меня за плечо папа.
— Спасибо за цветы.
Он небрежно отмахнулся:
— Они там росли. Я выронил ключ, одну слегка придавил и решил спасти. Получилось мило, правда?
Я кивнула:
— Да, очень мило. Покажи мне схему, чтобы я тоже могла поучаствовать.
Папа прижал чертеж к груди.
— Эй, достаточно кому-то одному давать указания, иначе мы запутаемся. Помоги-ка лучше Калли, он снимает пленку, но плохо сворачивает.
— Ее все равно выкидывать.
— Ты что, с ума сошла? Очень прочная пленка, ее еще можно использовать. Марлен наверняка захочет ее оставить.
Мои сомнения развеял Хуберт, прикрикнув на одного из грузчиков:
— У вас чистые руки, молодой человек? Это белое кресло, беритесь только за пленку.
Молодой человек поставил кресло там, где стоял, и начал озираться в поисках помощи. Его коллега сделал успокаивающий жест и поманил парня за собой. Хуберт, качая головой, смотрел им вслед.
— Очень нервные ребята. Ах, доброе утро, Кристина. Все в порядке?
— Конечно. Доброе утро. А что мне делать?
— Может, ты могла бы организовать нам кофе и чай?
Калли смущенно произнес:
— Мы уже просили Гезу, но она пока не принесла. Но только если тебя это не затруднит. Ведь тебе сейчас не до того.
Я начинала догадываться, насколько театрально папа расписал вчера кризис моей личной жизни.
— Калли, я не больна и не страдаю дебилизмом. Я принесу кофе.
Он вздрогнул.
— Ах нет, я ничего не имел в виду… Тогда, может, и чай? Если несложно…
Онно склонился над своим ящиком с инструментами, стоявшим между мной и отцом. Сосредоточенно копаясь в нем, он сказал:
— Когда у моей сестры умерла собака, она тоже очень переживала. Мой швагер [2] купил ей щенка. Это помогло.
Я растерялась, боясь подумать, что конкретно имел в виду Онно. Калли сморщил лоб и ответил за меня:
— Но Тисс ведь жив.
— Да и что Кристина будет делать со щенком? — добавил отец. — Животное требует времени, его нужно воспитывать и прочее. Она не по этой части.
Я молча пошла за напитками.

Геза как раз наливала кофе в термос и лишь на секунду подняла глаза, когда я вошла.
— Ты не могла бы отнести им кофе? У меня не получается, фрау Вайдеманн-Цапек перевернула миску с творогом. Теперь вся батарея заляпана. Я чуть ее не убила. И она еще спрашивает, не принесу ли я новую миску. Ну кто она после этого, как думаешь?
— Приманка. — Я открыла холодильник и достала молоко. — Эти дамы — из отважной дружины.
— Эта дурацкая статья сегодня действительно есть в газете. Читала ее?
Я поставила чашки и термос на поднос.
— Нет и не собираюсь. Достаточно того, что мне прочли ее вслух. Пойду отнесу.
— Кристина… — придержала меня за плечо Геза.
— Да?
— Мне очень жаль. Если я чем-то могу помочь — только скажи.
Чашки зазвенели, когда я грохнула поднос на стол.
— Геза, я не знаю, что там вчера вечером наговорил Хайнц, да и знать не хочу. Но я нахожусь в полном душевном здравии, а не на грани нервного срыва. Йоханн Тисс не первый мужчина, с которым я связалась, причем еще не доказано, что он хотел мне навредить или мной воспользоваться, так что ничего сенсационного не произошло, оставь этот сочувствующий тон. Это действительно смешно. Папа собирает для меня цветочки, Онно хочет купить щенка, а Калли вздрагивает, когда я оказываюсь рядом. Дайте мне просто побыть в плохом настроении. Я отнесу это, а потом хочу выкурить сигарету в шезлонге.
В пивной я поставила поднос на самый лучший стол и тут же сбежала от Теда Херольда, оравшего по радио, что «все прощено, забыто, позади». В глазах грузчиков уже читалось отчаяние, папа громким голосом и широкими жестами направлял их в разные углы зала, а Хуберт и Калли расставляли мебель по местам. Выглядело это странно, но мне в тот момент было все равно. В дверях я столкнулась с Гезой, которая несла второй поднос.
— Я поставила кофе у шезлонга. И тоже выкурю с тобой сигарету. Боже, что здесь за ужас!
Она протиснулась мимо меня, а я медленно пошла в сад. Солнце светило прямо в плетеное кресло, я подставила ему лицо и вздрогнула, когда рядом со мной плюхнулась Геза:
— Ну все, команда пьет свой кофе. Скажи, а они знают, что куда ставить?
Я прикурила сигарету.
— Нильс оставил им схему.
— М-м-м… — Геза поиграла зажигалкой. — Но выглядит это как-то иначе. Сейчас они составляют все в один угол.
Велосипедный звонок заставил нас тут же потушить сигареты. Затем мы выглянули посмотреть, кто это. Марлен прислонила велосипед к сараю и направилась к нам.
— Привет, я вернулась. На меня кофе хватит?
Геза встала.
— Я принесу чашку. В следующий раз предупреждай, что это ты едешь. Сигарет жалко.
— Вам сколько лет? — Марлен села на освободившееся место Гезы и откинулась назад. — Ненавижу эти визиты в банк. Времени всегда уходит больше, чем рассчитываешь. Ну что? Как далеко вы продвинулись?
— Мебельный фургон почти пуст. Мы укладываемся по срокам. Скажи, почему ты вчера не остановила отца? Со мной обращаются так, словно я не в себе. Что он вам наговорил?
— Много чего. — Марлен ухмыльнулась и отпила из моей чашки. — Он описывал перипетии твоей любовной жизни и жаловался, как трудно ему было не пришибить этих мужчин на месте. Калли с Карстеном распереживались, не страдали ли их дочери так же, как ты, а мы…
— Госпожа де Фриз!
Голос был громким, нетерпеливым и сердитым. И принадлежал блондину, которого я видела на разгрузке. Он уже стоял перед нами, вена на его шее пульсировала.
— Я видел, что вы приехали. Мне нужно с вами поговорить, так мы работать не можем.
— Здравствуйте, господин Келлер. Что случилось?
— Мы должны были доставить сюда мебель. И, само собой, занести ее внутрь. Это входит в число наших услуг. Но я не собираюсь в третий раз ее перетаскивать только потому, что эти господа не могут сойтись во мнении. Теперь они хотят все расставить в форме подковы.
Звучало не слишком хорошо. Я взяла вторую сигарету. Келлер вытер пот со лба. Марлен явно ничего не понимала.
— Но у них же был точный план, что куда ставить. Так в чем же проблема?
— План?! — закричал он. — Какой план?! Мужчина в кепке держит в руках какую-то бумажку, а остальные все время вносят свои предложения. Нам через два часа нужно быть на пароме. И пленку они не отдают. Я думал, мы должны вывезти упаковку. Для меня это слишком. Либо вы с ними разберетесь, либо мы уезжаем.
Я поняла, что дело плохо. Мы с Марлен встали, собираясь оценить масштабы катастрофы. В этот момент в саду появилась Анна Берг с близняшками.
— Привет. Мне отвести девочек или вы возьмете их с собой?
— А куда мы должны их взять? — удивилась Марлен.
Теперь растерялась Анна.
— Хайнц сказал, что они будут ему помогать. Нас с мужем опять пригласили покататься на яхте.
Моему отцу стоило бы время от времени обсуждать с другими свои планы. Отсутствие этой привычки не должно отражаться на детях. Я тяжело вздохнула:
— Конечно, они помогут, я сейчас их туда отведу. Желаю вам хорошо покататься.
Келлер даже задохнулся:
— Еще и они начнут помогать!.. Госпожа де Фриз, если вы сейчас…
— Пойдемте посмотрим, что там такое.
Марлен решительно взяла его за руку и потянула в сторону пивной. С детьми на буксире я двинулась следом.
Открывшаяся нам картина напоминала телепередачу «Скрытая камера»: у левой стены было составлено около десятка столов, на которых штабелями громоздились стулья. Справа и слева от стойки тоже стояли стулья, и все пространство между ними завалили полиэтиленовой пленкой. В центре зала возвышался отец. Оставшиеся столы были сдвинуты в форме подковы, по внешней стороне которой шел аккуратный ряд стульев. Папа походил на учителя в пустой классной комнате.
Онно первый нас заметил и выключил радио. Марлен молча смотрела на отца. Хайнц повернулся к ней и просиял:
— Ты вернулась! Как там, в банке, все нормально? Погляди, вон те столы и стулья у стены — лишние. Ребята могут их забрать. Опять экономия получилась. Это же здорово, правда?
— А где план, оставленный Нильсом? — холодно осведомилась Марлен.
— Ах, план… — Карстен взял со стойки лист и помахал им. — Да здесь все неправильно. Мой мальчик нарисовал совершенно обычную пивную. Это скучно. Нам же нужно нечто особенное — или нет?
Марлен молчала. Папа, засунув руки в карманы джинсов, с довольным видом раскачивался на носках.
— Мне кажется, форма подковы — просто класс. Люди видят друг друга, и персоналу не придется много ходить. Странно, что Нильс сам не додумался. Я считал, его этому и учили. Да, опыт ничем не заменишь… О! Привет, вот и мои любимые дамы! — Он пошел навстречу сияющим двойняшкам. — Поможете разложить на столах приборы.
Марлен по-прежнему молчала.
— Марлен, — подошел к ней Хуберт, — у тебя просто нет слов, правда? Мы с ребятами оказались отличной командой.
— Послушай, Хуберт… — Марлен медленно повернулась к возлюбленному своей тети, — ты не мог бы со своим другом Хайнцем отвести близнецов к Западному берегу, показать им чаек?
— Что? Чаек? — изумился Хуберт. — Но мы же еще не закончили.
Я присела перед близняшками на корточки и прошептала:
— Он знает всех-всех чаек. И знает, где у них гнездышки.
Лена прикрыла рот ладошкой.
— Это король чаек? — благоговейно прошептала она.
Я кивнула и приложила палец к губам:
— Но ш-ш-ш! Это тайна.
Эмили взволнованно потянула отца за руку.
— Хайнц, мы хотим вместе с тем дядей к чайкам.
— Вы же хотели помогать, — удивился папа.
— Нет, пожалуйста, сначала к чайкам! Пожалуйста!
Этот просительный тон и эти глаза заставили бы сдаться любого мужчину. Папа показал Хуберту на девочек:
— Хуберт, мы тут уже завершили. Мелочи могут доделать и другие. А у дам есть заветное желание.
Когда Лена взяла Хуберта за руку, дело было решено.
— Хорошо, — успокоилась Марлен. — Отправляйтесь к чайкам, а мы тут… Ах, Нильс, это ты… Видишь, что здесь делается? Не сердись, сейчас мы все исправим. Как только Хайнц с Хубертом уйдут.
Карстен коснулся одного из столов.
— Пожалуй, поеду с ними. Или я вам еще нужен? Нильс?
Нильс стоял бледный, не в силах вымолвить ни слова. За него ответила Марлен:
— Нет, Карстен, поезжай спокойно. И Калли, думаю, тоже. Онно, а ты мне еще нужен.
Как только эта четверка вместе с детьми покинула помещение, Марлен опустилась на скамейку рядом с Нильсом.
— Кристина, не будь Хайнц твоим отцом, а Хуберт — другом Теды, я бы точно сегодня совершила двойное убийство. Столы подковой! Они совсем спятили. Отличная помощь. И нам опять все начинать сначала.
— Этот в кепке хуже всех, — вставил Келлер.
— А вы — ябеда, — парировала я, все-таки «этот в кепке» мой отец. — Давайте сначала соберем упаковку. Вам же нужно забрать мусор с собой. Ну, начали!

Через полчаса объединенными усилиями весь полиэтилен был в фургоне. Господин Келлер обиженно подписал у Марлен накладные, забрал чаевые и отправился в порт со своей бригадой.
Нильс посмотрел им вслед.
— Эти деньги надо бы стребовать с тех, кто придумал подкову, — покачал он головой. — Вот бред!
Онно откашлялся:
— Попрошу уважения. Я по-прежнему считаю это хорошей идеей, так что, пожалуйста…
Марлен перевела дух.
— Нильс, где твой план? Спасибо. Значит, Кристина и Геза, вы расставляете левый ряд столов, Нильс и Доротея — правый, мы с Онно начнем сзади. Поехали!
Таща вместе с Гезой первый стол, я вспомнила, что уже больше часа не думала о Йоханне. И это вселило в меня мужество.

Когда половина пивной была обставлена по плану Нильса, Онно упал на стул и сложил на груди руки.
— Больше не могу. Я хочу есть. Уже первый час, а завтрака сегодня не было. Если не будет и обеда, я иду домой.
Он явно не собирался дискутировать по этому вопросу. Марлен взглянула на часы.
— Ну ладно. Сделаем перерыв. Я сварила чечевичную похлебку, через десять минут будем обедать. Геза, пойдешь со мной, поможешь накрыть на стол.
Онно отправился за ними следом, рисковать он не любил.
— Я начну есть и ждать никого не стану, — обернулся он к нам в дверях.
Нильс, Доротея и я перетащили еще три стола на нужное место.
— Ну, хватит, — огляделся Нильс. — Я тоже проголодался, идете со мной?
— Сейчас. — Я упала в кресло у камина. — Мне нужно пять минут посидеть.
— Отличная идея. — Доротея уселась на диван, стоявший напротив. — Мы придем попозже.
— Ну хорошо. Буду держать кулаки, чтобы Онно вам что-нибудь оставил. До скорого.
Я откинулась на спинку кресла и прикрыла глаза. Через секунду я услышала, как снаружи подъехал велосипед и раздался именно тот голос, какого мы и ждали.
— Вы где?
— У Калли, наверное, встроенный датчик, он всегда ему сообщает, где есть еда. Невероятно!
Доротея пошла ему навстречу. Калли уже стоял в дверях.
— Привет. Вы одни?
— Остальные в кухне, ждут, когда согреется суп.
Лицо Калли озарилось радостной улыбкой.
— Я думала, что ты с папой и Хубертом поехал смотреть чаек.
Я с трудом выбралась из кресла. После таскания мебели все болело.
Калли покраснел и смущенно почесал ладонь.
— Кое-что помешало… Мы с Карстеном… а Хайнц и Хуберт с детьми пошли дальше, к чайкам.
— Что помешало? И где Карстен?
— М-м-м… да. Гизберт… он хотел привлечь нас к слежке, но Хайнц сказал, что это занятие не для детей, поэтому начал следить я, а потом меня сменил Карстен, я так проголодался.
Доротея засмеялась:
— И сейчас следит Карстен? Так это он стащил мои солнечные очки? Они все время лежали на подоконнике, а потом исчезли. Ну и где же он теперь?
Калли пожал плечами:
— Понятия не имею. Во время моей смены Тисс сидел на пляже и читал. Было довольно скучно.
— Он был один? — Я должна была это спросить.
— Карстен?
— Нет, Йоханн Тисс.
— Да, поэтому и было так скучно. Может, Карстену повезет больше. Мне нужно немедленно что-нибудь съесть.
С этими словами он исчез. Мы с Доротеей смотрели, как он быстрыми шагами идет к пансиону. Доротея тяжело вздохнула:
— Меня начинает пугать этот уголовный розыск. Есть в этом что-то болезненное. Бедный Тисс. Куда бы он ни пошел, на пятки ему наступает какой-нибудь старикан в солнечных очках. — Она рассмеялась. — Ты только представь! На его месте я бы взбесилась.
Я уже хотела ответить, но тут заметила женщину, которая, приподнявшись на цыпочки, пыталась заглянуть в окно пансиона. Она показалась мне знакомой.
— Что она там делает? — толкнула я Доротею.
— Понятия не имею. Смотрит. Погоди, а это не…
Теперь и я ее узнала: это была дама с фотографий на мобильном Гизберта. Богатая старуха из отеля «Георгсхёе».
— Да, это она! — Доротея рванула вперед. — Предполагаемая жертва. Пойду и спрошу у нее, какое она имеет отношение к Йоханну Тиссу.
Она выбежала во двор и закричала:
— Эй, постойте!
Дама вздрогнула и посмотрела в нашу сторону. Увидев Доротею, она развернулась и припустила прочь. Доротея побежала за ней, но оглянулась на меня и не заметила, как из-за угла на своем мопеде выскочил Гизберт фон Майер.
И он ее сбил. Грохот вывел меня из оцепенения. В десятую долю секунды я оказалась на месте аварии. Доротея сидела на земле, обхватив колено, и гневно смотрела на Гизберта, который, стеная, выбрался из-под мопеда и снял шлем.
— Ты идиот! А-а-а! Как можно быть таким придурком?! Ну конечно, она ушла. Я тебе покажу, болван, я тебя засажу за причинение телесных повреждений! Черт побери, Кристина, как болит колено!
Гизберт присел рядом с ней и осторожно погладил пострадавшее место. Она ударила его по рукам.
— Не трогай меня, идиот! Сначала чуть не угробил, а теперь подлизываешься?!
Я коснулась ее спины, успокаивая:
— Ты можешь встать?
— Конечно… А-а-а-а!
Я подняла ее, она осторожно наступила на ногу и пошла, слегка прихрамывая. Гизберт остался сидеть. Мне стало его жалко.
— А ты в порядке?
Он мужественно тряхнул головой и поднялся с легким стоном.
— Ничего. Индейцы боли не боятся.
Вот таких комментариев я и опасалась.
Он осмотрел свой мопед.
— Но боюсь, проблема будет с техникой.
Доротея вспыхнула:
— Ты, индеец, не был бы ты «чайником», и аварии бы не случилось! Таких, как ты, вообще нельзя пускать за руль! И что ты здесь делал? Следил за клушами?
Он отряхнул брюки.
— Я действительно работал над расследованием нашего дела. Следил за жертвой, чтобы защитить ее. А ты мне все испортила. Большое спасибо!
— Что случилось? — крикнула Марлен, выходя из пансиона вместе с Онно и Калли. — Кто-нибудь пострадал?
Доротея нетерпеливо отмахнулась:
— Нет, только у Гизберта немного мозгов повылетало, но этого никто не заметит. У тебя есть пластырь заклеить мне колено?
Пока Марлен лечила Доротею, Калли с Онно осматривали поврежденный мопед Гизберта. Калли пошевелил рулем.
— Это «Геркулес», он выдержит. А царапины уберешь лаковым карандашом.
Гизберт погладил шлем.
— Досадно.
— А что ты бесишься? — Я услышала в голосе Онно злорадство. Он почему-то не любил островного писаку. — У моего младшего брата тоже был «Геркулес». Когда ему исполнилось шестнадцать. А у меня был настоящий мотоцикл, «Сузуки», вот.
Я отпихнула его в сторону.
— Онно! Пойдемте, мы же хотели поесть. И той женщины все равно уже нет.
— Я и говорю. — Вид у Гизберта был несчастный. — Все напрасно.
Вернулись Нильс и Марлен с заклеенной пластырем Доротеей. Она стрельнула в Гизберта еще одним ядовитым взглядом и заявила:
— Я иду есть.
Доротея демонстративно похромала вперед, а Гизберт выжидательно стоял на месте, пока Марлен ему не сказала:
— Пойдем, поешь с нами, все-таки это был шок.
С трагическим лицом он подчинился и, собрав, видимо, последние силы, поплелся следом.

Быстро пообедав, мы вернулись в пивную. Нильс с Онно тут же стащили первый стол из сложенных у стены, мы с Гезой — второй. Только Калли стоял в нерешительности.
— Ну, одному таскать — глупость. Я не хочу исцарапать дорогой стол.
Он ждал Марлен. Она сортировала бутылки с водой в ящиках и подняла голову.
— Сейчас присоединюсь. Гизберт, ты не мог бы пока помочь?
Тот с ужасом посмотрел на нее:
— У меня же была авария.
Марлен выронила из рук бутылку.
— Не верю своим ушам! Фон Майер, я быстро выхожу из себя.
— Господин фон Майер, пожалуйста, — медленно поднялся Гизберт. — И к тому же у меня нет времени. У меня дела. Калли, ты не думаешь, что тебе пора на смену? Хотя есть еще Хайнц. И Хуберт никого не выследил. Где они, кстати?
Калли опасливо посмотрел на Марлен, буравившую его грозным взглядом.
Вмешалась Доротея. То ли из-за боли в колене, то ли из-за злости на неосторожного водителя мопеда, но она грозно нависла над Гизбертом:
— А теперь послушай меня, мой милый! Ни Калли, ни Хайнц, Хуберт или Карстен, ни один из них больше не будет играть в твою дурацкую игру. Либо вы извиняетесь перед господином Тиссом, которого уже несколько дней преследуют чокнутые пенсионеры в солнечных очках и писаки, либо идете в полицию. Но до завтрашнего открытия пивной никто не желает слышать слов «брачный аферист». Дошло до твоих отшибленных мозгов или нет?
Гизберт хватал ртом воздух.
— Что ты себе вообразила… Марлен! Скажи же что-нибудь! Ведь речь идет о репутации твоего пансиона!
— Доротея права. Нам нужно работать, иначе мы не успеем. На открытие придет почти сто двадцать гостей. Важны каждые руки. Ты можешь следить за кем и за чем хочешь. Но не здесь и…
Она не успела закончить, потому что дверь открылась и вошли Хуберт, папа и близняшки.
— Привет! Вот и мы! — Папа присел перед дверью, чтобы Эмили, сидевшая на его плечах, не стукнулась головой.
— Гизберт, старик, у тебя ужасные царапины на мопеде. Ты не вписался в поворот?
Онно тихо засмеялся:
— Зато в Доротею вписался.
— В самом деле? — подошел к нему Хуберт, держа Лену за руку.
Марлен поняла, что время утекает.
— Нет. Все хорошо. Гизберт как раз собрался уезжать, а у нас много дел. Может, продолжим?… — Она сурово посмотрела на собравшихся.
— Да, кстати, Марлен… — Папа осторожно спустил Эмили вниз. — Перед пансионом стоит полицейская машина. Я спросил у них, кого они ищут, подумал, что… Но им нужна ты, хотят что-то отдать.
— Да, хорошо. — Марлен пошла к дверям. — Продолжайте, а то я начинаю нервничать.
— Марлен, постой! — Онно выронил свой инструмент.
Она остановилась.
— Зачем?
— Я с тобой. Сегодня смена Герда, пойду поздороваюсь.
Когда они вышли, Доротея спросила:
— Кто такой Герд?
Нильс взялся за следующий стол.
— Брат Онно. И один из полицейских на острове.
Хуберт задумчиво смотрел в окно. Я коснулась его плеча.
— Все в порядке?
— Что? — вздрогнул он. — Я замечтался, извините.
Интересно было бы узнать, кто его так доконал — чайки, дети или папа? Может, все вместе? Но вид у него был такой, словно он встретил привидение.
— Ну, тогда, — бодрым тоном сказала я, — если у тебя есть желание, можешь помочь Калли таскать столы.
— Будет сделано, — ответил он и тут же приступил к работе.

Папа тем временем ходил по пивной, ведя детей за руки и все им показывая:
— Вот видишь, у камина стоят кресло и диваны. Там можно развалиться и смотреть на огонь. Это называется — гостиная.
Он произносил «гостиннная».
— Как здесь все модерново и шикарно, — поднял он брови. — А вон там выглядит как в обычном ресторане. Довольно скучно. Ну, не важно.
Нильс за его спиной состроил рожу, но промолчал, продолжая работать.
— А вот здесь стойка, перед ней будут стоять вот эти барные стулья. Здесь мужчины ждут женщин, с которыми договорились о встрече.
— А почему ждут мужчины? — Лена уважительно погладила барный табурет.
— Потому что дамы всегда опаздывают. Такая уж у них природа.
— Папа! Не говори детям ерунды.
— Почему ерунда? Это статистика.
— В таком случае они не посчитали тебя. Мама постоянно ждет, потому что ты вечно копаешься. А она всегда пунктуальна.
Папа наклонился к детям.
— Я положил на подоконник альбомы для рисования и карандаши. Нарисуйте красивые картинки к открытию.
Близнецы ушли, я затягивала шуруп на ножке стола.
— Трус. Никогда не признаёшь ошибки.
— Твоя мать всегда приходит раньше, это не значит быть пунктуальной. Тебе уже лучше?
— Просто не очень хорошее настроение. Не обращай внимания.
Ожесточенно заворачивая шуруп, я решила сменить тему:
— А что вы сделали с Хубертом? Он какой-то растерянный.
Папа задумчиво посмотрел на Хуберта, ворочавшего вместе с Калли стол в другом конце зала.
— Сам не знаю. Я ненадолго ушел и оставил его с детьми, а когда вернулся, он уже был такой.
— Ушел? А куда ты ходил?
Он довольно улыбнулся:
— Я купил Марлен замечательный подарок на открытие пивной. Вот она удивится!
Звучало опасно.
— И что же ты купил?
— Рыбачью сеть. Не новую.
У меня из руки выпала отвертка.
— Папа! Ей же не нравятся…
— Ш-ш-ш… Вот она идет.
Вид у Марлен был такой, словно она увидела привидение. Она направлялась прямо ко мне, за ней, от волнения едва не наступая на пятки, шел Онно. Не дожидаясь, пока она что-то скажет, папа спросил:
— Ну? И чего хотела полиция?
Она повернулась к нему так, словно заметила его присутствие только что.
— Ничего особенного, просто кое-что спросили.
— И кое-что от… А-а-а!
Онно с перекосившимся от боли лицом отдернул ногу.
— Я тебя задела? Прости, пожалуйста.
Она виновато улыбнулась ему, но я была уверена, что Марлен сделала это нарочно.
— Мне надо кое-что тебе рассказать. Когда мы будем одни, — шепнула она.
Знакомый звук заставил всех оглянуться. На своем исцарапанном мопеде во двор влетел Гизберт. Недавняя авария, очевидно, не подвигла его к осмотрительности. Доротея выглянула из окна.
— Господи, дай мне терпения! Еще и такси подъехало. Оно тоже к нам?
Такси въехало во двор, и из него вышли Ханнелора Клюпперсберг и Мехтхильда Вайдеманн-Цапек. Обе были в джинсах и оливковых рубахах.
— Не хватает только маскировочной сетки.
— Доротея, отойди от окна.
Папа бросил на нее нетерпеливый взгляд и пошел навстречу прибывшим. В этот момент во дворе появился Карстен и на глазах у отважных дам элегантно спрыгнул с велосипеда. Солнечные очки Доротеи от Гуччи смотрелись на его лице странно. Он лукаво махнул Доротее, все еще торчавшей в окне. Та простонала:
— Нильс, если ты хоть чуть-чуть станешь на него похожим, между нами все кончено.
— Я весь в мать. Все так говорят. — Нильс невозмутимо поставил стол в запланированное место. — Не сердись.
Отряд вошел в пивную, дамы впереди, за ними Гизберт и отец, шествие замыкал Карстен. Мы с любопытством смотрели на них, только Нильс продолжал трудиться.
— Нильс! — Таким тоном говорят лишь отцы. — Прекрати шуметь. Нам нужно кое-что вам рассказать.
— А нам нужно закончить.
Я поражалась мужеству Нильса. Как это он осмелился? Против отца!
— Нильс!
Тот поставил стол и уселся на него.
— Хорошо. Ну, что у вас?
У них было все то же. Карстен снял очки и сложил их.
— Мы хотим вам сообщить, что наше расследование завершено. И, милые дамы, поправьте меня, если я не прав, но мы добились успеха.
— Да! — Мехтхильда Вайдеманн-Цапек выпятила грудь. — Можно так сказать.
— Он что, делал вам авансы? — озабоченно спросил папа.
Она торжественно кивнула:
— Да, вроде того.
Хоть я и была не в лучшей форме, но оттенки еще различала.
— Что значит «вроде того»?
Ханнелора Клюпперсберг углубляться в это не стала.
— Мы провели в «Георгсхёе» вторую половину дня. Сначала погуляли, потом сели за соседний с Йоханном Тиссом столик и выпили кофе.
— А я устроился по соседству, — вставил Карстен.
— В моих солнечных очках? И пялился вокруг?
— Доротея, дай же ей сказать, — начал терять терпение папа.
— Он все время демонстративно смотрел в другую сторону. Это такой метод, — объяснила Мехтхильда.
У меня тоже появился вопрос:
— Он был один?
Гизберт пригладил волосы, прежде чем ответить:
— Конечно. Он заметил, что мы его обложили, и не рискует.
— То есть он с дамами не контактировал и вы его не изобличили?
— Ах, Кристина, — отеческим тоном сказал Гизберт, — он держал себя однозначно. Раскрой наконец глаза. Ты ошиблась в этом мужчине. Он преступник.
— Хватит! — Марлен хлопнула ладонью по соседнему столу.
— Точно. — Я была уже так сыта этим, что пошла прямиком к двери. — Я иду курить.
— Кристина…
— Что? — повернулась я к отцу.
— Ничего. Я подумал… если тебе нужно прикурить… у меня есть спички.
Он бросил мне коробок. Я начинала взрослеть.

За две выкуренные мной сигареты страсти в пивной улеглись. Калли и Хуберт протирали столы, Марлен с Доротеей расставляли в витринах бокалы, Онно с отцом смотрели, как рисуют двойняшки. Квартета детективов видно не было.
— И что? — придвинула я стул. — Подсадные утки снова в деле?
Папа показал на девочек, полностью сосредоточенных на своих рисунках.
— Не при детях. Они от этого плохо спят.
Эмили подняла голову.
— Это чайки, а никакие не утки. И мне еще рано в постель, еще светло.
— Точно. — Папа тронул рисунок. — Клюв должен быть длиннее. Знаешь, Кристина не так хорошо разбирается в чайках, как мы.
— Тогда тебе нужно спросить у Хуберта, — посоветовала мне Лена и показала на него пальцем. — Хуберт вообще-то Чаечный король. Потому что знает их всех — и обыкновенных чаек, и сизых, и серебристых, и…
От усиленных раздумий она наморщила лобик. К счастью, на помощь пришла сестра:
— И клуш. И нельзя собирать яйца все время. И папы чаечных яиц нападают на тех, кто собирает яйца. Только папы, мамы — никогда.
— Точно, Эмили! — гордо кивнул отец. — Всё как в жизни: отцы защищают своих детей, а мамы только высиживают.
— Ага, — согласилась я. — Если не опаздывают.
— Точно. — Лена закончила с клювом чайки. — Кристина…
— Да?
— Хуберт точь-в-точь как Лилль Пеер. Но это тайна.
Она закусила нижнюю губу и серьезно посмотрела на меня. Я выдержала ее взгляд.
— Да, он разбирается в чайках. Я это поняла.
— Нет, я имею в виду…
— Мама идет! — Эмили скатилась со стула и побежала навстречу Анне Берг. — Мама, мы были с Чаечным королем на пляже, и там…
— Минутку, Эмили, дай мне войти.
Она взяла дочь на руки и подошла к нам.
— Привет! У вас почти все готово, выглядит просто великолепно!
— Ну да. — Папа встал и огляделся. — Может, слишком много столов.
— Пусть они всегда будут заняты. С детьми все прошло хорошо?
— Конечно. Смотрели в четыре глаза. Вы же неплохо приглядывали за Хубертом и мной, правда? А как ваша яхта?
— Великолепно. Еще раз большое спасибо. Мы с мужем хотим вас отблагодарить. Как няня вы просто бесценны.
Папа польщенно отмахнулся:
— Ах, что вы, все в порядке. Да и свою дочь я уже могу оставить одну.
— Мы все равно что-нибудь придумаем. Ну, девочки, собирайтесь и скажите спасибо. Хорошо вам потрудиться и — до скорого!
Когда последний стул оказался на своем месте, когда был отдраен последний сантиметр и все в точности соответствовало эскизам Нильса, я вспомнила, что Марлен хотела мне о чем-то рассказать, и пошла в пансион, где она договаривалась по телефону с поставщиками цветов.
— Хорошо, значит, вы приедете в половине седьмого и у нас будет достаточно времени, чтобы все украсить. До завтра, спасибо.
Она положила трубку и глубоко вдохнула:
— Так. Мы все сделали. Геза поехала в фирму, которая будет завтра обслуживать гостей на открытии, передаст им окончательный список.
— Ты собиралась мне что-то сказать…
Марлен убедилась, что нас никто не слышит.
— Верно. Я просто не хотела, чтобы об этом узнали Хайнц или Гизберт, а то все точно пошло бы к чертям.
— Что именно?
— Здесь был Герд, полицейский.
— Брат Онно.
— Да, и вот что он мне отдал. — Она полезла под стойку, вытащила черный бумажник и протянула его мне. — Кто-то из приезжих нашел на пляже.
Я раскрыла бумажник и первым делом обнаружила визитную карточку: «Ваш дом на острове Нордерней — «Дом Теды».
— И?
— Ну, смотри дальше.
За визиткой оказалось удостоверение личности. Я его вытащила и уставилась на фотографию Йоханна! Я бы сказала, несказанно хорошую фотографию. Только под ней стояло имя: Йоханнес Зандер.
— Родился в Кёльне, рост метр восемьдесят шесть, глаза карие, — прочла я вполголоса. — Этого не может быть. Зандер? А почему он называет себя Тиссом?
Марлен посмотрела на меня через плечо:
— Читай дальше, там еще есть адрес, и он совпадает. Бремен.
— Но имя-то фальшивое. Что это значит? Разве он не показывал тебе документы?
— Ах, там была такая суматоха. И я смотрю документы не у каждого, кто у меня останавливается, теперь это необязательно. И вот тут был номер его мобильного, я оставила ему сообщение в голосовой почте, что нашлись его документы. Кстати, все карточки на месте — бумажник нашли честные люди. В общем, я ему сказала, чтобы завтра до открытия он зашел сюда и все забрал. О другой фамилии я, кстати, упоминать не стала.
— У меня тоже есть номер его мобильного.
— Да? Ну так позвони ему. Или предложи встретиться, тогда и отдашь.
Долго не думая, я набрала номер. Сердце выдавало четыре удара на один гудок.
«Добрый день. Это голосовая почта номера ноль один семь один…»
Я дала отбой. Возможно, позже. Но решение уже было принято. Я позвоню Йоханнесу Зандеру. Что бы из этого ни вышло.

Марлен предложила всем встретиться в пивной в восемь вечера.
— Я угощаю пивом под названием «Мы сделали это!», Хуберт поджарит колбаски на гриле.
За последнее время я уже раз десять нажала на телефоне повторный набор и знала текст голосовой почты наизусть. Йоханн-Йоханнес мне не перезвонил, так что я по-прежнему топталась на том же месте.
Отец в своей пестрой нордернейской рубашке, Доротея и я вместе оправились в пивную, которая теперь действительно заслуживала звания бара. Остановившись на пороге, Доротея озвучила мои мысли:
— Это самый красивый бар из всех, что я знаю!
В передней части зала расположилась гостиная — белые кресла, небольшие столы; дальнюю часть занимал ресторан.
— Выглядит очень красиво, — довольно огляделся папа. — Я считаю, что ни один дизайнер не сумел бы сделать лучше.
— У нас и был дизайнер.
— Ах, ну да, наш Нильс. Но все хорошие идеи ему подбрасывали мы. Привет, Калли, вот и ты, мы ведь сделали всю работу, правда?
Первым делом они направились вглубь, к большому столу, который как раз накрывали Марлен с Гезой, и сели рядом.
— Что такое? Нам сюда нельзя? — спросил позади нас Карстен.
— Можно. — Я отступила в сторону. — Мы просто любуемся, как здесь стало красиво.
— Да! — Карстен хлопнул Нильса по спине. — Я аккуратно платил за твою учебу. Должно же это было во что-то вылиться.
Мы медленно осматривали все, над чем трудились в последние дни. Это того стоило. Из бокового прохода появился Хуберт в фартуке для гриля и с блюдом в руке.
— Ну, первые колбаски готовы, все уже в сборе?
— Да! — Онно обошел нас справа, сел рядом с Калли и протянул Хуберту тарелку. — Можешь дать мне одну.
— Ты самый прожорливый электрик из всех, кого я видел. — Папа подвинул ему миску с салатом. — Что ты будешь делать, когда не сможешь больше есть здесь каждый день?
Онно уже жевал:
— Появится новая площадка. Все устроится.

Следующие полчаса прошли мирно, все ели, почти не разговаривали, а портативный радиоприемник, в последние дни терзавший нас шлягерами, вернулся в подвал Марлен. Из нового музыкального центра доносились тихие звуки фортепиано.
— Скажи… — Папа снял очки, демонстрируя, что с едой покончено. — Завтра будет вот это бренчание или все-таки оркестр?
Бренчание заглушил знакомый рокот.
— О нет! Что ему опять нужно? Может, хочет, чтобы его поколотили?
— Доротея! — Папа завинтил крышку тюбика с горчицей, который у него тут же забрал Онно. — Гизберт — представитель прессы. Нельзя же открывать ресторан, не наладив контакт со средствами массовой информации.
Он повернулся к дверям, в которых уже стоял Гизберт фон Майер, размахивая своим шлемом.
— Гизберт, мой мальчик, милости прошу к нашему шалашу, не бойся. Ты всех тут знаешь.
— К сожалению… — Онно взял себе пятую колбаску.
— Приятного всем вечера! — Гизберт фон Майер неуклюже поклонился и сел рядом с отцом. — Марлен, еще раз поздравляю, цветы будут завтра. Их оплатит редакция.
Доротея полезла под стол искать салфетку.
Гизберт вытащил из сумки блокнот и положил рядом отточенный карандаш.
— Мне сейчас взять пару интервью или лучше сделать это завтра, когда здесь будут толпиться знаменитости, в гомоне вечеринки? Губернатор, кстати, тоже приедет. Во всяком случае, он мне это обещал, и я ему, разумеется, сразу задам парочку неприятных вопросов.
Доротея застонала, выныривая из-под стола. Онно посмотрел на нее и перевел глаза на Гизберта.
— Вообще-то мы отдыхаем после работы. И нам хочется покоя.
— Значит, нет. — Блокнот с карандашом отправились назад в сумку. — Мне и так годится, все равно статья уже у меня в голове. Знаете, я просто объединю две большие нордернейские темы этих дней: брачный аферист и открытие ресторана.
— Гизберт, пожалуйста! — занервничала Марлен. — Давай потихоньку закругляться. Мы больше не можем этого слышать.
— Вы не можете все время отмахиваться. У меня есть доказательства, завтра я передам материалы в полицию. Они мне в ноги бухнутся.
— Мой брат — полицейский, — прищурился Онно. — Он кланяться не будет.
— А ты откуда знаешь? Ты даже понятия не имеешь, какие мощные у меня доказательства.
— Доказательства? Это смешно! И фотографии на твоем дурацком телефоне стерты.
Вмешались Калли и Хайнц. Хором.
— Онно! Гизберт!
Противники эти выкрики проигнорировали. У Гизберта на шее появились красные пятна.
— Адрес был фальшивый, он врал и обманывал, вызывающе смотрел вслед нашим агентессам, ах, да что я тебе говорю! Это все бессмысленно. Ты — электрик.
— А что с именем?
— Что с именем? Его зовут Йоханн Тисс.
— Нет! — восторжествовал Онно. — А вот и нет. Мы с братом проверяли его документы. Его зовут подругому.
Хуберт опустил вилку.
— Как подругому? Как его зовут по-настоящему?
Онно вытер рот салфеткой.
— Я забыл. Начинается то ли на «М», то ли на «П», но, во всяком случае, не Тисс. Документы я видел. И Марлен тоже. Ты, писака!..
Все взгляды устремились на Марлен. Она невозмутимо спросила:
— Вы поели? Тогда я начну убирать?
Папа схватил ее за руку.
— Не сейчас. Как его зовут? Скажи! И почему ты смотрела его документы? Почему нам не рассказала?
Марлен освободилась от захвата и начала собирать тарелки.
— Я забыла имя, что-то сложное. К тому же мы на эту тему до открытия не говорим. А открытие только завтра.
— Русское? Китайское?
— Что?
— Да имя же! — Папа сжал кулаки. — Вспоминай!
Марлен склонилась над столом, приблизившись к лицу Хайнца. И сказала четко и медленно, с затаенной угрозой:
— Хайнц, дорогой, не раздражай меня! Завтра открытие, а там посмотрим. Ты меня понял?
Он опустил голову и откинулся назад:
— Ну конечно! Нет проблем. Завтра — значит, завтра. Ну что, парни, есть желание сыграть партию в скат?

«Мне кажется, что все начнется снова»

Р. Кайзер

Будильник зазвенел в половине шестого. Я испугалась и смахнула его со стола. Он тут же замолк. Я спустила ноги на пол и минуту посидела, просыпаясь. Потом посмотрела на свой мобильный с выключенным звуком, лежавший рядом с кроватью. Входящих звонков не было.
Мы сказали папе, что цветы доставят только в половине десятого, — Марлен опасалась, что Хайнц откроет в себе таланты флориста. Я попыталась ее успокоить:
— Марлен, он дальтоник и не отличит розу от барбариса.
— Вот именно, — ответила она. — Поэтому предпочитаю не рисковать. Ты же тоже не веришь, что, увидев привезенные цветы, он обойдется без креативных идей. Нет уж, пусть приходит, когда все будет сделано. Рано утром у меня не останется времени для дискуссий.
Я натянула старые джинсы и футболку и проскользнула в ванную. Поразмыслив, сунула зубную щетку в карман джинсов. Лучше уж почистить зубы у Марлен, чем разбудить отца.

Когда я пришла в пансион, там уже пахло кофе. На кухне стояли наполненные термосы, я взяла из шкафа кружку и налила себе ароматный напиток.
— Доброе утро, Кристина. Ты его разбудила?
— Доброе утро, нет, будильник успел прозвенеть всего раз, когда я его заткнула. Хайнц не слышал.
Я протянула Марлен кружку, она взяла ее с явным облегчением.
— Ну слава Богу, значит, с цветами обойдется миром.
Когда я села, в джинсах что-то хрустнуло, и я вскочила.
— Что это было?
Я выудила из кармана обломки зубной щетки.
— Не хотела шуметь в ванной, решила почистить зубы здесь. А она сломалась.
От ручки осталось два сантиметра, может, ею еще и можно почистить углы, но зубы уж точно нет.
— Не горюй, у меня в моей ванной есть новая.
Марлен подвинула ко мне кофейник.
— Ты дозвонилась?
— Кому? — переспросила я. Не потому, что обладаю актерским талантом, а из-за времени суток.
— Кому, кому! Гизберту фон Майеру, конечно. Чтобы обсудить с ним последние детали помолвки… Ну Йоханну Тиссу.
— Звонила раз двадцать, у него все время включалась эта идиотская голосовая почта. Тогда я попросила его обязательно перезвонить, но ничего. Теперь не знаю, что делать.
— Он объявится. — Марлен встала. — Уже четверть шестого, надо идти, скоро привезут цветы. Я возьму кофе с собой.
— Да, я только быстро почищу зубы и приду.
— Хорошо, зубные щетки в шкафу в ванной комнате, на второй полке.
— Я скоро.

Через десять минут, с перечно-мятным дыханием пересекая двор, я услышала тихий свист.
С мыслью «только не какой-нибудь старик» я медленно обернулась.
Он сидел на пустых ящиках, сложенных у сарая, и смотрел на меня. Меня словно ударило молнией, колени подгибались, я неуверенно пошла к нему.
— Привет, Кристина.
— Привет, Йоханн. Прости, Йоханнес. Я, наверное, пропустила момент, когда ты представился новым именем.
Он встал и сделал ко мне несколько шагов. Я чувствовала запах его туалетной воды. Голос у него был мягким и тихим:
— Мы можем съездить на пляж? Я хочу кое-что тебе объяснить.
— Как ты себе это представляешь? — показала я на пивную. — Через четыре часа придут гости. Я звонила тебе вчера весь вечер, ты ни разу не перезвонил, а теперь решил, что стоит поманить меня пальцем, и я все брошу?
Почему я, собственно, так завелась? И почему он такой спокойный и уверенный? Он отступил на шаг и улыбнулся:
— Ну ладно. Тогда отложим. Ты прекрасно выглядишь в этой старой футболке. И пахнешь перечной мятой. Пока, увидимся.
Он послал мне воздушный поцелуй и пошел к выходу. Либо он невероятно толстокож, либо — лучшее, что мне встречалось за последние годы.
— Йохаааанннес!
Ласковый взгляд карих глаз через плечо.
— Да?
— А твой бумажник?
Он хлопнул по своей джинсовой попе.
— Марлен уже отдала. Спасибо.
Он исчез за углом, а во двор въехала машина флористов. Я махнула им, показывая на парковку, и заметила, что руки дрожат.
Две женщины, вышедшие из машины, тут же сунули мне ящик с розовыми букетами. Появилась Марлен.
— Доброе утро, Ютта, привет, Гудрун, вы суперпунктуальны. Кристина, отойди в сторонку.
Я развернулась и понесла ящик в пивную, все еще ощущая запах туалетной воды Йоханна. На пороге я остановилась и задумалась: куда поставить ящик?
— Кристина, пошевеливайся, нам надо разгрузить целую машину.
— Ты его тоже видела? Йоханна, я имею в виду.
— Конечно. Я отдала ему бумажник.
— Он объяснил что-нибудь по поводу имени?
— У меня не было времени его спрашивать. А у нас с тобой нет времени болтать. Не приведи Бог, появятся Хайнц, Калли и Хуберт и начнут плести веночки.
Она была права. Я отправилась на разгрузку.
* * *
В девять утра мы с помощью Ютты и Гудрун, имя которой мне пришлось уточнить еще раз, празднично украсили пивную к открытию букетами искусственных цветов и морем розовых бутонов. Марлен отступила на шаг назад и с удовлетворением еще раз все оглядела.
— Супер! Спасибо вам, вы просто великолепны. Вы же вернетесь к одиннадцати?
Ютта вытерла руки платком и кивнула:
— Конечно. Уж это мы не пропустим. Здесь стало классно, мои поздравления, Марлен.
— Да, нужны только правильные люди с правильными идеями, и получится вот такой дворец.
Радостный голос моего отца заставил Марлен вздрогнуть.
— Доброе утро, Хайнц. Ты уже позавтракал?
— Нет, Хуберт все никак не проснется, я и подумал: схожу проверю, все ли здесь в порядке. Цветы в таком виде и останутся?
— Что значит «в таком»? — растерялась Гудрун.
Хайнц помедлил:
— Ну… Мне кажется, они в некотором беспорядке. Длинные и короткие перемешаны и…
— Цветы в таком виде и останутся! — категорично заявила Марлен.
Хайнц примирительно положил ей руку на плечо.
— Так тоже годится. Собственно говоря, даже очень мило. И так пестро. Пивная все же не церковь.
Он отступил под нашими взглядами.
— Но вы, видно, уже справились, тогда я пойду завтракать. Калли наверняка тоже скоро придет.
Он сделал два шага и опять повернулся.
— Да, Кристина, нам еще надо переодеться. В таком виде я тебя на открытие не возьму. Даже если это гармонирует с неаккуратными цветами.
Он коснулся кепки и зашагал назад к пансиону. Гудрун неуверенно посмотрела ему вслед.
— Я же его в газете видела, это знаменитый экскурсовод, да?
— Что-то в этом роде, — сказала Марлен, подписывая накладные. — В двух словах трудно объяснить.

В половине одиннадцатого мы все наконец встретились во дворе. Папа был в серых брюках и темно-синем блейзере с золотыми пуговицами. Конфетную рубаху я предусмотрительно сунула в стиральную машину Марлен. Хайнц слегка надулся, но почти без сопротивления надел белую сорочку. Калли пришел в синем костюме, Карстен — в сером. Когда появился Онно в вельветовом пиджаке, его осмотрели придирчивым взглядом.
— У тебя в гардеробе не нашлось чего-нибудь более элегантного? — спросил Калли, снимая нитку с плеча Онно.
— А что? Он почти новый. А штаны из обычного материала. Я же не на похороны пришел. И костюмы старят.
На Марлен был белый брючный ансамбль. Папа присвистнул, увидев ее. Марлен улыбнулась:
— Большое спасибо. Вы тоже хорошо выглядите. А Хуберт уже уехал?
— Да, отправился в порт. Послушай, тебе нужно чем-нибудь обмотаться, на белом каждое пятнышко видно.
Она кивнула с остановившимся взглядом:
— Пожалуй, я все-таки переоденусь.
Гизберт фон Майер, тоже в белом костюме, нес в левой руке комнатный цветок, за плечами у него болтался рюкзак, на груди — фотокамера.
— Марлен, сердечные поздравления с открытием, в том числе и от имени редакции. О, мы с тобой под стать друг другу! Привет, Кристина, очень милое платье.
— Гизберт! — Папа хлопнул его по плечу, листья растения задрожали. — Сделай-ка прямо сейчас пару фотографий, пока все еще в порядке. И не забудь про буфет, а то потом его опустошат.
— А что там из еды? — Онно заглянул в дверь. — И горячее будет?
— Есть все, — уважительно сказал Калли. — А где же Хуберт? Я думал, ему нужно только забрать Теду из порта. А паром давно пришел.
— Он кое-что для меня получает, — заговорщицки шепнул папа. — Наш подарок.
В этот момент показались первые гости. С цветами, в праздничной одежде, они, улыбаясь, прошли ко входу, где уже заняла свой пост Марлен.
— Нам не нужно вытянуться в шеренгу? Ну, чтобы продемонстрировать свою причастность?
— Папа, прошу тебя. Оставь церемонию приветствия Марлен.
— Ох, не знаю… Калли, Онно, Карстен, пойдем-ка. Хотя бы встанем рядом. А ты, Кристина, могла бы угостить людей шампанским.
Тут появилась молодая девушка в черном длинном переднике, с подносом, уставленным бокалами.
— Что я могу вам предложить?
— А вы кто такая? — Папа взял бокал и беспардонно стал разглядывать девушку.
— Меня зовут Сьюзи. Я обслуживаю гостей вместе с двумя коллегами.
— Ага. Послушай, Кристина, вы с Доротеей и Гезой сами могли бы с этим справиться. Скажите-ка, Сьюзи, а сколько вам платят в час?
— Папа! — Я быстро взяла бокал. — Спасибо, Сьюзи. Там, кстати, пришли новые гости.
Площадка перед рестораном постепенно заполнялась народом, самые первые уже прошли внутрь.
— А мы не хотим войти? — Папа осмотрелся. — Еще нет Доротеи. И Хуберта. А где Нильс?
— Поехал за матерью. — Карстен оглядел гостей. — О, вот они идут. Сюда, сюда, мы здесь!
Он пошел навстречу жене и сыну, а Гизберт фон Майер, широко расставив ноги, стоял возле Марлен и фотографировал, бешено жестикулируя камерой. Он выглядел настоящим папарацци.
— Если он сейчас рявкнет супруге бургомистра «улыбочку!» и назовет ее «бэби», Марлен ему точно двинет.
Доротея, незаметно возникнув за моей спиной, смотрела на Гизберта, подняв брови.
— Так мы пойдем внутрь? Или мы чего-то ждем?
— Ждем Теду, Хуберта и мой подарок, — ответил папа, рассматривая Доротею. — Тебе не кажется, что у этого платья слишком глубокий вырез? Калли сказал, что пастор тоже будет.
— Ах, Хайнц! — Она положила руку ему на плечо и улыбнулась сладчайшей улыбкой. — Я могу сказать, что мы с тобой незнакомы. Нет проблем.
Гизберт снова встал в позицию и старался изо всех сил. Объекты его фотографической страсти явно рассчитывали на большую прессу. Фрау Вайдеманн-Цапек походила на ванильное облако, шифон на шифоне, на это платье она потратила, вероятно, метров сто ткани. И поскольку модель оказалась столь удачной, ее подруга Клюпперсберг была в точно таком же наряде, только фисташковом. На обеих красовались соломенные шляпы, их шифоновые ленты развевались, когда они на каблуках семенили к Марлен. Они улыбались и махали во все стороны, Гизберт встретил их щелканьем камеры — не Нордерней, а настоящий Голливуд.
— Смотри, Хайнц! — Даже Онно был впечатлен. — Они выглядят как сестрички Якоб, только без пуделя [3].
Папа уже собрался ответить, но вдруг увидел нечто повергшее его в шок.
— Не могу в это поверить!
Он распахнутыми глазами смотрел на вновь прибывших гостей, потом отстранил меня и широкими шагами направился к группе людей, стоявших возле Марлен. Мы пошли за ним — я, Доротея, Калли и Онно. Я никак не могла понять, что его так взбудоражило, зато увидела Гизберта, который опустил камеру и растерянно искал взглядом отца.
И тут я узнала пару, стоявшую возле Марлен с подарочной коробкой: Йоханн-Йоханнес в светло-коричневом костюме под руку с дамой, которую я сначала видела на мобильном телефоне Гизберта, а потом в пансионе.
— Да это же брачный аферист со своей жертвой, — шепнул Калли и взволнованно вцепился в мое платье. — А что собирается делать Хайнц?
— Папа! — попыталась я его удержать, мы были еще в десяти метрах. — Подожди! Нет!
Я видела, что он готов броситься в драку. А ведь ему семьдесят три.
Онно меня обогнал:
— Хайнц, подожди! Никаких самостоятельных действий.
Голос у Онно был решительный. Это помогло. Папа остановился и повернулся к нам.
— Доротея, звони в полицию. Онно и Калли, окружайте его. Ты, Кристина, остаешься здесь.
— Это Хайнц!
Близняшки, сияя, побежали к нам.
— Отведите детей в безопасное место!
Папа говорил, как Роберт де Ниро, а выглядел, как Теренс Хилл. Он медленно двинулся дальше, с Онно и Калли по флангам и с Доротеей и мной в арьергарде. Я сделала знак Эмили и Лене, те вопросительно посмотрели на меня и остались на месте.
Не знаю почему, может, дело было в выражении лиц этих трех мушкетеров, но когда мы подошли ко входу, воцарилась мертвая тишина. Марлен ошеломленно смотрела на стоявшую перед ней пару. Женщина, при ближайшем рассмотрении лет семидесяти пяти, все еще держала руку Марлен в своей.
Папа кашлянул:
— Марлен, какие-то проблемы?
— Ах нет, Хайнц. Это госпожа…
Предполагаемая жертва брачного афериста повернулась к нам. Она была с превосходным макияжем, прекрасно одета и представилась прокуренным голосом:
— Маргарет Тенбрюгге. Добрый день!
Она снова повернулась к Марлен. Йоханн непринужденно мне улыбнулся, что, конечно, заметил отец. Он шагнул к нему и схватил за руку.
— Будьте любезны…
— Хайнц, оставь! — Марлен оттолкнула отца в сторону и обратилась к пожилой даме: — Будьте добры, повторите это еще раз.
Госпожа Тенбрюгге улыбнулась окружающим очаровательной улыбкой:
— Я совершенно с вами согласна. Знаете, когда я вас впервые увидела на фотографиях, вы показались мне слишком юной, но мой брат, в конце концов, взрослый человек, и если вы можете составить его счастье, то так тому и быть. Он это заслужил.
Я ничего не поняла. Остальные, похоже, тоже.
— Знаете, Марлен… я ведь могу обращаться к вам по имени? Я послала Йоханнеса вперед, потому что сначала у меня был турнир по гольфу, а потом не оказалось времени. Он должен был определить, что вы и кто вы. Я подозревала, что он, к сожалению, не сможет притворяться, он еще ребенком не обнаруживал актерских талантов. Ну что же, во всяком случае, мы наконец познакомились.
Папа высказал мою сокровенную мысль:
— Я не понимаю ни слова.
— Да это же сын Яичного короля! — раздался звонкий голосок Эмили.
— Что? — Я мучительно пыталась хоть как-то осмыслить происходящее. Но мне не удавалось. Вдруг кто-то из задних рядов протолкался к нашей группе.
— А почему никто не проходит дальше?
Хуберт протиснулся к Онно и Калли и встал рядом с Марлен.
— А это Яичный король! — подхватила Лена.
Хуберт помахал девочкам и склонился к Маргарет Тенбрюгге.
— Ну, моя милая? Ты и понятия не имеешь, в какую заваруху толкнула племянника своим любопытством и нетерпением…
Племянника? В голове постепенно начала складываться картинка. Хуберт положил Маргарет руку на плечо.
— Марлен, милая, разрешите представить вам мою сестру Маргарет. Она не смогла вынести, что лично не знакома с моей новой любовью. При этом у нее никогда нет времени, а последние полгода она провела в круизе.
Он встал на носки и махнул кому-то через наши головы. Мы отошли в сторону и пропустили Теду. На ней был зеленый костюм, отлично гармонирующий с седыми волосами, уложенными в короткую прическу, она улыбалась, и на щеках, как всегда, были ямочки. Хуберт протянул ей руку.
— А это, Маргарет, Теда. Женщина, с которой я хочу провести последние годы своей жизни, она тетя Марлен и бывшая, слышишь, бывшая владелица пансиона.
Маргарет и Йоханн растерянно переглянулись и уставились на Теду. Сестра Хуберта сглотнула, но удивительно быстро взяла себя в руки.
— О! Так я напрасно тратила время. Йоханнес! Я думала, ты спросил, кому принадлежит пансион. Так, значит, мы шли по ложному следу. Теда, очень рада с вами познакомиться. Я не против вас, Марлен, но так мне нравится гораздо больше.
Она взяла Теду под руку и увлекла в бар.
— Ну а теперь выпьем шампанского. В семье меня зовут просто Мышка.
Я была близка к обмороку.
Папа смущенно рассматривал Йоханна.
— Ну, я уж не знаю…
Хуберт подошел к нему.
— Хайнц, это мой сын Йоханнес, мы его зовем Йоханн. Я не знал, что он по поручению моей сестры ведет тут частное расследование, иначе давно бы вмешался.
Папа пожал плечами:
— Известно, как это бывает. В первые годы малыш сидит у тебя на коленях, и ты ему объясняешь, как устроен мир, проходит время, и однажды за завтраком понимаешь, что напротив тебя совершенно незнакомый человек. Мне с Кристиной тоже не всегда было легко. Вот, а теперь мне нужно выпить пива.
Он подтолкнул Калли и Онно к двери. Повернувшись, я обнаружила Йоханна прямо перед собой. Оленьи глаза. Ничего умного мне в голову не пришло.
— Да уж…
— Это я и собирался объяснить тебе сегодня утром. У тебя еще есть вопросы?
— Почему Тисс?
— Это девичья фамилия моей матери. Я не хотел снимать номер на свою фамилию, ведь сразу стало бы ясно, что Хуберт мой отец. А Мышка, то есть моя тетя Маргарет, вбила себе в голову, будто папа пал жертвой юной сирены без средств к существованию, которая разбазарит мое наследство. Это не давало ей покоя. А если Мышка чего-нибудь хочет, протестовать бесполезно.
Я почувствовала невероятное облегчение. Мне было стыдно, что я отнеслась к нему с таким недоверием. Он нежно убрал прядь волос с моего лица.
— Мы можем начать сначала. Хотя было забавно, когда эти старички в очках от Гуччи толклись у меня за спиной. Я чувствовал себя такой важной персоной. Пойдем выпьем за открытие пансиона и за наших отцов.

Праздник, посвященный открытию, пролетел, как кинофильм. Я переходила от стола к столу, принимала цветы и подарки для Марлен, искала взгляд Йоханна и, как правило, находила. У папы была долгая беседа с бургомистром, потом с пастором, и я видела, что они пьют на брудершафт с Маргарет. Гизберт подкрался ко мне сзади, и я выронила бокал, когда он со мной заговорил:
— Но доказательная база была все-таки впечатляющей. Впрочем, по-моему, лучше перестраховаться, чем вдруг стать покойником.
— Да, конечно, Гизберт, это очень мудро с твоей стороны. Ты взял интервью у всех гостей?
— Почти! — выпятил он грудь. — Нордернеец как таковой весьма закрыт для прессы.
Меня позвала Марлен, и, к сожалению, пришлось его оставить.
* * *
Нордернеец как таковой еще и очень любит праздники. Последние гости ушли только к вечеру. Выдав Сьюзи и двум ее товаркам чаевые на прощание, Марлен окинула взором свой бар. Мы с Доротеей восприняли это как призыв к действию и начали собирать бокалы и пепельницы.
— Нет, это все мы сделаем позже. А сейчас выставим большой стол на улицу и выпьем шампанского. Онно, Калли, давайте вместе!
Когда Марлен, Доротея и я подошли к столу с бокалами и бутылками, все уже сидели на своих местах. Папа между Маргарет и Хубертом, напротив Йоханн, державший для меня стул, рядом Онно, Калли и Карстен, перед ними Геза, Нильс и его мама. Теда сидела слева от Маргарет, их громкая беседа с трудом заглушала истории, которые отец рассказывал Хуберту.
— Частенько она так терялась, твоя племянница, Теда. Не знаю, как девочка справилась бы одна, просто ума не приложу, одни только рабочие чего стоят…
Онно поднял глаза.
— А в буфете не осталось этих маленьких штучек на шпажках?
Геза пошла посмотреть. Я расставила бокалы и села. Папа взглянул на меня.
— Ну, ребенок? Видишь, все в порядке. Я всегда говорю: не так страшен черт, как его малюют. И у тебя была любовная тоска. — Он повернулся к Хуберту: — У меня просто сердце разрывалось, невыносимо, когда твой ребенок в такой печали.
Хуберт сочувственно взял мою руку, я отняла.
— Все хорошо, папа, я в порядке. Хуберт, меня утешать теперь совершенно незачем.
Он вздохнул:
— Эти недоразумения… Я и понятия не имел, кто этот брачный аферист, пока не увидел его вместе с сестрой на пляже, когда мы с детьми любовались чайками. Я думал, меня удар хватит.
— А мы были так осторожны! — Маргарет подняла свой бокал. — Йоханн, ты действительно не тянешь на детектива. Вынуждена тебе это сказать.
— Я и сам не получал от этого никакого удовольствия, — кивнул он тете. — А когда видишь, как это делают правильно, теряешь веру в себя. Карстен, Калли — ваша маскировка была первоклассной.
Папа наклонился вперед:
— Но ты вел себя очень странно. Ты должен был со мной поговорить.
Я чуть не подавилась.
— Папа, ты сам не веришь своим словам. Ты же был так убежден…
— Ах, это все истерия Гизберта, вы же знаете, какие они, эти люди из прессы… А где он, кстати?
Геза вернулась из буфета с полными тарелками.
— Вот остатки. Гизберт повез Сьюзи домой. Она ему показалась милой.
Доротея усмехнулась:
— На мопеде? Бедняжка!
Я почувствовала руку Йоханна на своем колене. Папа, похоже уловил движение.
— Скажи мне, Хуберт, твой сын сможет прокормить мою дочь?
— Папа, пожалуйста!
Я покраснела. А Йоханн только рассмеялся. Папа бросил на него уничтожающий взгляд:
— Тут нет ничего смешного. Этот вопрос нужно задать. Кстати, не знаю, какие у тебя планы, но хотел бы заметить, что я пробуду с дочерью еще неделю. Для женщины стабильная связь с отцом очень важна. Вы можете назначать друг другу свидания, но главное — выяснить приоритеты.
— Разумеется. — Йоханн выдержал взгляд моего отца. — Кстати, Мышка, ты не сказала брату, что собираешься купить здесь квартиру?
Папа изумленно поднял на нее глаза:
— В самом деле?
— Да, — кивнула Маргарет, — я совершенно влюбилась в этот воздух. И считаю, что в старости нужно жить поближе к семье. Я уже присмотрела одну квартирку, славный объект, но там полно работы.
Калли подался вперед:
— И где она?
— Сразу за углом, вон в том желтом доме. Она уже пустая, но, как я говорила, там нужно все переделывать.
Папа допил шампанское и передернулся:
— Что вы нашли в этом шампанском? У меня от него изжога начинается. Мне нужно пройтись. Скажите, Маргарет, а мы не можем сейчас посмотреть квартиру?
Она взглянула на часы.
— Почему бы и нет, владелец как раз на месте.
— Отлично, — ответил папа и поднялся. — Онно, Калли, Карстен, пошли. Оглядимся, определим, что там нужно сделать.
Маргарет взяла сумочку и поднялась. Четверо мужчин пропустили ее вперед.
В дверях папа обернулся.
— Если у нас все затянется, а вы вдруг соберетесь куда-нибудь, помни, Кристина, в десять ты должна быть дома.
— Папа!..
— Хайнц!..
— Ну ладно, ладно, но только не поздно. Я начинаю беспокоиться. И потом плохо сплю. Ну, всем хорошо повеселиться.
Глаза у него были, как у Теренса Хилла.
Нордерней, 30 июня
Привет, мама!
Вот фотографии с открытия нашего ресторана. Можно что угодно говорить о Гизберте фон Майере, но фотографии получились хорошие. Я подписала тебе, кто где. Но мой любимый снимок – тот, на котором папа вручает Марлен старую рыбацкую сеть. Только посмотри на ее лицо! Какое самообладание! Здорово, что ты приезжаешь в среду, Ханна сказала, что постарается забрать тебя так, чтобы ты успела на паром в два пятнадцать. Папа уже известил свою бригаду, что не сможет каждый день работать в квартире Маргарет, он хочет сам показать тебе остров, Калли просто тонет в подробностях. Сейчас папа красит там стены в светло-желтый цвет, полагая, что это цвет шампанского, но Маргарет все равно нравится. Во всяком случае, она так говорит, она, правда, очень милая. У меня все прекрасно, я каждый день езжу на пляж, папа только настаивает, чтобы мы по вечерам ели вместе. Мы – это он, Калли, Онно, Карстен, Хуберт, Теда, Марлен, Доротея, Нильс, Йоханн и я. Он к этому привык.

До среды, привет тебе от всех, К.

P.S. Может так случиться, что папа задержится здесь еще на неделю, он говорит, что хочет сам все закончить. Ведь Маргарет без него совсем бы пропала. Ну, ты понимаешь.


«Выражение признательности»

Б. Кемпферт

Я благодарю Хельгу Люббе и Гилу Хасс за помощь и проведенные вместе вечера в пивнушках Нордернея, Марион Блюм за креативные прогулки по пляжу, доктора Райнера Моритца за шлягерные кофепития в «Литературном доме», знаменитого краеведа Руди Шмидта за зюльтские истории, Фернандо Ако, Юргена Фидлера, Матиаса Гросса, Хайнца Гумпельмайра, Петру Хойкерот, Йозефа Кагера, Лео Ланга, Хайнца Марти, Михаэля Мессера, Ульрике Раапке, Андреа Роос, Хайнца-Андреа Шпихигера, Мартина Тремпла, Кристофа Фиринга и особо Клауса Келлера, Йоахима Йессена и Агентство Томаса Шлюка, разумеется, всю издательскую команду, типографию «Кёзел» (персонально Дитера Науманна), Монику Кёлер, Марен Лангеноль, Ренату Мюллер, Михаэля Музельманна и еще раз Сильвию Шмидт.
Дора Хельдт

P.S. Низкий поклон Фрицу-П. Штайнле, которому я доставила столько хлопот. Спасибо.

Примечания

1  Немецкий футболист, выступавший за «Гамбург». — Здесь и далее примеч. пер.

2  Брат мужа или жены.

3  Вокальная группа «Якоб систерс», изначально квартет, состоявший из четырех сестер Якоб, после смерти одной из них — трио. Выступали с белыми пуделями, ставшими их фирменным знаком.
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